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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Producatorul acestui aparat, la care face referire prezentul manual de instructiuni, declara pe propria 
raspundere ca aparatul intruneste cerintele de siguranta, sanatate si protectie ale ghidurilor Uniunii 
Europene si ca rapoartele aferente privind testele efectuate sunt disponibile pentru a fi analizate de 
autoritatile competente si pot fi solicitate de la magazinul de distributie al aparatului, in special cu 
privire la Declaratia de Conformitate a EC emisa de producator sau cu aprobarea producatorului. 

In plus, producatorul declara faptul ca piesele aparatului descris in acest manual, care intra in 
contact cu alimentele proaspete, nu contin substante toxice.

RO

DEKLARACJA ZGODNOŚCI 

Producent produktu (produktów), którego dotyczy niniejsza deklaracja zgodności, deklaruje z pełną odpowiedzialnością, że produkt 
(produkty) spełnia właściwe, podstawowe wymogi dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony odpowiedniej dyrektywy WE oraz, że 
dostępne są odpowiednie wyniki badań, do których wgląd mogą mieć jednostki do tego upoważnione, w szczególności dotyczy to 
deklaracji zgodności CE wydanej przez producenta lub jego pełnomocnika, i można je uzyskać za pośrednictwem sprzedawcy sprzętu. 

Ponadto producent zaświadcza, ze części urządzenia opisane w niniejszej instrukcji obsługi, mające kontakt z żywnością, nie zawierają 
substancji szkodliwych dla zdrowia. 
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Deutsch Gerätkomponenten

Die Zeichnungen dienen nur zu
Illustrationszwecken.
Ihr Gerät kann in der Ausstattung
von den Zeichnungen
abweichen.
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WICHTIGE ENTSORGUNGSHINWEISE

Als verantwortungsbewusster Wiederverkäufer sorgen wir uns um die 
Umwelt.
Als solcher bitten wir Sie dringend, die korrekten Entsorgungsrichtlinien für 
Ihr Produkt und das Verpackungsmaterial einzuhalten. Das hilft dabei, die 
natürlichen Ressourcen zu bewahren und so zu recyceln, dass Gesundheit 

und Umwelt geschützt werden.
Sie müssen dieses Produkt und seine Verpackung gemäß örtlicher Gesetze und Richtlinien 
entsorgen. Da dieses Produkt elektronische Komponenten und mitunter Batterien enthält, darf das 
Produkt und sein Zubehör nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden, sobald es nicht mehr zu 

Kontaktieren Sie Ihre örtliche Entsorgungsste4lle, um mehr über Abfallentsorgung und Recycling 
zu erfahren.

Das Produkt sollte zu einer örtlichen Sammelstelle für Recycling gebracht werden. Einige 
Sammelstellen akzeptieren diese Produkte kostenfrei.

Wir entschuldigen uns für eventuelle Unannehmlichkeiten durch kleinere Abweichungen in 
dieser Anleitung, die aufgrund von Produktverbesserungen und –weiterentwicklungen 
entstehen können. 

Richtlinie 2012/19/EU 
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Directive 2012/19/EU 

Nous nous excusons pour toute désagrément provoqué par de petites 
incohérences constatées dans ces instructions pouvant se produire suite à 
l’amélioration ou au développement du produit. 
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ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LO SMALTIMENTO
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES PARA LA ELIMINACIÓN DE 
DESECHOS

Como comerciantes responsables nos preocupamos 
por el medio ambiente.
Como tal, le animamos a que siga el proceso correcto de 
eliminación de desechos para sus productos, baterías y 
materiales de embalaje. Esto ayudará a conservar los 

recursos naturales y a estar seguros de que sea reciclado de una manera 
que proteja la salud y el medio ambiente. 
Debe eliminar este producto y su embalaje según las leyes y regulaciones 
locales. Puesto que este producto contiene componentes electrónicos y, 
en ocasiones, baterías, el producto y sus accesorios se deben eliminar 
separadamente de los residuos domésticos cuando el producto llegue al 
final de su vida. 
Póngase en contacto con las autoridades locales para informarse sobre la 
eliminación de residuos y el reciclaje. 
El producto se debería llevar al punto de recogida para su reciclaje.
Algunos puntos de recogida aceptan productos de manera gratuita. 
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Directiva 2012/19/EU 

Si ha encontrado algún inconveniente en estas instrucciones le 
rogamos que nos disculpe, lo cual puede haber ocurrido como 
resultado de la mejora y el desarrollo del producto. 
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BELANGRIJKE INSTRUCTIES VOOR DE OPRUIMING

Als verantwoordelijke verdeler zijn we milieubewust.
Wij verzoeken u uw product, batterijen en het 
verpakkingsmateriaal op een correcte wijze op te ruimen.  Op die 
manier draagt u bij tot het behoud van de natuurlijke rijkdommen 
en een milieuvriendelijke recyclage. 
U dient dit product en de verpakking op te ruimen conform de 
lokale wetgeving en normen. Dit product bevat elektronische 

onderdelen en in sommige gevallen batterijen en moet gescheiden worden 
gehouden van het huishoudafval wanneer het product wordt afgedankt. 
Contacteer de lokale bevoegdheden voor meer informatie omtrent afval en recyclage.
Dit product moet naar het lokale recyclagepunt worden gebracht, op 
bepaalde plaatsen worden geen kosten aangerekend.

Onze producten worden continu bijgewerkt waardoor kleine afwijkingen in deze 
gebruiksaanwijzing kunnen optreden. 

Richtlinie 2012/19/EU
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RO                                                                                                                            Instructiuni de utilizare

Cuprins       Pag.

CE - DECLARATIE DE CONFORMITATE .................................................................... interior coperta
1  Protejarea mediului inconjurator si restrictii la aruncarea aparatului ................................................ 2
2 Alegerea locului de instalare .............................................................................................................. 2
3 Instalarea aparatului .......................................................................................................................... 2
   Posibile pericole ....................................................................................................................... 2/3/5/6
4 Eticheta tehnica ............................................................................................................................... 3
5 Conectarea la priza ........................................................................................................................... 3
6 Operare ............................................................................................................................................ 3
7 Functia Supercool (super-racire) ....................................................................................................... 3
8 Bec interior ...................................................................................................................................... 4
9 Inlocuirea becului ............................................................................................................................. 4
10 Zone de temperatura ........................................................................................................................ 4
11 Aranjarea alimentelor ....................................................................................................................... 4
12 Mutarea elementelor de depozitare .................................................................................................. 4
13 Compartimentul congelator ......................................................................................................... 4 / 5
14 Preparare cuburi de gheata, inghetata etc .......................................................................................  6
15 Neutilizarea indelungata a aparatului .............................................................................................. 6
16 Curatare si intretinere ....................................................................................................................... 6
17 Dezghetare ..................................................................................................................................... 6
18 Ghid Posibile probleme .......................................................................................................... 6 / 7
19 Ce sa faceti daca...  .................................................................................................................... 7 / 8
20 After-sales service ........................................................................................................................ 8
21 Incorporarea aparatului in mobila de bucatarie  ............................................................................... 8
22 Conditii de acordare a garantiei ........................................................................................................ 8 

Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni, pentru a intelege repede si bine cum sa utilizati noul dvs frigider/ congelator. Subliniati 
paragrafele pe care le considerati mai importante. Pastrati manualul pentru consultari ulterioare sau pentru a-l da viitorilor utilizatori, in cazul 
in care la un moment dat instrainati aparatul.

Ati achizitionat un aparat fiabil de care va veti bucura multi ani, daca il utilizati si intretineti corect.
Ilustratiile detaliate pot fi gasite la finalul acestui manual.
Aparatul functioneaza la parametrii indicati pe eticheta tehnica in conditiile in care est eutilizat intr-un interval de temperatura ambientala 
cuprins intre +10 si +32 gr C.

Important!
Acest aparat este creat exclusiv pentru uz casnic. Daca este instalat in scopuri profesionale sau comerciale, trebuie respectate standardele 
aferente in vigoare.
Aparatul a fost testat impotriva scurgerilor in conformitate cu standardele de siguranta in vigoare.

Daca ati cumparat acest aparat pentru a-l inlocui pe cel vechi, va rugam ca, inainte de a-l arunca pe cel vechi, sa va asigurati ca ati distrus 
balamalele usii, pentru ca aceasta sa nu se mai poata inchide; astfel puteti preveni riscul de inchidere accidentala a copiilor in interiorul 
aparatului.

Va rugam sa transportati aparatul vechi la un centru de colectare al deseurilor de acest gen, deoarece aparatul poate contine elemente 
nocive in freonul din circuitul de racire, pentru indepartarea caruia este necesar un echipament special. Aflati mai multe informatii despre 
astfel de centre la autoritatile locale.
Asigurati-va ca sistemul de racire care contine freon, in special schimbatoruld e caldura din spatele aparatului, nu este deteriorat in timpul 
transportului, pana la centrul de colectare, pentru a va asigura ca nu exista scurgeri de freon. Detalii despre freonul utilizat si carburantul 
izolator se gasesc pe eticheta tehnica a aparatului.

Dupa instalarea aparatului, stecherul trebuie sa ramana usor de accesat.
Daca cablul de alimentare este deteriorat, trebuie inlocuit de producator sau un agent de service.
Avertizare: Asigurati aparatului o ventilatie buna; scoateti din interior toate materialele de ambalaj.
Avertizare: Nu indepartati gheata cu obiecte dure.
Avertizare: Asigurati-va ca nu deteriorati conductele aparatului.
Avertizare: Nu folositi aparate electrice in interiorul compartimentelor de depozitare a alimentelor, decat daca sunt recomandate de catre 
producator.
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RO      Instructiuni de utilizare

Instructiunile din acest manual sunt valabile pentru mai 
multe modele, motiv pentru care e posibil sa existe unele 
diferente in informatiile prevazute aici, in functie de tipul 
aparatului.

1 Protejarea mediului inconjurator / 
Restrictii la disponibilizare

Ambalaje
Materialele de ambalaj sunt utilizate pentru a proteja 
aparatul in timpul transportului; toate aceste materiale 
sunt materiale reciclabile.
Carton ondulat (in principal din deseuri de hartie)
- bucati de polistiren, fara continut de CFC
- folii si pungi de polietilena
- banda adeziva de polipropilena
- Va rugam sa predati toate materialele de ambalaj celui 
mai apropiat centru de colectare, pentru ca toate aceste 
materiale sa poata fi refolosite sau reciclate, evitandu-se 
astfel depozitarea ilegala a acestora.

2 Alegerea locului de instalare
Pentru a evita riscul de daune personale sau materiale, 
aparatul trebuie despachetat si asezat in locatia finala, de 
catre doua persoane.
Inainte de amplasarea aparatului, verificati daca prezinta 
vreun semn vizibil de deteriorare.
Sub nici o forma nu utilizati aparatul daca este deteriorat.
Verificati cu grija aparatul, ca acesta sa nu prezinte:

- ambalaj deteriorat, care ar putea indica faptul ca 
aparatul a suferit daune in timpul transportului.
- semne de deteriorare pe carcasa exterioara.
- orice semn vizibil de deteriorare al cablului / stecherului.

Daca aveti dubii, adresati-va departamentului de Relatii 
cu Clientii, pentru a veni si a inspecta aparatul.
Trebuie evitat cu orice pret scurgerea freonului (foarte 
daunator pentru mediul inconjurator).

3 Instalarea aparatului

a) Despachetati aparatul.
b) Manerele sunt furnizate separat, nu montate la usa 
aparatului. Montati manerele si orice alt accesoriu 
conform instructiunilor incluse separat.
c) Scoateti toate obiectele din interiorul aparatului.
d) Indepartati cu grija toate benzile adezive si foliile 
protectoare de pe carcasa exterioara si usa.
e) Indepartati bucatile de polistiren din jurul compresoru-
lui (daca e cazul).
f) Scoateti toate documentele si accesoriile din interiorul 
aparatului.
g) Stergeti interiorul aparatului cu apa calduta si putin otet 
si uscati bine cu un material moale.

Nu folositi lichide de curatat, produse ascutite sau 
abrazive ori agenti de curatare cu continut de sodiu.

- Asigurati-va ca conductele prin care circula freonul nu 
sunt deteriorate in vreun fel in timpul instalarii.
- Aparatul trebuie utilizat numai in scopul pentru care a 
fost creat.
- Aparatul trebuie asezat pe o suprafata ferma si 
nivelata. Doar asa puteti fi siguri ca freonul poate circula 
corect, asigurand astfel buna functionare a aparatului.
- Daca este posibil, amplasati aparatul intr-o incapere 
racoroasa, bine aerisita si uscata.
- Nu asezati aparatul in lumina directa a soarelui, nici 
intr-o camera cu temperatura inalta.
- Nu asezati aparatul in apropierea unei surse de caldura 
precum calorifer, radiator, cuptor, aragaz etc. (In caz 
contrar, compresorul va trebuie sa functioneze mai mult, 
atragand dupa sine un consum electric mult mai ridicat).

Daca nu se poate evita instalarea aparatului langa o 
sursa de caldura, va recomandam sa fixati o placa 
izolatoare intre aparat si sursa de caldura (nu folositi 
azbest!), sau macar sa respectati urmatoarele distante 
minime:
- intre aparat si un aragaz: 3 cm
- intre aparat si calorifer sau cuptor: 30 cm
- intre aparat si un alt aparat frigorific: 2 cm
Nu asezati pe frigider nici un alt aparat precum cuptor 
cu microunde, prajitor de paine etc, deoarece acestea 
vor emana caldura asupra frigiderului.

Nu obstructionati niciodata grilajul de ventilatie.

Cand deconectati aparatul de la priza, trageti de stecher, 
nu de cablu.

AVERTIZARE!
Dupa instalarea aparatului, lasati-l cca 2 ore in pozitia 
sa finala, inainte de a-l porni, pentru ca circulatia 
freonului sa se stabilizeze si sa nu apara probleme de 
functionare.
Inainte de a conecta aparatul la priza, asigurat-va ca e 
perfect uscat in interior - in special in colturi.

Avertizare - Pericol!
In functie de compozitia sa, freonul poate fi foarte usor 
inflamabil. Circuitul regriferator a fost inchis ermetic si 
testat in repetate randuri, pentru a ne asigura ca nu exista 
scurgeri de freon.
Orice interventie efectuata de catre un amator ar putea 
crea pericol de incendiu. Asigurati-va ca nici un element 
mecanic nu afecteaza circulatia freonului si nici partile 
accesibile din jurul compresorului.

Orice interventie asupra sistemului refrigerator 
trebuie efectuata doar de catre personal calificat.
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Avertizare!
Contactul cu freonul poate provoca leziuni oculare. In caz de 
contact cu ochii, clatiti imediat ochii cu multa apa curata si 
adresati-va urgent unui medic oftalmolog.

In functie de categoria climatica din care face parte, frigiderul 
trebuie utilizat la anumite temepraturi ambientale.
Aceste temperaturi nu trebuie depasite! Categoria climatica 
a aparatului dvs este indicata pe eticheta tehnica. Categoriile 
climatice sunt:

numele categoriei   interval de 
climatice   temp ambientala
SN   +10 pana la +32 gr C
N   +16 pana la +32 gr C
ST   +18 pana la +38 gr C
T   +18 pana la +43 gr C

4 Eticheta tehnica
Eticheta tehnica care contine informatii tehnice este atasata 
pe peretele lateral, in interiorul aparatului, sau in spatele 
acestuia.

Notati datele tehnice ale aparatului
Notati mai jos datele tehnice de pe eticheta tehnica a 
frigiderului, pentru a le avea la indemana fara sa fie nevoie 
sa miscati din loc aparatul.

Model / Tip  ..................................................
Capacitate bruta  .............................................litri
Capacitate neta   .............................................litri
Voltaj operare  .....................................V~50Hz
Putere maxima absorbita (W) .........................................Wati
Siguranta (A)  ..........................................Amp
Consum    ...................................kWh/24h
Capacitate de congelare .......................................kg/24h

5 Conectarea aparatului la priza
Aparatul trebuie conectat doar la o priza prevazuta cu 
impamantare, aflata inc onformitate cu standardele in 
vigoare si care a fost instalata de un electrician calificat.
Inainte de a conecta aparatul al priza, asigurati-va ca voltajul 
(V) acesteia si al sigurantei corespunde cu valorile indicate 
pe eticheta tehnica a aparatului.
Daca nu corespund, adresati-va imediat celui mai aproiat 
centru de service sau magazinului de unde ati achizitionat 
aparatului.

Aparatul nu trebuie conectat la un rectificator de inversie (de 
ex panouri solare).
- Aparatul nu trebuie conectat la un invertor (de ex panouri 
solare).
- Aparatul nu trebuie conectat cu ajutorul unui cablu prelungi-
tor.

6 Utilizarea aparatului
a) Pornire/Oprire si selectarea temperaturii
Selectorul de temperatura (Termostatul)
Selectorul de temperatura este utilizat pentru pornirea, 
oprirea aparatului si reglarea temperaturii din interiorul 
acestuia.

b) Pornirea aparatului
Rotiti butonul in sensul acelor de ceas: acum ati pornit 
aparatul. (Rotiti butonul doar pana unde se opreste; nu il 
fortati, deoarece se va defecta).

- Becul din interior se aprinde (nu este disponibil la toate 
modelele).
- Compresorul functioneaza pana cand interiorul aparatului 
ajunge la temperatura setata.
- Temperatura din interiorul aparatului este afisata pe ecran 
(valabil la anumite modele).

c) Setarea temperaturii:
Rotiti selectorul spre stanga, la cea mai mica valoare = 
racire slaba.
Rotiti selectorul spre dreapta spre cea mai mare valoare = 
temperatura cea mai redusa/ racire foarte puternica.
Temperatura trebuie setata in functie de:
- temperatura camerei
- cantitatea de alimente din aparat
- frecventa cu care deschideti usa aparatului
Va recomandam setarea temperaturii al o valoare medie. In 
timp, veti observa, din experienta, care e setarea optima in 
functie de preferintele personale.

Setarea corecta a temperaturii este importanta pentru 
pastrarea alimentelor. Alimentele se deterioreaza foarte 
repede din cauza microorganismelor, dar acest fenomen 
poate fi evitat sau amant prin setarea unei temperaturi 
corecte de depozitare. Temperatura influenteaza viteza de 
dezvoltare a microorganismelor. Aceste procese sunt intaar-
ziate de o temperatura redusa.

d) Oprirea aparatului:
Rotiti selectorul in sensul invers acelor de ceas, pana unde 
se opreste.

- Becul interior al compartimentului frigider se stinge.
- Compresorul se opreste.
- Ecranul de afisare a temperaturii (doar la anumite modele) 
se stinge.

7 Functia Supercool (Super-racire) (la anumite modele)
Aceasta functie permite racirea rapida a compartimentului 
frigider, pana la cca 2 grade C.

Va recomandam sa apasati butonul Supercool cand doriti sa 
raciti rapid cantitati mari de allimente abia introduse in 
frigider sau bauturi.
- Apasati butonul Supercool.
Indicatorul se aprinde. Aparatul functioneaza acum la capaci-
tatea maxima de racire, iar temperatura scade.
Opriti butonul SUpercool dupa cca 4-6 ore. La unele modele, 
functia Supercool se dezactiveaza automat dupa un anumit 
interval de timp.
- Apasati butonul Supercool, pentru ca indicatorul (unde este 
cazul) sa se stinga.
Aparatul functioneaza acum la capacitatea sa normala de 
racire.

8 Becul interior (la anumite modele)
Tate modelele cu bec in interior sun tprevazute cu un intreru-
pator. 

RO      Instructiuni de utilizare
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Cand porniti aparatul cu ajutorul selectorului de temperatura, 
becul se aprinde automat cand deschideti usa si se stinge 
cand o inchideti.
Becul este protejat de un capac transparent.
Cand inlocuiti becul, folositi numai becuri de maxim 15W, 
cu filet E14.
Pentru a inlocui becul, urmati instructiunile incluse separat 
si/sau ilustratiile de la finalul acestui manual.

9 Inlocuirea becului:
- Deconectati aparatul de la priza.
- Scoateti capacul transparent al becului.
- Scoateti becul si inlocuiti-l cu unul nou.
- Montati inapoi capacul de protectie.
Nu montati niciodata un bec mai mare de 15W. Voltajul (V) 
indicat pe bec trebuie mereu sa corespunda cu cel indicat pe 
eticheta tehnica a aparatului.

10 Zone de temperatura
Prin circulatia naturala a aerului, se produc zone cu tempera-
turi diferite in compartimentul frigider, adecvate pentru 
depozitarea diferitelor produse. Cea mai rece zona este 
situata chiar deasupra sertarului pentru legume, adica in 
partea de jos si langa peretele din spate (adecvata de ex. 
pentru pastrarea carnatilor si a produselor din carne); cea 
mai “calda” zona este in partea de sus si pe usa (adecvata 
pentr unt si branza tartinabila).
Asadar, aranjati alimentele conform tabelului de mai jos, 
pozitionanu-le astfel incat sa nu obstructionati circulatia 
aerului (lasati spatii intre articole).
In timpul operarii normale, ecranul de afisare a temperaturii 
(la anumite modele) de pe panoul de control indica tempera-
tura existenta in zona centrala din interiorul aparatului.

Daca temperatura din aparat nu se afla in intervalul de 
temperatura posibil (intre 2 si 8 gr C), pe ecran va fi afisata o 
simpla linie.

11 Aranjarea alimentelor (de sus in jos)

1. Compartimentele de pe usa
a) Unt, branza moale
b) Oua
c) Sticle sau cutii mici, recipiente cu condimente
d) Sticle si cutii mari cu bauturi

2. Compartimentul frigider (grilaje metalice/ rafturi sticla)
a) Conserve
b) Paine si produse de patiserie, mancare gatita
c) Produse lactate / carnati si produse din carne
d) Carnati si produse din carne
e) Fructe, legume, salate

12 Mutarea elementilor de depozitare

La unele modele, elementii de depozitare pot fi mutati, in 
functie de inaltimea produselor din frigider.
- Trageti elementul spre dvs pana cand se opreste, apoi 
ridicati-l din partea din fata.

- Instalati elementul respectiv in locul dorit, cu marginea din 
spate orientat in sus.
Marginea din spate trebuie sa fie orientata in sus pentru ca 
alimentele sa nu se atinga de peretele din spate, deoarece 
vor ingheta.

Element de depozitare impartit (la anumite modele)
Partea frontala a unui element de depozitare impartit poate fi 
scaosa, permitand astfel amplasarea produselor pe elemen-
tul de depozitare inferior.

Mutarea opritoarelor de alimente / sticle de pe interiorul 
usii (posibila doar la anumite modele)
- Scoateti opritorul de alimente / sticle apasand concomitent 
pe laterale si tragandu-l din partea din fata.
- Asezati opritorul de alimente / sticle in locatia dorita. 
Asigurati-va ca e bine fixat.

Mutarea suportului pentru sticle 
(posibila doar la anumite modele)
Suportul pentru sticle poate fi mutat spre stanga sau spre 
dreaptaș astfel, sticlele individuale vor fi mai asigurate cand 
inchideti si deschideti usa frigiderului.

Nota
- Produsele alimentare predispuse sa retina aroma altor 
alimente sau sa degaje arome puternice, trebuie mereu 
depozitate in recipiente inchise sau ambalaje adecvate.
- Ambalajele adecvate pentru alimente sunt folie de plastic 
reutilizabila, folie de aluminiu, recipiente metalice sau sticla.
- Produsele nu trebuie sa atinga peretele din spate, pentru a 
nu ingheta.
- Intotdeauna lasati alimentlee si bauturile fierbinti sa se 
raceasca la temperatura camerei inainte de a le introduce in 
frigider.
- Intotdeauna retineti sa nu lasati usa aparatului deschisa 
pentru mult timpș;altfel, caldura din camera va patrunde in 
frigider, iar acesta va consuma mai multa energie electrica 
pentru a reduce temperatura din interior.
- Nu depozitati niciodata materiale explozive sau produse cu 
carburanti inflamabili (de ex dispensere cu capsule sub 
presiune, spray-uri). Risc de explozie!
- Nu asezati pe usa frigiderului ulei (comestibil) in recipiente 
expandabile, deoarece vor forta si fisura plasticul usii.
- Bauturile cu procent mare de alcool trebuie depozitate in 
zona rece, in pozitie verticala si inchise foarte bine.

13 Compartimentul congelator (la anumite modele)

Compartimentul congelator  de 3 stele (***) sau 4 stele 
(****) este adecvat pentru depozitarea alimentelor congelate 
(deja congelate), pentru congelarea si depozitarea pe 
termen scurt (2-3 sapt) a unor cantitati mici de alimente 
proaspete, si de asemenea pentru prepararea de cuburi de 
gheata, inghetata, serbet etc.
Asigurati-va ca respectati termenul de depozitare indicat de 
producatorul alimentelor congelate pe ambalajul acestora.

ATENTIE!
Compartimentele congelator cu 2 stele (**) pot ajunge la 
temperatura de -12 gr C si chiar si mai scazuta.
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Compartimentele congelator cu 1 stea (*) poat ajunge la 
temperatura de -6 gr C si chiar mai rece.
De aceea nu sunt adecvate pentru congelare in profunzime sau 
pentru depozitarea pe termen lung a produselor proaspete.
Totusi, in functie de tipul lor, alimentele proaspete sau congelate 
pot fi pastrate aici 3-5 zile mai mult decat in compartimentul 
frigider.
Asa-numitele compartimente pentru gheata (fara clasificare 
pe stele), pot ajunge la 0 gr C si mai rece. Acestea sunt cele mai 
putin indicate pentru congelarea si depozitarea ep termen lung a 
alimentelor proaspete.
Totusi, toate compartimentele mentionate mai sus sunt excele-
nete pentru prepararea cuburilor de gheata.

Temperatura de racire este setata cu ajutorul selectorului de 
temperatura. Este encesara o temperatura de -18 gr C pentru 
congelarea alimentelor proaspete precum si pentru pastrarea 
alimentelor pe termen lung. La aceasta temperatura, dezvoltarea 
microoorganismelor este in mare parte anihilata. Daca tempera-
tura creste peste 10 gr C, microorganismele incep sa afecteze 
alimentele, iar durata de depozitare a acestora va fi redusa.
Din acest motiv, alimentele congelate (total sau partial) pot fi 
recongelate doar dupa ce au fost gatite. Temperatura ridicata in 
timpul prepararii lor va distruge majoritatea microorganismelor.

Cu cat este mai mare nivelul setarii de la butonul selector, cu atat 
mai scazuta este temperatura din interiorul aparatului.

De obicei este suficienta o setare medie , pentru utilizarea 
normala de zi cu zi si pentru pastrarea pe termen scurt a aliment-
elor in compartimentul congelator.
Va recomandam o setare intre nivelul mediu si cel maxim pentru 
utiizarea normalla si pastrarea alimentelor pe termen lung in 
compartimentul congelator.

Atentie!
- Nu depozitati cutii si sticle cu bauturi care contin dioxid de 
carbon, in compartimentul congelator. Continutul acestora se va 
mari in voluum din cauza inghetarii si pot exploda. Risc de 
accidente si daune materiale!
- Daca asezati sticle in congelator, pentru racire rapida, trebuie 
sa le scoateti din congelator dupa maxim o ora, pentru a preveni 
riscul ca acestea sa explodeze. Risc de accidente si daune 
materiale!
- Inainte de a consuma inghetata si inghetata pe bat congelata in 
profunzime, lasati-le catev aminute, pentru a preveni riscul de 
degeraturi la nivelul limbii si buzelor. Din acelasi motiv, evitati 
contactul cu gheata de pe peretii interni cand aceti mainile ude.

Informatii importante
- Alimentele deja congelate, pe care le introduceti in congelator, 
trebuie ambalate adecvat.
- Cand depozitati alimente congelate gata de consum, verificati 
data de valabilitate de pe ambalaj.
- Retineti ca numai alimentele proaspete de calitate sunt 
adecvate pentru congelare.
- Nu congelati mai mult de 1-2 kg de alimente odata.
- Utilizati materiale de ambalare adecvate (folie de plastic 
reutilizabila, folie de aluminiu, recipiente pentru congelare).
- Presati pachetul pentru a scoate cat mai mult aer din acesta.
- Legati pachetele cu benzi elastice, cleme de plastic sau banda 
adeziva rezistenta la temperaturi reduse.

- Pungile si tuburile din film de plastic  pot fi legate cu ajutorul 
unui dispozitiv de sigilare.
- Notati pe pachete continutul acestora, greutatea si data conge-
larii.
- Asezati alimentele cu suprafata cea mai larga la baza comparti-
mentului frigider, pentru a se congela in cel mai scurt timp posibil.
- Pentru a preveni lipirea pungilor intre ele prin congelare, 
acestea trebuie sa fie uscate inainte de a le introduce in aparat.
- Pentru a preveni decongelarea partiala, asezati alimentele ce 
urmeaza sa fie congelate in asa fel incat sa nu se atinga de cele 
deja congelate.
- Nu recongelati alimentele dupa ce au fost decongelate (total 
sau partial), decat daca le gatiti.
- Nu consumati alimente care au depasit termenul de valabilitate: 
pericol de toxinfectie alimentara.

14 Preparare cuburi de gheata, inghetata, serbet etc

Cuburi de gheata
Umpleti tavita pentru cuburi de gheata pe trei sferturi, cu apa 
curata, si asezati-o  in congelator. Dupa congelare, puteti scoate 
cu usurinta cuburile daca treceti intai tava sub jet de apa rece.

Inghetata
Folositi o tava pentru gheata, fara separator. Inghetata cu 
continut ridicat de grasime (mai cremoasa) se va congela in mai 
mult timp decat cea cu continut ridicat de apa. Puteti scoate cu 
usurinta inghetata din tavita daca o treceti intai sub jet de apa 
rece.

15 Neutilizarea indelungata a aparatului

Daca urmeaza sa nu utilizati aparatul o perioada mai lunga, rotiti 
selectorul de temperatura la “0” si curatati aparatul conform 
instructiunilor de la paragraful “Curatare si intretinere”. Pentru a 
preveni formarea de mirosuri si mucegai, lasati usa aparatului 
deschisa cat nu il folositi.

16 Curatare si intretinere

Inainte de a curata aparatul este important sa deconectati 
aparatul de la priza.

Pentru buna pastrare a aspectului exterior al aparatului, steeer-
geti din cand in cand cu o solutie de lustruit mobila sau un produs 
de protejare a emailului (dar niciodata nu  il folositi in interiorul 
aparatului). Curatati garnitura usii cu apa calda din cand in cand, 
dara fara produse de curatare. Nu aplicati ulei sau grasime pe 
garnitura usii.

Curatati interiorul aparatului in mod regulat

- Va recomandam sa curatati compartimentul frigider cel putin o 
data pe luna, iarr compartimentul congelator dupa fiecare proces 
de dezghetare a acestuia.
- Scoateti alimentele din ambele compartimente si depozitati-le 
intr-un loc racoros.
- Scoateti toate componentele detasabile din aparat.
- Componentele din interiorul frigiderului / congelatorului nu 
trebuie spalate in masina de spalat vase.
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Acestea pot fi spalate manual cu apa calda si putin detergent 
lichid de vase. Nu folositi produse chimice sau abrazive ori acide, 
precum cele pentru curatare chimica. Se recomanda un 
detergent universal  cu pH neutru.

Utilizarea dispozitivelor de curatare pe baza de aburi este 
foarte periculoasa si prin urmare este strict interzisa.
- Curatati interiorul aparatului si accesoriile cu apa curata si 
uscati totulcu un material moale. Apoi lasati aparatuls a se 
aeriseasaca cca 3-4 min.
- Nu deteriorati sau indepartati eticheta tehnica din interiorul 
aparatului - contine informatii importante pentru eventuale 
reparatii, precum si pentru disponibilizarea aparatului, la finalul 
duratei de functionare a acestuia.
- Aveti grija ca nici un strop de apa sa nu intre in contact cu 
componentele electrificate ale aparatului.
- Daca aparatul este prevazut in spate cu un schimbator de 
caldura - denumit si condensator - indepartati din cand in cand 
praful si scamele de pe acesta; in caz contrar, astfel de reziduuri 
pot obstructiona evacuarea caldurii din interiorul aparatului, ceea 
ce va creste considerabil consumul electric. Cel mai bun mod de 
a indeparta praful de pe condensator este cu o perie moale sau 
un pamatuf pufos de sters praful.
- Asigurati-va ca apa provenita din dezghetare se poate evacua 
corect prin canal. Curatati din cand in cand orificiul de scurgere, 
cu un betisor cu vata in varf sau ceva similar.
- Apa utilizata la curatarea interiorului aparatului nu trebuie 
evacuata prin orificiul de scurgere al apei provenite din 
dezghetare, deoarece acest lucru ar provoca deversarea pe 
podea.

17 Dezghetarea aparatului

a) Frigider
Cand compresorul (unitatea frigider) functioneaza, poate aparea 
gheata si condens pe peretele din spate. Acestea nu trebuie 
indepartate manual, deoarece frigiderul este prevazut cu functie 
de dezghetare automata.
Apa provenita din dezghetare va fi evacuata prin orificiuld e 
evacuare, intr-un recipient din spatele aparatului, de unde se va 
evapora.

b) Compartimentul congelator (unde este cazul)
Compartimentul congelator nu este prevazut cu dezghetare 
automata, deoarece alimentele congelate nu au voie sa se 
dezcongeleze.

Dezghetati congelatorul din cand in cand, cel mai tarziu cand 
stratul de gheata atinge cca 5 cm grosime. Urmati instructiunile 
de la “Curatare si intretinere” si urmatorii pasi.

c) Refrigerator
Unele modele nu sunt prevazute cu dezghetare automata. 
Aceste aparate pot fi identificate prin faptul ca nu au un orificiu de 
evacuare pe peretele interior din spate (vezi Componente, 
paragraful 6). Aceste aparate trebuie dezghetate amnual din 
cand in cand. Procedura este similara cu cea utilizata pentru 
dezghetarea congelatorului (vezi sectiunea 17 b)

Posibile pericole

Nu folositi niciodata aparate electrice precum uscatoare de 
par, ventilatoare cu aer cald, dispozitive cu jet de abur, spray 
de dezghetat sau flacara deschisa (de ex lumanari) pentru a 
dezgheta compartimentul congelator.
Interiorul din plastic s-ar putea topi, iar gazul dininterior ar putea 
lua foc in contact cu scantei sau flacara deschisa.
Nu utilizati niciodata un dispozitiv cu jet de aburi pentru a 
topi stratul de gheata din interiorul aparatului (risc extrem 
de ridicat de electrocutare).

Recomandari

- Scoateti alimentele congelate si infasurati-le in cateva straturi 
de ziare sau paturi.
- Tineti alimentele congelate intr-un loc rece pana cand congela-
torul va fi din nou gata de utilizare.
- Lasati deschisa usa compartimentului congelator.
- Stratul de gheata din compartimentul congelator se formeaza in 
urma utilizarii normale. Daca grosimea stratului de gheata 
depaseste un anumit nivel, actioneaza ca uns trat izolator si 
obstructioneaza transferul aerului rece.
- Nu indepartati foortat stratul de gheata, deoarece puteti 
deteriora suprafata evaporizatorului.
- Procesul de dezghetare nu trebuie sa dureze pre amult, pentru 
ca alimentele congelate pe care le-ati pus deoparte sa nu se 
decongeleze.
- Indepartati continuu apa cu un berete sau strangeti apa in tava 
pentru apa aflata in compartimentul frigider (la anumite modele).
- Scoateti dopul - daca exista - din orificiuld e evacuare a apei si 
montati la loc tava pentru apa.
- Puteti accelera procesul de dezghetare daca amplasati un 
recipient cu apa fierbinte (nu fiarta), asezat pe un suport de oale, 
in congelator. In acest caz, inchideti usa congelatorului.
- Aveti grija ca tava pentru apa - daca exista - sa nu deverseze.
- Cand compartimentul congelator este complet dezghetat, goliti 
in chiuveta apa colectata in tava.
- Puneti la loc dopul in orificiul de evacuare si puneti la loc tava 
pentru apa.
- Stergeti interiorul congelatorului si puneti inapoi alimentele.
- Reconectati aparatul la priza.
- Porniti din nou aparatul cu butonul selector de temperatura 
(vezi paragraful “Pornire/oprire si selctarea temperaturii”) si 
apasati butonul Supercool (unde acessta exista) (vezi paragraful 
“Functia Supercool”).
- Inchideti usa aparatului.

18 Posibile probleme

Procesele de productie de cea mai inalta calitate si utilizarea 
tehnologiei de refrigerare de ultima generatie vor asigura in 
general buna functionare a aparatului.
Daca suspectati vreo problema, inainte de a va adresa unui 
centru de service, asigurati-va ca ati parcurs toate instructiunile 
si recomandarile din acest manual.
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Va rugam retineti:
Compresorul (denumit si motor refrigerator) nu trebuie sa 
functioneze fara intrerupere.
El este controlat de un termostat pe care il setati din butonul 
selector si se activeaza automat cand temperatura din aparat 
este mai ridicata decat cea setata de dvs, si se opreste dupa ce 
aparatul atinge valoarea setata de dvs.
Orice compresor emite anumite zgomote specifice, din cauza 
sistemului refrigerator, atunci cand este activat. Aceste zgomote 
sunt produse cand motorul din compresor functioneaza, si de 
catre freonul care circula prin circuitul sistemului refrigerator. 
Aceste zgomote sunt normale si nu indica o defectiune a 
aparatului.

In camerele neincalzite si in sezonul rece, e posibils a apara 
condens pe suprafata externa a aparatului. 
Acest lucru nu indica o defectiune, si va disparea cand tempera-
tura ambientala creste.

Adresati-va centrului de service doar dupa ce ati analizat 
posibilele cauze ale erorilor aparute si totusi eroarea persista.

De aceea, mai intai parcurgeti sectiunea “Ce sa faceti cand...”

19 Ce sa faceti cand...:

a) Aparatul nu functioneaza (nu merge)

Va rugam verificati:
- Stecherul e in buna stare si e bine conectat la priza?
- Exista curent electric in priza? (Verificati conectand la acea 
rpiza un alt aparat, de dimensiuni mici, precum un uscator de 
par, mixer de mana etc).
- Aparatul este pornit? (Selectorul de temepratura sa nu fie setat 
la pozitia “0”).
- Vreo siguranta din tabloul electrical casei este arsa?

b) Aparatul nu raceste suficient
   Compresorul porneste prea frecvent

Va rugam verificati:
V-aati asigurat ca ati lasat frigiderul / congelatorul  cel putin 2 ore 
dupa instalare, inainte de a-l porni? (pentru stabilizarea circuitu-
lui freonului).

Daca nu; Deconectati aparatul de la priza, ridicati usor aparatul 
dintr-o laterala cateva momente (sa fie putin inclinat), apoi 
reveniti la pozitia normala. Reconectati-l la priza dupa 2 ore. Nu 
deschideti usa aparatului cca 12 ore.

- Daca usa este inchisa corect, iar garnitura usii apasa corect si 
uniform pe carcasa (este inchisa etans).
Test: introduceti o coala de hartie intre garnitura usii si carcasa si 
inchideti usa. Daca garnitura e bine etansata, ar trebui sa 
scoateti cu greutate hartia din ambele laterale ale acesteia.

Daca reusiti sa scoateti hartia cu usurinta, fara a opune 
rezistenta, din mai mult de un punct,  adresati-va unui centru de 
service.

- Se formeaza multa gheata pe peretii interni ai compartimentului 
congelator (vezi “Curatare si intretinere”).
- Aparatul este expus luminii directe a soarelui sau sta prea 
aproape de o sursa de caldura (cuptor, calorifer, aragaz etc).
Protejati aparatul de lumina directa a soarelui / verificati distanta 
pana la sursa de caldura / instalati o placa de izolatir intre aparat 
si sursa de caldura (Vezi “Alegerea locului de instalare”).
- Ati introdus pre amulte alimente proaspete dintr-odata.
- Aparatul este bine ventilat? Grilajul de ventilatie este acoperit 
sau condensatorul de pe peretele din spate este acoperit de 
praf?

c) Temperatura din compartimentul frigider este prea redusa

- Pozitionati selectorul de temperatura la un nivel mai mic.
- Verificati daca usa compartimentului congelator este corect 
inchisa.
- Ati introdus o cantitate amre (peste 1 kg) de alimente pentru a 
fi congelate? (acest lucru ar face condensatorul sa ruleze foarte 
mult timp, iar temperatura din frigider ar scadea automat).
- Inca este activat butonul Supercool (unde este cazul).

d) Alimentele congelate se decongeleaza pentru ca este 
prea cald in compartimentul congelator

- Cumva temperatura ambientala pentru care a fost creat 
frigiderul dvs a scazut sub valorile admise? (daca temperatura 
camerei este prea scazuta, condensatorul ruleaza mai putin 
frecvent. De aceea e posiibl sa fie prea cald in congelator).
Cresteti temperatura camerei.

e) In compartimentul congelator s-a format un strat prea 
gros de gheata?

- Verificati daca usa congelatorului se inchide corect.
- Daca alimentele congelate s-au lipit de interiorul congelatorului, 
dezlipiti-le cu un obiect bont (de ex, coada unei linguri).
- Permiteti compartimentului congelator sa se dezghete , apoi 
curatati-l (vezi capitolul “Dezghetarea aparatului”).

Stratul prea gros de gheata reduce capacitatea de racire a 
aparatului si creste consumul electric.

f) Becul din interior nu functioneaza

Verificati urmatoarele:
- Intrerupatorul este deteriorat?
- Daca nu, inseamna ca becul e ars. Inlocuiti becul conform 
instructiunilor de la paragraful “Becul din interior - inlocuirea 
becului”.

g) Aparatul este excesiv de zgomotos

Verificati urmatoarele:
- Aparatul sta bine pozitionat pe podea? Exista obiecte sau 
mobile in vecinatatea aparatului care vibreaza din cauza 
frigiderului/congelatorului? Asigurati-va ca toate piesele montate 
pe peretele din spate pot vibra fara obstructii.
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- Indepartati cu grija obiectele din jur sau mariti distanta dintre 
aparat si acestea.
- Toate piesele detasabile ale aparatului sunt corect pozitionate 
in interiorul aparatului?
- Exista sticle sau recipiente care se ating intre ele?

Nota: Zgomotul produs de freonul care circula prin conductele 
frigiderului nu poate fi evitat.

Sub nici o forma nu incercati sa reparati aparatul pe cont 
propriu; nu efectuati nici un fel de interventie tehnica asupra 
acestuia.

20 Daca aveti nevoie de reparatii

Orice reparatie sau interventie de ordin tehnic asupra 
aparatului trebuie efectuata doar de catre un centru de 
service autorizat; in caz contrar, utilizatorul este expus unor 
riscuri considerabile iar garantia va deveni invalida.

Consultati certificatul de garantie sau lista centrelor de service, 
inclusa separat, pentru a afla compania responsabila cu repara-
rea aparatului dvs.

Daca nu exista nici o indicatie a celui mai apropiat centru de 
service in documentatia inclusa, contactati magazinul de 
achizitionare a aparatului.

Reparatiile efectuate de centrul de service, pentru rezolvarea 
erorilor aparute ca urmare a nerespectarii informatiilor si 
recomandarilor din acest manual vor fi suportate de utilizator si 
nu sunt acoperite de garantie.
Pentru a primi asistenta imediata, asigurati-va ca aveti la 
indemana urmatoarele informatii esentiale pentru identificarea 
aparatului:
- Tipul si modelul aparatului (vezi eticheta tehnica)
- Data achizitionarii
- Numele si adresa magazinului de achizitionare
- Descrierea simptomelor 

21 Incorporarea aparatului in mobila de bucatarie

Daca aparatul dvs poate fi incorporat intr-un cabinet de bucata-
rie, veti gasi instructiunile aferente incluse in documentatia 
privind aparatul.

22 Garantie

Termenii generali si durata perioada de acordare a garantiei 
sunt cele stipulate pe certificatul de garantie inclus 
impreuna cu aparatul, sau furnizat de magazinul de 
achizitionare la momentul achizitionarii.

Producatorul lucreaza in mod constant la dezvoltarea produselor 
sale. De aceea, va rugam sa retineti faptul ca aspectul, structura 
si tehnologia aparatelor sale pot fi modificate fara aviz prealabil.
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Zalecamy uważnie przeczytanie całej instrukcji obsługi, co pozwoli szybciej i lepiej zapoznać się Państwu z nowo nabytym urządzeniem. 
Można zaznaczyć sobie istotne dla użytkownika fragmenty instrukcji. Instrukcję użytkownika należy zachować, aby móc do niej zajrzeć w 
każdej chwili i przekazać ewentualnym kolejnym użytkownikom wraz z urządzeniem. 

Zdecydowali się Państwo na wybór dobrego urządzenia, które przy prawidłowej obsłudze i konserwacji posłuży wiele lat. 
Dokładne rysunki urządzenia znajdują się z tyłu instrukcji obsługi. 
Dane podane na tabliczce znamionowej odnoszą się do temperatury od + 10°C do + 32°C. 

Ważne! 
Urządzenie jest przeznaczone tylko do użytku w gospodarstwach domowych. W przypadku stosowania w obszarze komercyjnym należy 
przestrzegać przepisów prawnych obowiązujących w danej branży. 
Urządzenie jest sprawdzone pod względem szczelności zgodnie z odpowiednimi ustawowymi przepisami BHP. 
Jeżeli urządzenie zostało zakupione w miejsce zużytej chłodziarki lub zamrażarki, przed pozbyciem się starej chłodziarki należy usunąć 
zamki oraz sworznie zabezpieczające, aby uniknąć przypadkowego zamknięcia w chłodziarce dziecka. 

Zużyte urządzenie należy koniecznie przekazać do utylizacji specjalistycznej firmie, która zutylizuje ją w sposób bezpieczny dla środowiska, 
ponieważ czynnik chłodzący może zawierać składniki szkodliwe dla środowiska i musi zostać usunięty za pomocą specjalistycznego 
wyposażenia. W tym zakresie należy zasięgnąć informacji u sprzedawcy lub w administracji komunalnej. 
Należy zwrócić uwagę, aby obieg czynnika chłodzącego zużytego urządzenia do momentu odtransportowania do miejsca utylizacji zbiórki 
odpadów nie uległ uszkodzeniu, w szczególności dotyczy to wymiennika ciepła z tyłu urządzenia. W ten sposób użytkownik zapewni, że 
czynnik chłodzący nie wypłynie w sposób niekontrolowany. Informacje o zastosowanym czynniku chłodzącym oraz środku izolacyjnym 
znajdują się na tabliczce znamionowej urządzenia. 

Po podłączeniu urządzenia powinien być zawsze dostęp do wtyczki. 
Uszkodzone przewody elektryczne można wymienić tylko na odpowiednie przewody, które są dostępne u producenta lub w serwisie. 
Uwaga: należy zadbać o dostateczną wentylację urządzenia i usunąć wszystkie zabezpieczenia transportowe wewnątrz i na zewnątrz. 
Uwaga: do usuwania lodu nie wolno używać ostrych ani ostro zakończonych przedmiotów poza zalecanymi przez producenta.  
Uwaga: przewody chłodzące należy chronić przed uszkodzeniem. 
Uwaga: nie należy stosować innych urządzeń elektrycznych w chłodziarce poza zalecanymi przez producenta. 
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Instrukcja obsługi 
Instrukcja obsługi obowiązuje dla kilku modeli urządzeń, 
dlatego mogą wystąpić odchylenia pod względem szczegółów 
w zależności od typu urządzenia. 

1 Wskazówki dotyczące ochrony środowiska i utylizacji                      

Opakowanie 
służy jako zabezpieczenie transportowe i poszczególne części 
są wykonane materiałów nadających się do powtórnego 
przetworzenia: 

- tektury falistej / tektury (w przeważającej części z 
makulatury)  

- formy wytłaczane ze styropianu (polistyrenu 
piankowego niezawierającego 
chlorofluorowęglowodorów) 

- folii i torebek z PE (polietylenu) 
- taśm opasających z PP (polipropylenu) 

■ Wszystkie te materiały można przekazać do punktu zbiórki 
odpadów, gdzie zostaną ponownie odpowiednio 
przetworzone. Wszystkich materiałów odpadowych należy 
pozbyć się w prawidłowy sposób. 

2 Wybór miejsca ustawienia 

Aby uniknąć uszkodzenia produktu lub obrażeń ciała, chłodziarkę 
powinny rozpakować dwie osoby po uprzednim ustawieniu jej w 
wybranym miejscu! 
Przed rozpoczęciem instalacji należy sprawdzić, czy 
chłodziarka nie ma widocznych uszkodzeń powierzchni 
zewnętrznych. Pod żadnym pozorem nie należy uruchamiać 
chłodziarki, jeśli jest uszkodzona. 

Należy dokładnie sprawdzić, czy nie ma: 
■ uszkodzonego opakowania wynikającego z nieprawidłowego 

obchodzenia się z chłodziarką podczas transportu 
■ uszkodzenia obudowy 
■ uszkodzenia przewodu zasilającego / wtyczki 

W przypadku jakichkolwiek wątpliwości, prosimy skontaktować 
się z punktem obsługi klienta w celu dokonania dokładnej kontroli 
urządzenia. 
Należy przedsięwziąć wszelkie środki ostrożności, by nie 
dopuścić do wycieku czynnika chłodniczego podczas 
uruchamiania chłodziarki, co mogłoby spowodować 
zanieczyszczenie środowiska. 

3 Ustawianie urządzenia 
 

a) Rozpakować urządzenie 
b) Aby nie marnować cennych surowców, w poszczególnych 

typach urządzenia uchwyty drzwi nie są zamontowane. 
(Dzięki temu możliwe jest użycie mniejszego opakowania.) 
Należy zamontować uchwyty drzwi i ewentualnie inne 
dołączone części zgodnie z oddzielną dołączoną instrukcją 
obsługi. 

c) Wyjąć wszystkie przedmioty z wnętrza urządzenia. 
d) Starannie usunąć folię i taśmę samoprzylepną z obudowy i 

drzwi. 
e) Usunąć elementy ze styropianu znajdujące się w komorze 

sprężarki (jeżeli są). 
f) Wyjąć ze środka akcesoria i broszury. 
g) Umyć wnętrze chłodziarki letnią wodą z octem i wytrzeć 

miękką szmatką. 
Do mycia chłodziarki nie należy stosować detergentów, 
ostrych ani ostro zakończonych przedmiotów. 

■ Przed zainstalowaniem chłodziarki, należy się upewnić, że 
układ chłodniczy nie ma żadnych uszkodzeń. 

■ Chłodziarkę należy stosować jedynie do celów, do których 
jest przeznaczona. 

■ Chłodziarkę należy ustawić na mocnej i równej 
powierzchni, by zapewnić prawidłowy obieg czynnika 
chłodniczego i parametry chłodzenia. 

■ Jeśli to możliwe, chłodziarkę należy ustawić w 
chłodnym, suchym i dobrze wentylowanym 
pomieszczeniu. 

■ Chłodziarki nie należy ustawiać w miejscu narażonym na 
bezpośrednie działanie promieni słonecznych. 

■ Chłodziarki nie należy ustawiać blisko źródeł ciepła, takich 
jak układ ogrzewania, piekarnik lub kuchenka. (Jeżeli tak się 
stanie, sprężarka będzie za często pracować, co spowoduje 
nadmierne zużycie energii elektrycznej). 

Jeżeli chłodziarka zostanie ustawiona blisko źródła ciepła, 
zaleca się zainstalować osłonę termiczną między chłodziarką, a 
źródłem ciepła (zabronione są osłony azbestowe) lub zachować 
odpowiednią odległość między chłodziarką, a źródłem ciepła: 

■ Kuchenka gazowa lub elektryczna 3 cm 
■ Grzejnik lub piec itp.       30 cm 
■ Inna chłodziarka 2 cm 

■ Na chłodziarce nie wolno ustawiać żadnych urządzeń 
będących źródłem promieniowania, jak kuchenki 
mikrofalowe lub piekarniki. 

Nie wolno zasłaniać otworów wentylacyjnych. 

Nie wolno wyjmować wtyczki ciągnąc za przewód zasilający. 
Należy zawsze chwytać mocno za wtyczkę i ciągnąć ją na wprost z 
gniazdka. 

UWAGA! 

Po ustawieniu chłodziarki, należy ją pozostawić bez 
uruchamiania przez co najmniej 2 godziny, by ustabilizował się 
obieg czynnika chłodniczego i zapewniona została jej 
bezawaryjna praca 

 
Przed uruchomieniem chłodziarki należy sprawdzić, czy komora 
jest wewnątrz sucha - zwłaszcza w narożach. 
 
Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa 

Zależnie od składu chemicznego, czynnik chłodniczy może być 
łatwopalny. Szczelność układu obiegu czynnika chłodniczego 
jest potwierdzona badaniami. Nieuprawnione ingerowanie w 
układ obiegu czynnika chłodniczego może spowodować pożar. 
Nie należy manipulować przy układzie obiegu czynnika 
chłodniczego ani przy częściach zewnętrznych sprężarki 
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Każda interwencja w układ chłodniczy musi być 
przeprowadzona przez wykwalifikowany personel. 

Uwaga! 

Jeżeli rozpryskujący się czynnik chłodniczy dostanie się do oczu, 
może spowodować poważne uszkodzenie wzroku. W takim 
przypadku należy wypłukać oczy pod bieżącą wodą i natychmiast 
poszukać porady lekarza (okulisty). 

Chłodziarka powinna pracować w określonej temperaturze 
otoczenia zależnie od klasy klimatycznej danego modelu. Wartość 
temperatury nie powinna być niższa ani wyższa! Należy 
stosować się do wymagań odnośnie temperatury otoczenia dla 
określonej klasy klimatycznej. Klasa klimatyczna urządzenia 
podana jest na tabliczce znamionowej: 

Klasa klimatyczna Temperatura pomieszczenia 

SN +10°C do +32°C 
N +16°C do +32°C 

ST +18°C do +38°C 
T + 18°C do +43°C 

 
4 Tabliczka znamionowa 
 
Tabliczka znamionowa znajduje się na panelu bocznym lub 
tylnym chłodziarki i są na niej podane ważne dane techniczne. 

Należy zapisać dane techniczne 
Dane techniczne należy zapisać, aby w przyszłości nie trzeba było 
przesuwać chłodziarki, gdyby dane te były potrzebne. 
 
Nr modelu / typu ..........................................  
Pojemność brutto ........................... litry 
Pojemność netto ............................litry 
Napięcie robocze .............................V 50 Hz 
Wartości przyłączeniowe (W)........ waty 
Bezpieczniki (A) .............................ampery 
Zużycie energii ...............................kWh/24h 
Wydajność chłodzenia ...................kg/24h 

5 Podłączenie do sieci elektrycznej 

Chłodziarkę należy podłączyć do prawidłowo uziemionego 
gniazdka, które musi być sprawdzone przez wykwalifikowanego 
elektryka. 
Przed podłączeniem wtyczki urządzenia do gniazdka należy 
koniecznie sprawdzić, czy podana na tabliczce znamionowej 
wartość napięcia (V) i bezpieczników (A) jest zgodna z 
parametrami elektrycznymi w Państwa domu. 
W przeciwnym razie należy niezwłocznie zgłosić się do serwisu 
lub sprzedawcy i pod żadnym pozorem nie podłączać 
urządzenia do sieci elektrycznej. 
 
■ Nie należy stosować przedłużaczy do podłączania urządzenia. 
■ Chłodziarki nie należy podłączać za pośrednictwem 

przetwornicy (np. ogniwo słoneczne). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
6 Obsługa 
 

a) Włączanie i wyłączanie oraz wybór temperatury 
Regulator temperatury (termostat) 
Regulator temperatury stosowany jest do włączania i wyłączania 
chłodziarki oraz do wyboru ustawień temperatury. 

b) Uruchomienie: 
Należy obrócić regulator temperatury w prawo, by uruchomić 
chłodziarkę. (Należy obrócić nie dalej niż do wyznaczonego 
ogranicznikiem położenia, gdyż inaczej można go uszkodzić) 

■ Włącza się oświetlenie wewnątrz chłodziarki (nie występuje 
we wszystkich modelach) 

■ Zaczyna działać sprężarka i pozostaje włączona dopóki 
wnętrze nie ochłodzi się do żądanej temperatury, zgodnie z 
ustawieniem. 

■ Temperatura wewnątrz chłodziarki jest wyświetlana na 
wyświetlaczu (nie występuje we wszystkich modelach). 

c) Ustawienie temperatury: 
Regulator obrócony w lewo do położenia minimalnego = 
najsłabsze chłodzenie  
Regulator obrócony w prawo do położenia maksymalnego = 
najniższa temperatura 
Ustawienie temperatury powinno być dostosowane do 
następujących warunków: 
 
■ temperatury otoczenia  
■ ilości przechowywanej żywności  
■ częstotliwości otwierania drzwi 
 
Zalecamy średnie ustawienia. Obserwując pracę chłodziarki 
można się szybko nauczyć, jak należy właściwie ustawiać 
temperaturę. 

Właściwe ustawienie temperatury jest ważne dla 
przechowywania żywności. Artykuły spożywcze ulegają szybko 
zepsuciu na skutek działania mikroorganizmów. Można temu 
zapobiec lub odwlec ten proces poprzez właściwą temperaturę 
przechowywania. Temperatura wpływa na szybkość wzrostu 
mikroorganizmów. Wraz z obniżaniem temperatury spowalnia 
się ten proces. 
Z tego względu zalecamy ustawienie regulatora w położeniu 
środkowym (ok. 5°C lub niżej). 

d) Wyłączanie: należy obrócić regulator temperatury w lewo do 
końca. 

■ Zgaśnie oświetlenie wewnątrz chłodziarki 
■ Przestanie pracować sprężarka 
■ Zgaśnie wskazanie temperatury (w modelach 
wyposażonych)  

7 Funkcja superchłodzenia 
(nie występuje we wszystkich modelach): 

Dzięki funkcji superchłodzenia można bardzo szybko schłodzić 
komorę chłodziarki do temperatury ok. 2 ° C. 

Zalecamy wałczanie przycisku funkcji superchłodzenia, gdy 
użytkownik chce szybko schłodzić dużą ilość świeżych artykułów 
żywnościowych. 
■ Nacisnąć przycisk funkcji superchłodzenia. 
Zaświeci się lampka kontrolna. Urządzenie pracuje z 
maksymalną wydajnością chłodzenia i temperatura spada. 

16
16
16
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Po ok. 4 - 6 godzinach należy wyłączyć przycisk funkcji 
superchłodzenia. W niektórych modelach funkcja 
superchłodzenia wyłącza się automatycznie. 
■ Nacisnąć przycisk funkcji superchłodzenia, aby zgasła 

lampka kontrolna (modele wyposażone). 
Urządzenie będzie pracować z normalną wydajnością 
chłodzenia. 
 

8 Oświetlenie wnętrza chłodziarki 
(nie występuje we wszystkich modelach) 

W urządzeniach wyposażonych w oświetlenie wbudowany jest 
włącznik. 
Gdy następuje włączenie chłodziarki za pomocą regulatora 
temperatury, oświetlenie włącza się automatycznie przy 
otwieraniu drzwi i wyłącza się automatycznie po zamknięciu 
drzwi. 
Żarówka jest osłonięta przezroczystą osłoną. 
Należy stosować tylko żarówki zastępcze pasujące do oprawki 
E14 o maks. mocy 15 W. 
W celu wymiany żarówki należy postępować zgodnie z osobną 
instrukcją i/lub kami na ilustracji w tylnej części niniejszej 
instrukcji obsługi. 

9 Wymiana żarówki: 
 

■ Wyjąć wtyczkę z gniazdka lub wyciągnąć bezpiecznik. 
■ Zdjąć przezroczystą osłonę lampy. 
■ Wykręcić żarówkę i wymienić na nową. 
■ Ponownie zamontować przezroczystą osłonę lampy. 
Pod żadnym pozorem nie należy stosować żarówek o mocy 
większej niż podana powyżej. Napięcie podane na żarówce (V) 
musi być zgodne z odpowiednimi parametrami na tabliczce 
znamionowej urządzenia. 

10 Zakres temperatur 

Pod wpływem naturalnej cyrkulacji powietrza w komorze 
chłodzącej panują różne zakresy temperatur, które są korzystne 
dla przechowywania różnych artykułów żywnościowych. 
Bezpośrednio nad pojemnikiem (pojemnikami) na warzywa, czyli 
w najniższym obszarze chłodziarki i na tylnej ścianie jest 
najchłodniej (miejsce dobre np. do przechowywania wędlin i 
mięsa); w przednim górnym obszarze i na drzwiach jest 
najcieplej (miejsce dobre do przechowywania masła i żółtego 
sera). 
Artykuły żywnościowe należy rozmieścić zgodnie z 
przedstawionym wykazem przechowywania w taki sposób, aby 
zapewnić dobrą cyrkulację powietrza – niezbyt ciasno. 
W normalnym trybie pracy chłodziarki wyświetlacz temperatury 
(modele wyposażone) wskazuje aktualną temperaturę w 
środkowym obszarze wnętrza urządzenia. 

Jeżeli temperatura urządzenia jest poza możliwym zakresem 
temperatur (2 - 8 ° C), wówczas wskazanie temperatury ma 
postać tylko jednej kreski. 

 

 

 

 
11 Rozmieszczanie artykułów spożywczych (od góry do dołu) 

1. Przegrody na drzwiach 
 
a) masło, ser żółty 
b) jajka 
c) małe słoiczki lub butelki, puszki, przyprawy 
d) duże butelki z napojami, puszki 

2. Komora chłodnicza (półka kratkowa / szklana) 
 
a) konserwy 
b) pieczywo, gotowe potrawy 
c) produkty mleczarskie / mięso i wędliny 
d) mięso i wędliny  
e) owoce, warzywa, sałatki 

12 Zmiana położenia półek 

W zależności od modelu urządzenia półki można przestawiać 
dostosowując do wysokości przechowywanej żywności. 
■ Pociągnąć półkę do ogranicznika do przodu i wyjąć lekko 

unosząc. 
■ Włożyć półkę tylną krawędzią w pożądanym miejscu. Tylna 

krawędź musi być skierowana w górę, aby artykuły 
żywnościowe nie stykały się z tylną ścianą i do niej nie 
przymarzały. 

Półka dzielona (modele wyposażone) 
W przypadku dzielonej półki przednią część można wyjąć. 
Dzięki temu na półce poniżej można ustawiać wysokie 
artykuły spożywcze. 

Zmiana położenia przegródek / półek na butelki na drzwiach 
(możliwe nie we wszystkich modelach) 
■ Wyjąć przegródki / półki na butelki zwalniając jednocześnie 

boczne zaczepy i wyciągając je do przodu. 
■ Umieścić przegródki / półki na butelki w pożądanym miejscu. 

Należy zwrócić uwagę na pewne zablokowanie zaczepów. 

Przesuwanie przytrzymywacza do butelek 
(możliwe nie we wszystkich modelach) 
Przytrzymywacz do butelek można przesuwać w prawo i w lewo. 
Dzięki temu pojedyncze butelki pozostają bardziej stabilne 
podczas otwierania i zamykania drzwi. 

Wskazówka 
■ Artykuły spożywcze, które łatwo uwalniają i przyjmują 

zapach lub smak oraz ciecze należy zawsze przechowywać 
w zamkniętych naczyniach lub odpowiednim opakowaniu. 

■ Owoce, warzywa, sałaty można przechowywać bez 
opakowania w pojemniku (pojemnikach) na warzywa. 

■ Materiałem właściwym do przechowywania żywności folie 
plastikowe i aluminiowe oraz pojemniki szklane i metalowe. 

■ Artykuły spożywcze nie mogą stykać się z tylną ścianą 
urządzenia. W przeciwnym razie mogą do niej przymarzać. 

0
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■ Gorące potrawy i napoje przed włożeniem do chłodziarki 
należy odstawić najpierw do ostygnięcia. 

■ Drzwi należy otwierać tylko na krótko, aby wnętrze 
chłodziarki nie nagrzewało się. W ten sposób oszczędza się 
energię. 

■ Nie należy przechowywać materiałów wybuchowych ani 
produktów z łatwopalnym propelentem aerozolowym (np. 
dozowników ze śmietaną w pojemnikach pod 
ciśnieniem, butelek z aerozolem) Niebezpieczeństwo 
wybuchu! 

■ Nie wstawiać do chłodziarki oleju jadalnego w rozciągliwych 
pojemnikach. Na plastiku na drzwiach mogą powstawać 
pęknięcia naprężeniowe. 

■ Wysokoprocentowy alkohol należy wstawiać tylko pionowo i 
w absolutnie szczelnym pojemniku w strefie chłodzenia. 
Niebezpieczeństwo wybuchu! 

 
13 Komora zamrażarki (modele wyposażone) 

Komora zamrażarki 3-gwiazdkowa (***) lub 4-gwiazdkowa 
(*/***) jest przeznaczona do przechowywania głęboko zamrożonych 
produktów (wcześniej zamrożonych, przed włożeniem do 
zamrażarki), świeżych produktów przez krótszy okres (2-3 tygodni) 
poprzez ich zamrożenie lub do robienia lodu, lodów i sorbetów. 
Należy przestrzegać zalecanych terminów przydatności do spożycia 
produktów głęboko mrożonych. 

UWAGA! 
Komora zamrażarki oznaczona 2 gwiazdkami (**) osiąga 
temperaturę -12°C i niższą. 
Komora zamrażarki oznaczona 1 gwiazdką (*) osiąga 
temperaturę -6°C i niższą. 
Nie nadają się więc do mrożenia i przechowywania świeżych 
artykułów spożywczych. Świeże produkty spożywcze lub 
mrożonki można przechowywać tutaj w zależności od ich rodzaju 
3 - 5 dni dłużej niż w chłodziarce. 
Tzw. komory lodowe (bez oznaczenia gwiazdkami) osiągają 
temperaturę 0°C i niższą. Nadają się najmniej do zamrażania i 
dłuższego przechowywania środków spożywczych. Jednakże do 
przygotowywania kostek lodu nadają się wszystkie wymienione 
wyżej komory. 

Temperaturę wewnątrz zamrażarki można ustawić regulatorem 
temperatury. W przypadku świeżej żywności i żywności, która ma 
być przechowywana przez długi czas, zalecane jest ustawieni -
18°C lub poniżej, ponieważ w tej temperaturze drobnoustroje nie 
powinny przetrwać. Jeżeli temperatura jest wyższa niż -10°C, 
drobnoustroje mogą powodować psucie się żywności, w związku z 
czym okres przechowywania ulegnie skróceniu. 
Jeżeli istnieje potrzeba zamrożenia żywności, która częściowo lub 
całkowicie rozmarzła, należy ją ugotować lub upiec przed 
ponownym włożeniem do zamrażarki. Wysoka temperatura 
podczas procesu gotowania pozwala na wyeliminowanie 
większości drobnoustrojów. 

Im wyższa jest ustawiona temperatura regulatorem, tym niższa 
będzie temperatura w komorze zamrażarki. 

Normalnie, kiedy żywność wymaga krótkiego okresu 
przechowywania, należy wybrać średnie ustawienie. 
Normalnie, kiedy żywność wymaga długiego okresu 
przechowywania, należy wybrać ustawienie temperatury od 
średniego do maksymalnego. 
 

Uwaga! 
■ Do zamrażarki nie wolno wkładać gazowanych napojów w 

puszkach lub butelkach, ponieważ dwutlenek węgla może 
rozszerzyć swoją objętość podczas procesu zamarzania i 
rozsadzić pojemnik. Niebezpieczeństwo skaleczenia i 
uszkodzenia urządzenia! 

■ Napoje w butelkach, które wymagają natychmiastowego 
schłodzenia należy włożyć do zamrażarki maksymalnie na 
godzinę, gdyż w przeciwnym razie mogą eksplodować. 
Niebezpieczeństwo skaleczenia i uszkodzenia urządzenia. 

■ Lodów i sorbetów nie należy spożywać natychmiast po 
wyjęciu z zamrażarki, by nie odmrozić warg i języka (skóra 
może popękać). Należy ponadto unikać dotykania wnętrza 
zamrażarki mokrymi rękami. 

 

Ważne wskazówki 
■ Żywność wkładana do komory zamrażarki musi być dobrze 

zapakowana. 
■ Należy przestrzegać terminu przydatności do spożycia 

zamrożonych produktów. 
■ Do zamrażania odpowiednia jest tylko dobra jakościowo, 

świeża żywność. 
■ Żywność przechowywana w zamrażarce musi być podzielona 

na odpowiednie porcje. 
■ Waga pojedynczego opakowania zamrożonej żywności nie 

powinna przekraczać 1-2 kg. 
■ Do pakowania żywności prosimy używać nadających się do 

powtórnego użytku (folii z tworzywa sztucznego, folii 
aluminiowej przeznaczonej do pakowania żywności lub 
pojemników). 

■ W opakowaniach żywności nie należy pozostawiać zbyt dużo 
powietrza. 

■ Do zamknięcia opakowań należy używać gumek, zapinek, 
sznurka lub taśmy samoprzylepnej odpornej na niskie 
temperatury. 

■ Do zamknięcia opakowań z tworzywa można wykorzystać 
urządzenie zgrzewające folię. 

■ Opakowania należy opisać podając zawartość, wagę i datę 
zamrażania. 

■ Opakowania należy ułożyć na płask, by przyspieszyć proces 
zamrażania. 

■ Opakowania należy wytrzeć do sucha przed włożeniem do 
zamrażarki, by nie przymarzły do siebie. 

■ Zamrażaną żywność należy układać w taki sposób, aby nie 
stykała się z już zamarzniętymi produktami, aby uniknąć ich 
rozmrożenia.. 

■ Jeżeli istnieje potrzeba zamrożenia żywności, która częściowo 
lub całkowicie rozmarzła, należy ją ugotować lub upiec przed 
ponownym włożeniem do zamrażarki. 

■ Nie wolno spożywać żywności po wygaśnięciu terminu 
przydatności do spożycia, ponieważ można się zatruć. 
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14 Przygotowywanie kostek lodu i lodów 
 

■ Kostki lodu: do tacy na lód należy wlać wodę do 3/4 jej 
objętości i ustawić tacę na dnie zamrażarki. Kiedy kostki lodu 
będą gotowe, należy wstawić tacę pod bieżącą wodę, dzięki 
czemu łatwo będzie je wydobyć. 

■ Lody: należy wyjąć z tacy kratkę. Prosimy pamiętać, że im 
więcej jest w lodach śmietany, tym dłużej będą zamarzały. 
Gdy lody będą gotowe, należy wstawić tacę pod bieżącą wodę, 
dzięki czemu łatwo będzie je wydobyć. 

15 Wyłączanie urządzenia na dłuższy czas 

Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, 
należy ustawić regulator temperatury w położeniu „0" 
zasilającego i umyć chłodziarkę zgodnie z opisem w dziale 
„Czyszczenie”. 
Pozostawić drzwi otwarte, by nie dopuścić do powstania pleśni lub 
nieprzyjemnego zapachu w środku chłodziarki. 

16 Czyszczenie i konserwacja 

Przed przystąpieniem do mycia urządzenia należy je wyłączyć 
lub wyjąć wtyczkę z gniazdka zasilającego. 

Należy utrzymywać powierzchnię zewnętrzną urządzenia w 
czystości. Obudowę chłodziarki należy regularnie czyścić z 
zewnątrz pastą do mebli lub środkiem pielęgnacyjnym (nie należy 
używać tych środków do czyszczenia wnętrza). Drzwi i 
uszczelkę należy wytrzeć szmatką zwilżoną letnią wodą. Nie wolno 
używać detergentów. Uszczelki drzwiowej nie wolno czyścić olejem 
ani tłuszczem. 

Należy regularnie czyścić wnętrze. 

■ Komorę chłodziarki należy myć raz w miesiącu a komorę 
zamrażarki - po odszranianiu. 

■ Należy wyjąć żywność z komory chłodziarki i zamrażarki i 
ułożyć w chłodnym miejscu. 

■ Wyjąć wszystkie ruchome części. 
Części znajdujące się wewnątrz urządzenia nie są 
przeznaczone do mycia w zmywarce. Należy umyć je ręcznie 
w letniej wodzie z dodatkiem niewielkiej ilości środka do mycia 
naczyń. Nie należy używać koncentratów środków myjących, 
środków ściernych ani środków chemicznych, takich jak kwasy. 
Zaleca się stosować łagodne środki myjące 
Odkurzacze parowe są niebezpieczne i ich stosowanie jest 
surowo wzbronione. 

■ Umyć wnętrze urządzenia czystą, letnią wodą i dokładnie 
wytrzeć miękką szmatką. Wnętrze jest całkowicie suche po 3-4 
minutach. 

■ Nie wolno niszczyć ani usuwać tabliczki znamionowej 
chłodziarki. Może być potrzebna w przypadku obsługi 
posprzedażnej lub utylizacji. 

■ Należy uważać, by do części elektrycznych chłodziarki nie 
dostała się woda. 

■ Jeżeli z tyłu chłodziarki znajduje się wymiennik ciepła, czyli 
skraplacz, należy czyścić go regularnie z kurzu i kłaczków, by 
zapewnić skuteczne rozprowadzanie ciepła i uniknąć 
nadmiernego zużycia energii elektrycznej. Wymiennik ciepła 
należy czyścić od zewnątrz miękką szczotką lub ścierką. 

■ Woda z odszraniania spływa przez kanał ściekowy. Otwór 
spustowy należy regularnie czyścić pędzelkiem lub podobnym 
przedmiotem, np., wacikiem. 

■ Przez otwór ściekowy wody z oszraniania nie może 
spływać woda używana do czyszczenia. W przeciwnym 
razie skraplacz zostanie przepełniony i woda wypłynie na 
podłogę. 

 

17 Odszranianie 
a) Chłodziarka 

Podczas pracy sprężarki (agregatu chłodniczego) na tylnej 
ścianie urządzenia mogą się tworzyć kropelki wody. Nie należy 
ich usuwać, ponieważ chłodziarka oszrania się automatycznie. 

Woda z odszraniania spływa przez kanał ściekowy i otwór 
ściekowy do naczynia, z którego następnie zostaje odparowana. 

b) Komora zamrażarki (modele wyposażone) 

Komora zamrażarki nie ulega automatycznemu odszranianiu, 
ponieważ nie można dopuścić do rozmrożenia zamarzniętej 
żywności. 

Komorę zamrażarki należy regularnie odszraniać. Odszranianie 
należy wykonać najpóźniej, gdy grubość warstwy lodu wynosi 5 m. 
W tym celu należy postępować zgodnie z informacjami podanymi 
w rozdziale "Czyszczenie i konserwacja”. 

c) Chłodziarka 

Niektóre modele chłodziarek nie są wyposażone w funkcję 
odszraniania automatycznego. 
Urządzenia te można rozpoznać po tym, że w kanale ściekowym 
brak otworu ściekowego na wodę z oszraniania – na tylnej 
ścianie wewnątrz lodówki [patrz elementy urządzenia, cyfra (6)]. 
Chłodziarki te należy od czasu do czasu odszronić ręcznie. 
Postępowanie jest podobne do odszraniania komory zamrażarki 
[patrz rozdział 17 b) Komora zamrażarki]. 
 

Potencjalne zagrożenie 
Do odszraniania komory zamrażarki nie wolno używać nigdy 
urządzeń elektrycznych, takich, jak suszarki do włosów, 
wentylatory elektryczne, odkurzacze parowe, odmrażaczy w 
aerozolu ani otwartego ognia (na przykład świeczek). Może to 
spowodować stopienie się elementów wewnątrz komory 
wykonanych z tworzywa, a każda iskra lub otwarty ogień mogą 
wywołać pożar w obecności wybuchowego gazu. Do 
odszraniania komory zamrażarki nigdy nie wolno używać 
odkurzacza parowego, gdyż grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym. 
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Wskazówki 
■ Wyjąć mrożonki i zawinąć w gazetę lub koc. 
■ Przełożyć produkty w chłodne miejsce do czasu zakończenia 

procesu odszraniania. 
■ Należy trzymać drzwi komory zamrażarki otwarte. 
■ Podczas pracy chłodziarki, na parowniku osadza się lód i 

szron. Gruba warstwa lodu i szronu działa jak izolacja i 
utrudnia przewodzenie ciepła. 

■ Do usuwania lodu i szronu z komory zamrażarki nie wolno 
używać ostrych ani ostro zakończonych przedmiotów. 
Można w ten sposób uszkodzić powierzchnię parownika. 

■ Komorę zamrażarki należy oszraniać jak najszybciej, aby 
nie dopuścić do rozmrażania żywności. 

■ Roztopioną wodę należy usuwać na bieżąco gąbką 
■ lub wyjąć znajdujący się pod komorą zamrażarki pojemnik 

na roztopioną wodę (nie we wszystkich modelach) i 
■ wyciągnąć (modele wyposażone) korek z otworu 

ściekowego na spodzie komory zamrażarki i następnie 
ponownie wsunąć pojemnik na roztopioną wodę w 
prowadnice. 

■ Przy drzwiach zamrażarki należy ustawić miskę z gorącą 
(nie gotującą) wodą, by przyspieszyć proces odszraniania. 
W takim przypadku należy zamknąć drzwi komory 
zamrażarki. 

■ Należy zwrócić uwagę, aby nie przepełniać pojemnika na 
roztopioną wodę (modele wyposażone). 

■ Gdy komora zamrażarki jest już całkowicie oszroniona, 
wodę zebraną do pojemnika na roztopioną wodę należy 
wylać do zlewu. 

■ Włożyć korek do otworu ściekowego i włożyć z powrotem na 
miejsce pojemnik na roztopioną wodę. 

■ Osuszyć komorę zamrażarki i ułożyć w niej z powrotem 
mrożonki. 

■ Po zakończeniu odszraniania należy włączyć chłodziarkę. 
■ Chłodziarkę należy uruchomić za pomocą pokrętła regulacji 

temperatury (patrz rozdział "Włączanie i wyłączanie, wybór 
temperatury”) i nacisnąć (modele wyposażone) przycisk 
superchłodzenia (patrz rozdział "Funkcja superchłodzenia"). 

■ Zamknąć drzwi urządzenia. 

18 Samodzielne usuwanie usterek 
 
Aby zapewnić bezpieczną i niezawodną pracę urządzenia, 
do jego wyprodukowania zastosowano najnowsze 
technologie wytwarzania i najnowocześniejsze techniki 
chłodnicze i zamrażalnicze.  
W przypadku wątpliwości co do prawidłowej pracy 
chłodziarki, przed wezwaniem obsługi serwisowej, należy 
najpierw sprawdzić poniższe kwestie. 

O czym należy pamiętać: 
Sprężarka (nazywana również agregatem chłodniczym) nie 
pracuje w sposób ciągły. 
Sprężarka sterowana jest automatycznym regulatorem 
temperatury w postaci pokrętła temperatury. Gdy 
temperatura we wnętrzu urządzenia przekroczy wstępnie 
ustawioną wartość, sprężarka uruchamia się 
automatycznie, a kiedy temperatura we wnętrzu spadnie 
poniżej wstępnie ustawionej wartości, sprężarka zatrzymuje 
się automatycznie. 

Odgłosy pracy sprężarki są normalnym zjawiskiem. Hałas 
ten pochodzi z silnika. Czynnik chłodniczy przepływający 
przez układ chłodniczy powoduje bulgotanie. Odgłosy te nie 
świadczą o usterce chłodziarki. 

W nieogrzewanych pomieszczeniach w niższych 
temperaturach dochodzi do powstawania skroplin na 
zewnętrznych ściankach urządzenia. 
Nie oznacza to usterki urządzenia i problem ustaje samoczynnie 
w cieplejszych porach roku. 

Prosimy skontaktować się z centrum serwisowym 
dopiero wówczas, gdy powodów takich zjawisk nie można 
wyjaśnić i samodzielnie rozwiązać problemów. 

Prosimy koniecznie zapoznać się z poniższymi wskazówkami: 
„Co należy zrobić, gdy……." 

19 Co należy zrobić, gdy ...... 

a) Chłodziarka nie działa (nie pracuje) 

Prosimy sprawdzić: 
■ Czy przewód zasilający jest w dobrym stanie? Czy 

chłodziarka jest prawidłowo podłączona do gniazdka 
zasilającego? 

■ Czy nie ma przerwy w zasilaniu? 
(Należy podłączyć małe urządzenie, by sprawdzić, np. 
mikser lub suszarkę do włosów) 

■ Czy chłodziarka została uruchomiona (regulator temperatury 
w położeniu zerowym) 

■ Czy bezpiecznik instalacji domowej jest wkręcony bądź 
nienaruszony lub włączony? 

b) Komora nie jest dostatecznie chłodna; sprężarka często 
się włącza i wyłącza  

Prosimy sprawdzić: 
■ Czy urządzenie zostało pozostawiona na przynajmniej 2 

godziny przed włączeniem w docelowym  miejscu 
ustawienia. Należy ustabilizować obieg czynnika 
chłodniczego, patrz: „Uruchomienie urządzenia“. 

Jeżeli nie: należy wyłączyć chłodziarkę i przechylić na chwilę 
na bok lub ustawić na pochyłej płaszczyźnie, a następnie z 
powrotem ustawić na miejscu. Podłączyć chłodziarkę do 
zasilania po 2 godzinach. Trzymać drzwi zamknięte przez 12 
godzin. 

■ Czy drzwi są prawidłowo zamknięte? Jeżeli tak jest, 
uszczelka drzwiowa powinna być mocno i pewnie dociśnięta 
do obudowy. 

Próba: papier włożony między uszczelkę i obudowę powinien 
dać się wyjąć jedynie z trudnością. Jeżeli łatwo się wysuwa, 
należy skonsultować się z centrum serwisowym.  
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■ Czy w komorze zamrażarki jest gruba warstwa lodu? (patrz 
„Czyszczenie i konserwacja") 

■ Czy chłodziarka jest wystawiona na działanie 
bezpośrednich promieni słonecznych lub stoi w pobliżu 
źródła ciepła (kuchenka, grzejnik itp.)? 

Nie należy ustawiać chłodziarki w nasłonecznionym miejscu / 
trzymać chłodziarkę z dala od wszelkich źródeł ciepła / 
zainstalować osłonę termiczną między chłodziarką, a źródłem 
ciepła (patrz „Usytuowanie") 
■ Czy komora chłodziarki jest przepełniona? 
■ Czy pomieszczenie jest dobrze wentylowane? Czy nic nie 

zasłania otworów wentylacyjnych? Czy wymiennik ciepła 
(skraplacz) z tyłu urządzenia pokryty jest kurzem? 

 

c) Temperatura w komorze chłodziarki jest za niska 

■ Regulator temperatury ustawić na najniższą temperaturę. 
■ Sprawdzić, czy drzwi urządzenia prawidłowo się zamykają. 
■ Czy w komorze zamrażarki jest dużo (ponad 1 kg) świeżej 

żywności? (Jeżeli komora zamrażarki schładzana jest przez 
dłuższy czas, temperatura komory chłodziarki również się 
odpowiednio obniża) 

■ Czy w modelach wyposażonych nie została wyłączona 
funkcja superchłodzenia? 

d) Temperatura w komorze zamrażarki jest za wysoka i 
zamrożona żywność rozmarza 

■ Czy temperatura otoczenia określona dla posiadanego 
urządzenia nie została osiągnięta? (jeżeli temperatura 
otoczenia jest za niska sprężarka rzadziej się załącza. 
Dlatego w komorze zamrażarki może podnieść się 
temperatura) 
Należy zwiększyć temperaturę otoczenia. 

e) Czy komorze zamrażarki utworzyła się gruba 
warstwa lodu? 

■ Należy sprawdzić, czy drzwi komory zamrażarki są poprawnie 
zamknięte? 

■ Jeżeli jakiś produkt przymarznie do wewnętrznych ścianek, 
należy spróbować go usunąć nieostrym narzędziem, na 
przykład trzonkiem łyżki. 

■ Odszronić i umyć komorę zamrażarki (patrz „Odszranianie"). 

Zbyt gruba warstwa lodu utrudnia chłodzenie i zwiększa zużycie 
energii elektrycznej. 

f) Oświetlenie wewnętrzne nie działa 

Prosimy sprawdzić: 
■ Czy przełącznik stykowy oświetlania zakleszczył się? 
■ Jeżeli nie, uszkodzona jest żarówka. Należy ją wymienić 

zgodnie z informacjami w rozdziale „Oświetlenie wewnętrzne 
-  Wymiana żarówki”  

 
g) Nietypowe odgłosy 

Prosimy sprawdzić: 
■ Czy chłodziarka jest pewnie ustawiona? Czy chłodziarka nie 

dotyka innych mebli lub przedmiotów?  Czy nic nie 
zablokowało się między tylną ścianką chłodziarki, a ścianą? 
Odsunąć przedmioty stykające się z chłodziarką i 

zachować odpowiedni odstęp między chłodziarką a 
otoczeniem  

■ Czy ruchome części są bezpiecznie zamocowane na swoim 
miejscu?  

■ Czy nie uderzają o siebie butelki lub pojemniki znajdujące się 
w komorze? 

Odgłos czynnika chłodniczego przepływającego przez układ 
chłodniczy jest normalnym zjawiskiem. 

Chłodziarka nie jest przeznaczona do dokonywania napraw 
przez użytkownika, w związku z czym nie należy nigdy 
próbować samodzielnie ingerować w normalną pracę 
urządzenia. 

20 Serwis 

Obsługa serwisowa i naprawy powinny być wykonywane 
przez uprawniony, wykwalifikowany personel. Producent nie 
bierze odpowiedzialności za uszkodzenia lub obrażenia ciała 
spowodowane nie zastosowaniem się do tego wymagania. 

W gwarancji i wykazie centrów serwisowych podane są uprawnione 
stacje dokonujące posprzedażnych napraw serwisowych 
urządzenia. Jeżeli w okolicy nie ma centrum serwisowego, prosimy 
skontaktować się ze sprzedawcą. 

Kosztami naprawy usterek lub rozwiązania problemów 
spowodowanych nieprawidłową eksploatacją lub nie 
stosowaniem się do podanych tu instrukcji będzie obciążony 
użytkownik i sprzedawca nie będzie odpowiedzialny za takie 
koszty i wydatki. 

W celu uzyskania szybkiej pomocy, przed skontaktowaniem się z 
centrum serwisowym należy przygotować niezbędne informacje: 
■ Typ i model urządzenia (patrz tabliczka znamionowa) 
■ Data zakupu 
■ Nazwa i adres sprzedawcy 
■ Opis usterki 

21 Zabudowa w szeregu kuchennym 

Aby wbudować urządzenie w szeregu kuchennym, należy 
postępować z dołączoną instrukcją instalacji. 

22 Warunki gwarancji 

Zasady i warunki, jak również okres obowiązywania gwarancji 
podane są w karcie gwarancyjnej dołączonej do urządzenia. 
Sprzedawca poinformuje w skrócie o tych warunkach przy 
zakupie. 

 
Producent zastrzega sobie prawo do stałego ulepszania 
swoich produktów, zmiany kształtu, wyposażenia i zmian 
technicznych. 





 
WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE USUWANIA 

 
Będąc odpowiedzialnym sprzedawcą dbamy o środowisko. 
W związku z tym namawiamy Państwa do prawidłowego postępowania w 
przypadku pozbywania się produktu i materiałów opakowaniowych. Pomoże to 
chronić zasoby naturalne i zagwarantuje, że produkt został przetworzony w 
sposób bezpieczny dla zdrowia ludzkiego i środowiska. 
Produktu tego i jego opakowania należy się pozbyć zgodnie z prawem 
krajowym i krajowymi przepisami. Ponieważ produkt ten zawiera podzespoły 
elektroniczne, a czasami baterie, po upływie jego okresu przydatności, nie 
należy się go pozbywać, jak również jego akcesoriów, razem z odpadami z 

gospodarstwa domowego. 
W celu uzyskania informacji na temat pozbywania się i recyklingu produktu, należy skontaktować 
się z lokalnymi władzami. 
Produkt należy oddać do lokalnego punktu zbiórki odpadów do recyklingu. Niektóre punkty zbiórki 
przyjmują produkty za darmo. 
 
 
Przepraszamy za wszelkie niedogodności związane z drobnymi nieścisłościami w tych 
instrukcjach, które mogą wynikać z ciągłego rozwoju i udoskonalania produktów. 

 

Dyrektywa 2012/19/EU 
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P�e�t�te si prosím tento návod k použití pozorn�, abyste se seznámili s instrukcemi, jak vaši novou chladni�ku/mrazni�ku 
používat. 
Podtrhn�te si ty �ásti, které pokládáte za obzvláš� d�ležité. Uložte tento dokument na bezpe�né místo, abyste se do n�j mohli v 
budoucnu kdykoli podívat nebo abyste jej mohli p�edat p�ípadným budoucím majitel�m. 
 
Zakoupili jste si spolehlivé za�ízení, které vám bude za p�edpokladu správného používání a údržby mnoho let sloužit. 
Detailní obrázky najdete na posledních stranách této uživatelské p�íru�ky. 
Technické údaje na typovém štítku platí pro teplotu místnosti v rozmezí + 10 °C až 32 °C. 
 
D
ležité! 
Toto za�ízení je ur�eno pro použití v domácnosti. Pokud je nainstalováno pro profesionální nebo komer�ní použití, musí být 
dodrženy normy platné pro p�íslušné obchodní odv�tví. 
Toto za�ízení bylo testováno na únik chladiva v souladu s p�íslušnými zákonnými bezpe�nostními normami. 
 
Pokud si zakoupíte novou chladni�ku/mrazni�ku, která nahradí staré za�ízení, zajist�te prosím, aby byly p�ed likvidací zni�eny 
všechny existující západkové nebo zástr�kové zámky na starém za�ízení. 
Tím zajistíte, že nedojde k uv�zn�ní dít�te uvnit� za�ízení. 
 
Zlikvidujte prosím staré za�ízení ekologickým zp�sobem prost�ednictvím spole�nosti specializované na ochranu životního 
prost�edí, protože toto za�ízení m�že v chladivu obsahovat složky škodlivé pro životní prost�edí a chladivo je nutno odstranit 
speciálním za�ízením. Další informace si vyžádejte od svého prodejce nebo místních ú�ad�. 
Zajist�te, aby b�hem p�epravy k likvidaci nebo do sb�rného dvora nedošlo k poškození chladicího systému obsahujícího 
chladivo a zejména vým�níku tepla v zadní �ásti za�ízení, a nedošlo tak k úniku chladiva. Podrobnosti o používaném chladivu a 
izola�ní hmot� jsou uvedeny na typovém štítku p�ipevn�ném k za�ízení. 
 
Po instalaci za�ízení musí být zásuvka snadno dostupná. 
Pokud dojde k poškození napájecího kabelu, musíte jako náhradu použít schválený kabel dodaný výrobcem za�ízení nebo 
servisním zástupcem. 
Varování: Zajist�te dobré odv�trávání za�ízení; odstra�te zevnit� všechny p�epravní podp�ry. 
Varování: Pro odstra�ování námrazy nepoužívejte tvrdé p�edm�ty. 
Varování: Zajist�te, aby nemohlo dojít k poškození chladicího potrubí. 
Varování: Uvnit� prostoru pro skladování potravin nepoužívejte elektrická za�ízení s výjimkou model�, u kterých je to p�ímo 
doporu�eno výrobcem. 
 



�esky Návod k použití 
 
Tento návod k použití je platný pro n�kolik model� a z tohoto d�vodu mohou existovat ur�ité odlišnosti v uvedených detailech, v 
závislosti na typu za�ízení. 
 
1 Ochrana životního prost�edí / pokyny k likvidaci 
 
Balení 
slouží k ochran� za�ízení b�hem p�epravy; pro balení se používají recyklovatelné materiály. 
Vlnitá lepenka / kartón (p�evážn� ze starého papíru) 

 tvarované �ásti z PS (p�nový polystyrén neobsahující CFC) 
 fólie a sá�ky z PE (polyetylén) 
 upev�ovací pásky z PP (polypropylen) 
 Odneste všechny obaly do nejbližšího sb�rného dvora, aby mohly být všechny tyto r�zné materiály v maximální možné 

mí�e znovu použity nebo recyklovány a aby nedošlo k nezákonnému ukládání takových materiál�. 
 
2 Rozhodnutí o umíst�ní vašeho za�ízení 
Aby nedošlo k poškození majetku nebo zran�ní osob, musí toto za�ízení rozbalovat a instalovat na požadované místo dv� osoby. 
P	ed umíst
ním zkontrolujte, zda vaše nové za�ízení nenese viditelné známky vn�jšího poškození. 
V žádném p	ípad
 nezprovoz�ujte za�ízení, je-li poškozené. 
Pe�liv� u za�ízení zkontrolujte následující: 

 poškození obalu, které m�že signalizovat nesprávnou manipulaci se za�ízením b�hem p�epravy; 
 poškození vn
jšího krytu; 
 jakékoli viditelné poškození kabelu/zástr�ky. 

 
V p	ípad
 jakýchkoli pochybností požádejte servisní st�edisko o kontrolu za�ízení. 
Za každou cenu musíte zabránit tomu, aby zprovozn�ním za�ízení uniklo do okolí ekologicky škodlivé chladivo. 
 
3 Instalace za�ízení 
a) Vybalte vaši chladni�ku/mrazni�ku. 
b) Aby se zbyte�n� neplýtvalo surovinami, nebyly na jednotlivé �ásti za�ízení namontovány rukojeti (vyžadují menší obal). 
 Namontujte dve�ní rukojeti a sou�asn� jakékoli jiné p�iložené �ásti podle p�íslušných samostatn� p�iložených pokyn�. 
c) Odstra�te z vnit�ku za�ízení všechny p�edm�ty. 
d) Opatrn� odstra�te všechny fólie a lepicí pásky 
 z krytu; 
 z dví�ek. 
e) Odstra�te veškeré polystyrenové �ásti z okolí kompresoru (pokud tam n�jaké jsou). 
f) Vyjm�te ze za�ízení všechny dokumenty a p�íslušenství. 
g) Vy�ist�te vnit�ek za�ízení vlažnou vodou a octem, a pak jej dob�e vysušte jemným had�íkem. 
 
Nepoužívejte �isticí prost	edky, koncentrované produkty pro domácnost, produkty s brusným ú�inkem nebo jakékoli 
jiné �isticí prost	edky obsahující sodu. 
 

 Zajist�te, aby b�hem instalace za�ízení nedošlo k poškození trubek pro cirkulaci chladiva. 
 Toto za�ízení smí být používáno pouze pro ú�ely, ke kterým je ur�eno. 
 Toto za	ízení je nutno umístit na pevný a rovný povrch. Jedin� tímto zp�sobem lze dosáhnout volné cirkulace 

chladiva a zajistit tak efektivní provoz vašeho za�ízení. 
 Pokud je to možné, umíst
te vaše za	ízení na chladné, dob	e v
trané a suché místo. 
 Nestavte toto za�ízení na p�ímé slune�ní sv�tlo, ani do míst s vysokou teplotou. 
 Nestavte toto za�ízení do blízkosti p�ímých zdroj� tepla, jako nap�íklad topení, trouby, kuchy�ského sporáku, apod. 

(Jinak by musel kompresor více pracovat a v d�sledku toho by došlo k výraznému zvýšení spot�eby elektrické energie). 
 
Pokud se nelze instalaci do blízkosti p�ímého zdroje tepla vyhnout, doporu�ujeme mezi za�ízení a zdroj tepla umístit vhodnou 
izola�ní desku (nepoužívejte azbest), nebo alespo� dodržet následující minimální vzdálenosti: 

 od plynového nebo elektrického sporáku  3 cm; 
 od radiátoru nebo trouby apod.  30 cm; 
 od jiného chladicího za�ízení   2 cm. 
 Nepokládejte na toto za	ízení žádná jiná za	ízení produkující teplo (nap	íklad mikrovlnné trouby, opéka�e 

topinek, apod.). 
 
Nikdy nezakrývejte v�trací otvory. 
 
P�i odpojování za�ízení od sí�ového napájení vždy uchopte a vytáhn�te samotnou zástr�ku; nikdy netahejte za kabel. 
 
VAROVÁNÍ! 
P	ed zapnutím za	ízení jej nechte stát alespo� 2 hodiny ve finální poloze, aby se stabilizovala cirkulace chladiva a 
nedošlo k žádným provozním problém
m. 
P	ed p	ipojením za	ízení zkontrolujte, zda je uvnit	 zcela suché - zejména v rozích. 
 
Varování p�ed nebezpe	ím 
V závislosti na svém složení m�že být chladivo snadno zápalné. Chladicí okruh byl hermeticky uzav�en a mnohokrát testován na 
možný únik chladiva. 
Jakýkoli neodborný zásah m�že snadno vytvo�it nebezpe�í požáru. Zajist�te, aby nedošlo k mechanickému narušení cirkulace 
chladiva, ani, a to zejména, p�ístupných �ástí kolem kompresoru. 
 
Do chladicího systému smí zasahovat pouze profesionální servisní technik. 



 
Varování! 
Jakékoli chladivo, které unikne ven, m�že zp�sobit poškození zraku. V p�ípad� zasažení o�í chladivem okamžit� propláchn�te 
o�i velkým množstvím tekoucí vody a ihned kontaktujte léka�e (nebo o�ního odborníka). 
 
Každé za�ízení tohoto typu je v závislosti na své klimatické kategorii vhodné používat p�i ur�itých teplotách místnosti. Tyto teploty 
nesmí být p�ekra�ovány! Klimatická kategorie pro vaše konkrétní za�ízení je uvedena na typovém štítku. Kategorie jsou 
následující: 
 
název klimatické kategorie vhodné teploty místnosti 
SN + 10 °C až + 32 °C 
N + 16 °C až + 32 °C 
ST + 16 °C to + 38 °C 
T + 16 °C to + 43 °C 
 
4 Typový štítek 
Typový štítek s technickými údaji je upevn�n na boku na vnit�ní st�n� nebo v zadní �ásti za�ízení. 
 
Pozna	te si technické údaje 
Na toto místo p�epište údaje z typového štítku, aby byly snadno k dispozici, aniž byste museli za�ízení posunout. 
 
�. modelu/typu 
Hrubý objem   l 
�istý objem   l 
Provozní nap�tí   V~50 Hz 
Maximální p�íkon (W)  W 
Bezpe�nostní pojistka (A)  A 
Spot�eba energie   kWh/24 h 
Mrazicí výkon   kg/24 h 
 
5 P�ipojení za�ízení k síti 
Vaše za�ízení musí být p�ipojeno výhradn� k uzemn�né zásuvce, která vyhovuje p�íslušným normám a byla nainstalována 
odborníkem. 
P�ed p�ipojením za�ízení do napájecí zásuvky musíte mít stoprocentní jistotu, že nap�tí (V) a bezpe�nostní pojistka (A) pro hlavní 
pojistkovou sk�í�, uvedené na typovém štítku za�ízení, odpovídají zdroji elektrické energie. 
Pokud tyto údaje neodpovídají, upozorn�te ihned nejbližší servisní st�edisko nebo vašeho prodejce. 
 
Toto za�ízení nesmí být p�ipojováno k inverznímu usm�r�ova�i (nap�. solární panely). 
 

 Toto za�ízení není ur�eno pro p�ipojení k invertoru, nap�. k panel�m se solární energií. 
 Toto za�ízení nesmí být p�ipojováno prost�ednictvím prodlužovacího kabelu. 

 
6 Používání za�ízení 
 
a) Zapnutí/ vypnutí a volba teploty 
Ovlada� teploty (Termostat) 
Ovlada� teploty zapíná a vypíná za�ízení a nastavuje teplotu chlazení. 
 
b) Zapnutí za	ízení: 
Oto�te regulátor teploty ve sm�ru hodinových ru�i�ek. Za�ízení se zapne. (Otá�ejte ovlada�em pouze po zarážku, jinak dojde k 
jeho poškození.) 

 Zapne se vnit�ní osv�tlení (není k dispozici u všech model�). 
 Kompresor bude b�žet tak dlouho, dokud nebude uvnit� za�ízení dosaženo nastavené teploty. 
 Vnit�ní teplota se zobrazí na displeji (není k dispozici u všech model� za�ízení). 

 
c) Nastavení teploty 
Oto�te ovlada� doleva pro nejnižší nastavení = slabé chlazení 
Oto�te ovlada� doprava pro nejvyšší nastavení = nejnižší teplotu 
Teplotu je nutno nastavit podle: 

 teploty v místnosti, kde je za�ízení umíst�no; 
 množství skladovaných potraviny; 
 �etnosti otevírání dví�ek. 

Doporu�ujeme prost�ední nastavení. Pozorováním brzy zjistíte, jaké nastavení je nejvhodn�jší pro vaše požadavky. 
 
Správné nastavení teploty je pro skladování potravin velmi d�ležité. Potraviny se p�sobením mikroorganism� velmi rychle kazí a 
tento jev lze eliminovat nebo zmírnit používáním správné skladovací teploty. Teplota ovliv�uje rychlost r�stu mikroorganism�. 
Tyto procesy lze zpomalit snížením teploty. 
 
Z tohoto d
vodu doporu�ujeme prost	ední nastavení regulátoru teploty (p	ibl. 5 °C nebo mén
). 
 
d) Vypnutí: Otá�ejte ovlada� proti sm�ru hodinových ru�i�ek až po zarážku. 
 

 Vnit�ní osv�tlení v prostoru chladni�ky zhasne. 
 Kompresor se vypne. 
 Zobrazení teploty (u vybraných model�) zhasne. 



 
7 Funkce Super Cool 
(není sou�ástí všech model	) 
 
Funkce Super Cool umož�uje velmi rychle vychladit prostor chladni�ky na p�ibližn� 2 °C. 
 
Doporu�ujeme vám stisknout tla�ítko Super Cool, jestliže chcete velmi rychle vychladit velké množství �erstv� uložených 
produkt� nebo nápoj�. 
 

 Stiskn�te tla�ítko Super Cool. 
Rozsvítí se kontrolní indikátor. Za�ízení nyní b�ží s maximálním chladicím výkonem a teplota klesá. 
Po uplynutí p�ibližn� 4 až 6 hodin tla�ítko Super Cool vypn�te. U n�kterých model� za�ízení se funkce Supe Cool vypíná 
automaticky. 

 Stiskn�te tla�ítko Super Cool tak, aby kontrolní indikátor (u vybraných model�) zhasl. 
 Za�ízení nyní bude pracovat s normálním chladicím výkonem. 
 
8 Vnit�ní osv�tlení 
(není sou�ástí všech model	) 
 
U všech za�ízení opat�ených osv�tlením je nainstalován vypína�. Zatímco chladni�ka se zapíná prost�ednictvím regulátoru 
teploty, osv�tlení se automaticky zapíná otev�ením dví�ek a vypíná uzav�ením dví�ek. 
 
Žárovka je chrán�na pr�hledným krytem. 
Používejte pouze náhradní žárovky o výkonu max. 15 W s paticí E14. 
Chcete-li žárovku vym�nit, postupujte podle samostatn� p�iložených pokyn� a /nebo obrázku v zadní �ásti tohoto návodu. 
 
9 Vým�na žárovky 
 

 Vytáhn
te zástr�ku sí�ového konektoru nebo odšroubujte �i vypn
te pojistku. 
 Odstra�te pr�hledný kryt žárovky. 
 Vyjm�te a vym��te žárovku. 
 Vra�te kryt žárovky na své místo. 

 
Nikdy nevkládejte žárovku s vyšší výkonovou zatížitelností, než je uvedeno výše. Nap�tí (V) vyzna�ené na žárovce musí vždy 
odpovídat nap�tí uvedenému na typovém štítku za�ízení. 
 
10 Teplotní zóny 
Prost�ednictvím p�irozené cirkulace vzduchu se uvnit� prostoru chladni�ky vytvá�ejí r�zné teplotní zóny, které jsou vhodné pro 
skladování r�zných produkt�. Nejchladn�jší zóna je p�ímo nad miskou (miskami) na zeleninu; to je v nejnižší �ásti a naproti zadní 
st�n� (vhodné nap�íklad pro salámy a masné produkty); nejteplejší zóna je naho�e vp�edu a ve dví�kách (vhodné pro máslo a 
sýry na roztírání). 
Proto uspo�ádejte své produkty podle následující tabulky a uložte je tak, aby mohl správn� cirkulovat vzduch. Nepokládejte 
položky p�íliš blízko sebe. 
P�i normálním provozu ukazuje teplotní displej (u vybraných model�) na ovládacím panelu aktuální teplotu ve st�edové zón� 
uvnit� za�ízení. 
 
Pokud není teplota uvnit� za�ízení v rozsahu možných hodnot zobrazení (mezi 2 a 8 °C), zobrazí se na teplotním displeji pouze 
�árka. 
 
11 Uspo�ádání produkt
 (seshora dol	) 
 
1. Dve	ní prostory 
a) Máslo, sýr 
b) Vejce 
c) Malé sklenice nebo lahve, konzervy, bylinky a ko�ení 
d) Velké nápojové lahve, konzervy 
 
2. Prostor chladni�ky (kovové regály / sklen
né police) 
a) Zava�eniny 
b) Chléb a cukrovinky, p�edem p�ipravené pokrmy 
c) Mlé�né produkty / salámy a masné produkty 
d) Salámy a masné produkty 
e) Ovoce, zelenina, saláty 
 
12 P�emíst�ní úložných prvk
 
U n�kterých model� za�ízení lze úložné prvky p�emís�ovat a vyhov�t tak výšce produkt�. 

 Vytáhn�te prvek dop�edu až po zarážku a nadzvednutím jej zep�edu vyjm�te. 
 Znovu umíst�te úložný prvek do požadovaného umíst�ní se zadní hranou sm��ující vzh�ru. 

 Zadní hrana musí sm��ovat vzh�ru, aby se zabránilo kontaktu produkt� se zadní st�nou a jejich p�imrznutí. 
 
Rozd
lený úložný prvek (u vybraných model
) 
 P�ední �ást rozd�leného úložného prvku lze vyjmout. To umož�uje umístit vyšší produkty na dolní úložný prvek. 
 
P	emíst
ní úložných držák
 / držák
 / lahví uvnit	 dví	ek (není k dispozici u všech model	) 

 Uvoln�te úložný držák / držák lahví z jeho osazení spole�ným stisknutím na stran� a vytažením zep�edu. 
 Umíst�te úložný držák / držák lahví do požadované polohy. Zkontrolujte, zda je správn� a pevn� zasunutý do osazení. 

0



 
P	emíst
ní držáku lahví 
(není k dispozici u všech model	) 
Držák lahví lze p�emístit doleva nebo doprava. Tím budou jednotlivé lahve p�i otevírání a uzavírání dví�ek uloženy bezpe�n�ji. 
 
Poznámka 

 Potravinové produkty, které jsou náchylné na p�ijímání nebo vydávání v�n� �i p�íchuti, by m�ly být vždy skladovány v 
uzav�ených nádobách nebo v jiném vhodném obalu. 

 Ovoce, zeleninu a saláty lze skladovat nezabalené v misce (miskách) na zeleninu. 
 Mezi vhodné obalové materiály pro potraviny pat�í znovu použitelné igelitové fólie, hliníkové fólie a rovn�ž kovové nebo 

sklen�né nádoby. 
 Produkty se nesmí dotýkat zadní st�ny, jinak mohou p�imrznout. 
 Horké potraviny a nápoje vždy ponechte dostate�n� dlouho mimo chladni�ku, aby vychladly. 
 Dví�ka vždy otevírejte na krátkou dobu, aby nedošlo k zah�átí vnit�ku za�ízení. Ušet�íte tak elektrickou energii. 
 Nikdy neskladujte výbušné materiály nebo produkty s ho�lavými látkami (nap�. dávkova� šleha�ky se sníma�em 

tlaku, rozprašova�) Nebezpe�í výbuchu! 
 Nevkládejte do dví�ek chladni�ky pokrmový olej v roztažitelných nádobách. Mohlo by dojít ke vzniku trhlin vlivem tlaku 

v plastových �ástech dví�ek. 
 Vysokoprocentní alkohol by se m�l skladovat pouze v chladné zón�, ve vzp�ímené poloze a absolutn� bezpe�n� 

uzav�en. 
 
13 Prostor mrazni	ky (u vybraných model	) 
 
Tento 3hv
zdi�kový (***) nebo 4-hv
zdi�kový (*/***) prostor mrazni�ky je vhodný pro skladování hluboce zmražených 
potravin (p�edem zmražených potravin), pro mražení a krátkodobé (2-3 týdny) skladování malého množství �erstvých potravin, a 
rovn�ž pro p�ípravy kostek ledu a zmrzliny, ovocné zmrzliny, apod. 
Dodržujte pokyny výrobce týkající se doby skladovatelnosti zmražených potravin. 
 
POZOR! 
Prostory mrazni�ek ozna�ené jako 2hv
zdi�kové (**) dosahují teploty -12 °C a chladn�jších teplot. 
Prostory mrazni�ek ozna�ené jako 1hv
zdi�kové (*) dosahují teploty -6 °C a chladn�jších teplot. 
 
 
Nejsou proto vhodné pro hluboké mražení a pro dlouhodobé skladování �erstvých potravin. V závislosti na jejich typu však lze 
�erstvé potraviny nebo hluboce zmražené potraviny skladovat o 3 až 5 dn� déle než v prostoru chladni�ky. 
Tzv. ledové boxy (bez ozna�ení hv
zdi�kami) dosahují teploty 0 °C a chladn�jších teplot. Jsou proto nejmén� vhodné pro 
mražení a pro dlouhodobé skladování potravin. 
Všechny výše uvedené prostory jsou však skv�lé pro p�ípravu kostek ledu. 
 
Teplota chlazení se nastavuje prost�ednictvím regulátoru teploty. Teplota -18 °C je nezbytná pro zmražení �erstvých potravin a 
pro dlouhodobé skladování potravin. P�i této teplot� je r�st mikroorganism� do zna�né míry eliminován. Jakmile teplota stoupne 
nad 10 °C, rozklad vlivem mikroorganism� se zahájí a doba skladovatelnosti potravinových produkt� se sníží. Z tohoto d�vodu 
se mají pln� nebo �áste�n� rozmrazené potraviny znovu zmrazovat pouze tehdy, když byly zpracovány na pokrm p�ipravený ke 
konzumaci (va�ení nebo pe�ení). Vysoké teploty va�ení zajistí, že dojde ke zni�ení v�tšiny mikroorganism�. 
 
�ím vyšší je nastavení regulátoru teploty, tím nižší je teplota v za�ízení. 
 
Prost�ední nastavení regulátoru teploty je pro normální použití za�ízení a krátkodobé skladování potravin v prostoru mrazni�ky 
dostate�né. Pro normální použití a dlouhodobé skladování potravin v prostoru mrazni�ky doporu�ujeme nastavení mezi 
prost�ední a maximální polohou. 
 
Pozor! 

 Neskladujte v prostoru mrazni�ky konzervy a lahve s nápoji obsahující oxid uhli�itý. Obsah se p�i zmražení roztáhne a 
nádoba by mohla prasknout. Nebezpe�í zran�ní a poškození! 

 Lahve umíst�né v prostoru mrazni�ky pro super rychlé chlazení musí být vyjmuty nejpozd�ji po uplynutí jedné hodiny. 
Lahve by se mohly roztrhnout. Nebezpe�í zran�ní a poškození! 

 P�ed konzumací hluboce zmražených zmrzlin nebo nanuk� nechte tyto potraviny po vyjmutí z tohoto za�ízení n�kolik 
minut ležet na stole. Zabráníte tak zran�ní rt� a jazyka (utrhnutí k�že). Ze stejného d�vodu se vyvarujte kontaktu mokrých rukou 
s ledem pokrývajícím vnit�ní st�ny. 
 
D
ležité informace 

 V mrazicím prostoru sladujte pouze vhodn� zabalené hluboce zmražené potraviny. 
 P�i skladování hluboce zmražených potravin p�ipravených ke konzumaci si všímejte data spot�eby uvedeného 

výrobcem. 
 Uv�domte si, že pro mražení jsou vhodné pouze kvalitní �erstvé potraviny. 
 �erstvé potraviny zmrazujte v porcích vhodné velikosti. 
 Nikdy nezmrazujte více než 1-2 kg potravin. 
 Používejte pouze vhodné obalové materiály (znovu použitelné igelitové fólie, hliníkové fólie, mrazicí nádoby). 
 Vytla�te z balí�ku veškerý vzduch. 
 Zape�e�te balí�ky pružnými páskami, plastovými svorkami, provázky nebo mrazuvzdornými lepicími páskami. 
 Sá�ky a trubice s igelitovou fólií lze rovn�ž zape�etit za�ízením pro zatavování fólií. 
 Ozna�te zape�et�ný balí�ek obsahem, hmotností a datem zmražení. 
 Umíst�te produkt širokým povrchem na dno prostoru mrazni�ky tak, aby se celý d�kladn� zmrazil v nejkratší možné 

dob�. 
 Pro zamezení p�imrznutí balí�k� k sob� zajist�te, aby byly balí�ky p�ed vložením do tohoto prostoru suché. 



 Pro zamezení �áste�nému rozmrazení umíst�te potraviny, které chcete zmrazit, tak, aby nebyly v kontaktu s již 
zmraženými potravinami. 

 Nezmrazujte pln� nebo �áste�n� rozmrazené potraviny, pokud je p�edtím nezpracujete na pokrm p�ipravený ke 
konzumaci (va�ení nebo pe�ení). 

 Nekonzumujte potraviny, které byly uskladn�ny po uplynutí data jejich spot�eby. Mohlo by dojít k otrav� potravinami. 
 
14 P�íprava kostek ledu, zmrzliny, ovocné zmrzliny, apod. 

 Kostky ledu: Napl�te misku na kostky ledu ze t�í �tvrtin vodou a umíst�te ji na dno prostoru mrazni�ky. Kostky ledu lze 
snadno vyjmout z misky tak, že misku umístíte krátce pod tekoucí vodu. 

 Zmrzlina: Použijte misku na kostky ledu bez odd�lova�e. Zmražení zmrzliny obsahující tuk (krém) bude trvat déle, než 
zmražení zmrzliny obsahující vodu. Zmrzlinu lze snadno vyjmout z misky tak, že misku umístíte krátce pod tekoucí vodu. 
 
15 Vy�azení za�ízení z provozu 
Pokud chcete za�ízení na delší dobu vy�adit z provozu, oto�te regulátor teploty do polohy „0“ a o�ist
te za	ízení zp
sobem 
popsaným v kapitole „�išt�ní“. Pro zamezení zápachu a tvorb� plísní nechejte dví�ka za�ízení otev�ená po celou dobu, po 
kterou jej nebudete používat. 
 
16 �išt�ní a údržba 
P	ed �išt
ním je d
ležité vytáhnout zástr�ku sí�ového konektoru nebo odšroubovat / vypnout pojistku na vedení. 
 
Pro údržbu vn�jšího vzhledu vaší chladni�ky/mrazni�ky o�ist�te ob�as vn�jší �ást leštidlem na nábytek nebo produktem na 
ochranu laku (nikdy a za žádných okolností jej nepoužívejte uvnit�). Dve�ní t�sn�ní o�ist�te ob�as teplou vodou, avšak 
nepoužívejte žádné �isticí produkty. Nenanášejte na dve�ní t�sn�ní žádný olej nebo mazivo. 
 
Vnit�ek za�ízení pravideln� �ist�te. 

 Doporu�ujeme vám �istit prostor chladni�ky alespo� jednou za m�síc a prostor mrazni�ky po každém odmrazování. 
 Odstra�te produkty z obou prostor� a umíst�te je na chladném míst�. 
 Vytáhn�te ze za�ízení všechny odnímatelné �ásti. 
 R�zné �ásti uvnit� chladni�ky/ mrazni�ky nejsou obecn� vhodné do my�ek nádobí. M�li byste je umýt ru�n� pomocí 

teplé vody a malého množství prost�edku na mytí nádobí. Nikdy nepoužívejte �isticí prost�edek ne�ed
ný a v žádném p�ípad� 
nepoužívejte prost�edky s brusným ú�inkem nebo kyseliny, tj. chemické �isticí produkty. Doporu�ujeme používat obecný 
víceú�elový pH neutrální �isticí prost�edek. 
 
Používání parních �isticích za	ízení je mimo	ádn
 nebezpe�né, a je proto p	ísn
 zakázáno. 
 

 O�ist�te vnit�ní prostory a p�íslušenství �istou vodou a vše osušte had�íkem. Pak ponechte za�ízení 3-4 minuty na 
vzduchu. 

 Nepoškozujte a neodstra�ujte typový štítek z vnit�ní �ásti za�ízení - je d�ležitý pro poprodejní servis a pro následnou 
likvidaci. 

 Dávejte pozor, aby se žádná voda používaná pro �išt�ní nedostala do styku s �ástmi pro vedení proudu uvnit� za�ízení. 
 Pokud je zadní �ást za�ízení vybavena vým�níkem tepla - rovn�ž známým pod ozna�ením kondenzátor - pravideln� 

odstra�ujte nahromad�ný prach a chmý�í. Prach a chmý�í brání rozptylu tepla z vnit�ku a zna�n� zvyšují spot�ebu elektrické 
energie. Nejlepším zp�sobem odstran�ní prachu z vým�níku tepla je použít jemný kartá� nebo metli�ku z pe�í. 

 Zajist�te, aby voda z odmrazování mohla plynule odtékat kanálem. Odvod�ovací otvor ob�as vy�ist�te pomocí vatové 
ty�inky nebo podobného p�edm�tu. 

 Žádná voda používaná pro �išt
ní nesmí protékat odvod�ovacím otvorem pro vodu z odmrazování. Zp
sobilo 
by to p	ete�ení nádoby pro odpa	ování a vylití voda používané pro �išt
ní na podlahu. 
 
17 Odmrazování 
 
a) Chladni�ka 
Zatímco kompresor (chladicí jednotka) b�ží, m�že na zadní st�n� docházet k tvorb� námrazy a kondenzace. Není nutno je 
odstra�ovat, protože chladni�ka se automaticky odmrazuje. 
Voda z odmrazování protéká kanálem prost�ednictvím odvod�ovacího otvoru do nádoby, ze které se odpa�uje. 
 
b) Prostor mrazni�ky (u vybraných model�) 
Prostor mrazni�ky se automaticky neodmrazuje, protože zmražené produkty se nesmí rozmrazit. 
 
Proto prostor mrazni�ky ob�as odmrazte, nejpozd�ji však tehdy, když se vytvo�í vrstva ledu silná p�ibl. 5 cm. Vykonejte akce 
popsané v kapitole „�išt�ní a údržba“ a následující kroky. 
 
c) Ledni�ka 
N�které modely chladni�ek nemají automatické odmrazování. 
Tato za�ízení poznáte podle toho, že nemají žádný otvor v odvod�ovacím kanálu pro vodu z odmrazování na vnit�ním zadním 
panelu chladni�ky (viz �ásti za�ízení Sekce (6). Tyto chladni�ky je nutno odmrazovat �as od �asu ru�n�. Postup je podobný 
tomu, který se používá pro odmrazování mrazicího prostoru (viz Kapitola 17 b) Mrazicí prostor). 
 
Potenciální nebezpe	í 
 
Nikdy nepoužívejte elektrická za	ízení, jako nap	íklad vysouše�e vlas
, horkovzdušné fény, parní �isti�e, rozmrazovací 
spreje nebo otev	ený ohe� (nap	. sví�ky) pro odmrazování prostoru mrazni�ky. 
Plastový vnit�ek by se mohl roztavit a odhalená p�na-plyn by mohly být zapáleny jiskrami nebo otev�eným ohn�m. Nikdy 
nepoužívejte za	ízení pro �išt
ní párou pro roztavení ledu v tomto za	ízení (mimo	ádn
 vysoké nebezpe�í úrazu 
elektrickým proudem). 
 
Tipy 



 Vyjm�te zmražený produkt a zabalte jej do n�kolika vrstev novin nebo p�ikrývek. 
 Udržujte zmražený produkt na chladném míst� tak dlouho, dokud není prostor mrazni�ky znovu p�ipraven k použití. 
 Nechejte dví�ka prostoru mrazni�ky otev�ená. 
 Vrstvy námrazy a ledu v prostoru mrazni�ky se vytvo�í b�hem normálního provozu. Po p�ekro�ení ur�ité tlouš�ky 

fungují tyto vrstvy jako izolace a zhoršují p�enos chladu. 
 Tuto námrazu nebo vrstvu ledu neseškrabujte, protože by mohlo dojít k poškození povrchu výparníku. 
 Prove	te odmrazení co nejrychleji, aby nedošlo k rozmrazení vyjmutých produkt�. 
 Nep�etržit� odstra�ujte vodu houbou nebo vytahujte a vyprazd�ujte misku na vodu vespod, v prostoru chladni�ky (není 

k dispozici u všech model�). 
 Vytáhn�te zátku - u vybraných model� - z odvod�ovacího otvoru a vra�te misku na vodu do vodicích drážek. 
 Odmrazování m�žete urychlit umíst�ním nádoby s horkou (nikoli va�ící) vodou na podstavec pod hrnek do prostoru 

mrazni�ky. V takovém p�ípad� uzav�ete dví�ka prostoru mrazni�ky. 
 Dávejte pozor, aby miska na vodu - u vybraných model� - nep�etekla. 
 Když je prostor mrazni�ky zcela odmražený, vyprázdn�te vodu zachycenou v misce do vašeho kuchy�ského d�ezu. 
 Vra�te zp�t zátku do odvod�ovacího otvoru a vra�te na své místo misku na vodu. 
 O�ist�te prostor mrazni�ky do sucha a vra�te zp�t zmražené produkty. 
 Znovu p�ipojte k za�ízení zdroj energie. 
 Za�ízení op�t zapn�te pomocí regulátoru teploty (viz kapitola „Zapnutí/vypnutí - Volba teploty“) a - u vybraných model� 

- stiskn�te tla�ítko Super Cool (viz kapitola Funkce Super Cool“). 
 Uzav�ete dví�ka za�ízení. 

 
18 Pr
vodce �ešením problém
 
Vysoce kvalitní proces výroby a použití nejnov�jších technologií chlazení a mražení v zásad� zajiš�uje bezproblémovou funkci 
vašeho za�ízení. Pokud máte podez�ení na jakoukoli závadu, p�ed kontaktováním nejbližšího servisního st�ediska, a� už p�ímo 
nebo prost�ednictvím vašeho prodejce, zajist�te, aby byly dodrženy všechny pokyny a rady uvedené v tomto návodu. 
 
D
ležité 
Kompresor (rovn�ž známý jako motor chladni�ky) nesmí být nep�etržit� v provozu. 
Je �ízen termostatem, který nastavujete na ovlada�i teploty, a automaticky se zapíná, když je p�ekro�ena teplota nastavená v 
za�ízení a automaticky se vypíná, když je teploty op�t dosaženo. 
Každý kompresor - chladicí systém - vydává p�i zapnutí ur�itý hluk. Tento hluk je vytvá�en za b�hu motoru v kompresoru a 
chladivem tekoucím okruhem chladicího systému. Tento hluk je normální a neznamená poruchu funkce za�ízení. 
 
V nevytáp
ných místnostech a za chladného po�así m�že docházet k tvorb� kondenzace na vn�jších st�nách za�ízení. 
To však neznamená, že jde o závadu; tento jev po zvýšení teploty zmizí. 
Zavolejte do servisního st	ediska pouze tehdy, když po analýze možných p�í�in závady nem�žete najít p�í�inu závady nebo 
nejste schopni závadu odstranit. 
 
Proto nejprve prove	te kontroly podle �ástí: „co d�lat, když.......“ 
 
19 Co d�lat, když................: 
 
a) Za	ízení nefunguje (neb
ží). Zkontrolujte: 

 Je zástr�ka nepoškozená a je správn� p�ipojená do zásuvky? 
 Je p�ivád�na elektrická energie? 

 (zkontrolujte nap�íklad p�ipojením malého za�ízení jako nap�íklad ru�ního mixéru, vysouše�e vlas	, apod.) Je za�ízení 
zapnuté? (Ovlada� teploty by nem�l být nastaven na „0“). 

 Je pojistka v domovní instalaci zašroubovaná dovnit� a neporušená nebo neresetovaná? 
 
a) Za	ízení dostate�n
 nechladí. Kompresor se p	íliš �asto spouští. 
 
Zkontrolujte: 
Dodrželi jste pokyn, že chladni�ka/ mrazni�ka musí p�ed zapnutím z�stat alespo� 2 hodiny v klidu? (Pro stabilizaci cirkulace 
chladiva) viz: „zprovozn�ní“. 
Pokud ne; vytáhn
te zástr�ku za�ízení, zvedn
te za�ízení s uzav�enými dví�ky na krátkou dobu na jednu stranu nebo umíst
te 
jej do naklon
né polohy a pak zp
t na jeho nožky. Po uplynutí 2 hodin op
t p�ipojte zástr�ku za�ízení do zásuvky. Neotevírejte 
dví�ka po dobu p�ibl. 12 hodin. 
 

 Pokud se dví�ka správn� uzavírají, je dve�ní t�sn�ní pevn� a rovnom�rn� p�itla�eno ke krytu. 
Zkouška: vložte mezi t
sn
ní a kryt list nebo dopisní papír a uzav�ete dví�ka. Papír by m
l jít na všech stranách obtížn
 
vytáhnout.) 
 
Pokud lze papír v jednom nebo více místech vytáhnout bez odporu, volejte poprodejní servis. 
 

 Vytvá�ení silného ledu na vnit�ních st�nách prostoru mrazni�ky (viz „�išt
ní a údržba“). 
 Není za�ízení vystaveno p�ímému slune�nímu sv�tlu nebo není umíst�no p�íliš blízko zdroji tepla (kamna, radiátor, 

apod.)? 
Chra
te za�ízení p�ed p�ímým slune�ním sv
tlem / zkontrolujte vzdálenost od zdroj	 tepla / vložte mezi za�ízení a zdroj tepla 
izola�ní desku. (viz „Volba místa pro instalaci“) 
 

 Není za�ízení napln�no nadm�rným množstvím �erstvých potravin? 
 Je proud�ní vzduchu a odv�trávání ok, není v�trací m�ížka zakrytá nebo není vým�ník tepla (kondenzátor) na zadní 

vn�jší st�n� za�ízení pokrytý prachem? 
 
c) Teplota v prostoru chladni�ky je p	íliš nízká. 

 Nastavte regulátor teploty na nižší hodnotu. 



 Zkontrolujte, zda jsou dví�ka prostoru mrazni�ky správn� uzav�ená. 
 Nebylo zmrazeno velké množství (více než 1 kg) �erstvých potravin? (To zp�sobí velmi dlouhý b�h chladicí jednotky a 

teplota v prostoru chladni�ky automaticky poklesne.) 
 Nezapomn�li jste vypnout funkci Super Cooling (u vybraných model�)? 

 
d) Zmražený produkt se odmrazuje, protože je v prostoru mrazni�ky p	íliš teplo. 

 Nedošlo k poklesu teploty místnosti, pro kterou je toto za�ízení navrženo? (Pokud je teplota místnosti p�íliš nízká, 
chladicí jednotka b�ží mén� �asto. Proto m�že být v prostoru mrazni�ky p�íliš teplo.) 
Zvyšte teplotu místnosti. 
 
e) Vytvo	ila se v prostoru mrazni�ky silná vrstva ledu? 

 Zkontrolujte, zda se dví�ka prostoru mrazni�ky správn� uzavírají. 
 Pokud je zmrazený produkt p�imrazený na míst�, uvoln�te jej pomocí tupého p�edm�tu, nap�. držadlem lži�ky. 
 Nechejte prostor mrazni�ky odmrazit a pak jej vy�ist�te (viz kapitola „Odmrazování“). 

 
Nadm
rn
 silná vrstva ledu snižuje chladicí výkon a zvyšuje aktuální spot�ebu. 
 
a) Vnit	ní osv
tlení nefunguje. 
 
Prove	te následující kontrolu 

 Není kontakt vypína�e osv�tlení zaseknutý? 
 Pokud ne, je vadná žárovka. Vym��te žárovku zp�sobem popsaným v kapitole „Vnit�ní osv�tlení - vým�na žárovky“. 

 
g) Za	ízení je nadm
rn
 hlu�né. 
 
Prove	te následující kontrolu: 

 Stojí za�ízení pevn� na podlaze, nejsou sousedící kusy nábytku nebo p�edm�ty rozvibrovány b�žící 
chladni�kou/mrazni�kou? Zajist�te, aby všechny �ásti p�imontované k zadní st�n� mohly voln� vibrovat. 

 opatrn� ohn�te stranou jakékoli kontaktní �ásti nebo zv�tšete vzdálenost mezi za�ízením a p�ekážkou. 
 Jsou všechny odnímatelné �ásti správn� usazeny v za�ízení? 
 Nedotýkají se vzájemn� n�které lahve nebo nádoby? 

 
Poznámka; Zvuk tekoucího chladiva v chladicím okruhu nelze eliminovat. 
 
V žádném p	ípad
 neprovád
jte u za	ízení žádné zásahy technické povahy nebo pokusy o opravu vlastními silami. 
 
20 Oprava za�ízení 
Jakékoli opravy nebo zásahy do za	ízení smí provád
t výhradn
 servisní st	edisko, protože jinak m
že být uživatel 
vystaven zna�nému nebezpe�í a záruka m
že pozbýt platnosti. 
 
Podívejte se do p�iloženého záru�ního listu nebo samostatn� p�iloženého seznamu poprodejních st�edisek, kde zjistíte servisní 
st�edisko ve Vašem okolí. 
 
Pokud nenajdete v dodávané dokumentaci žádné informace o nejbližším servisním st�edisku, kontaktujte prosím svého prodejce. 
 
Opravy v servisním st	edisku pro eliminaci závad, které nastaly z d�vodu nedodržení informací a pokyn� v této uživatelské 
p�íru�ce, musí být naú�továny zákazníkovi a nejsou kryty zárukou prodejce. 
Abyste obdrželi okamžitou pomoc, p�ipravte si následující základní údaje d�ležité pro identifikaci vašeho za�ízení: 
 

 Typ a model za�ízení (viz typový štítek) 
 Datum zakoupení 
 Jméno a adresa prodejce 
 Popis závady 

 
21 Vestavba za�ízení do vhodné kuchyn� 
 
Pokud lze vaše za�ízení vestav�t do vhodné kuchyn�, jsou p�íslušné pokyny obsaženy mezi další dokumentací k za�ízení. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 







ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ

Производителят на продукта/ите, описан/и в този документ, към който се отнася това описание, декларира на своя
собствена отговорност, че продуктът/ите отговаря/т на съответните основни изисквания за безопасност, здравеопазване и

защита от съответните указания на ЕС и че съответните протоколи по изпитване са на разположение за проверка от
съответните органи и могат да бъдат поискани от продавача на уреда, особено по отношение на CE Декларацията за
съответствие, издадена от производителя или с неговото одобрение.

Освен това, производителят декларира, че частите на уреда, описани в това ръководство, които влизат в контакт с прясна
храна не съдържат никакви токсични вещества.

BG
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Моля, прочетете внимателно тези инструкции за потребителя, за да разберете бързо и надеждно как да използвате вашия нов
хладилник/фризер. Подчертайте всички части, които считате за особено важни. Погрижете се за този документ, за да можете да
се консултирате с него в бъдеще или, за да го предадете на евентуални бъдещи собственици.

Вие сте закупили един надежден уред, който ще ви служи много години, ако се използва и поддържа правилно. Подробни
илюстрации можете да намерите на последните страници от това ръководство.

Работните характеристики на табелката с данни се отнасят до стайната температура в диапазона от +10°C до 32°C.

Важно
Този уред е предназначен за домашна употреба. Ако е монтиран за професионални или търговски цели, приложимите
стандарти за съответната търговия трябва да се спазват.
Уредът е тестван срещу теч в съответствие със съответните законови стандарти за безопасност.

Ако сте закупили вашия нов хладилник/фризер, за да замените стар уред, моля уверете се, че всички съществуващи ключове
или предпазни механизми на стария уред са унищожени, преди да го изхвърлите. Това ще гарантира, че детето не може да се
заклещи вътре.

Моля, изхвърлете стария уред по екологосъобразен начин от компания, специализирана в защита на околната среда, тъй като
уредът може да съдържа вредни съставки в охладителя и те трябва да бъдат отстранени със специално оборудване. Моля,
консултирайте се с вашия дилър или с вашите местни органи.
Уверете се, че хладилната система, която съдържа охладителя, особено топлообменника в задната част на уреда, не е
повредена по време на транспортирането до обекта за изхвърляне или събиране, за да бъдете сигурни, че охладителят не
изтича. Информацията за използвания охладител и изолационния пропелент се намира на табелката с данни, прикрепена към
уреда.

След монтаж на уреда, щепселът трябва да бъде лесно достъпен.
Ако захранващият кабел е повреден, за смяна трябва да използвате одобрен кабел, предоставен от производителя или от
сервизния агент.
Предупреждение: Поддържайте уреда добре вентилиран; отстранете всички транспортни опори от вътрешността на уреда.
Предупреждение: Не използвайте твърди предмети за премахване на скреж.
Предупреждение: Уверете се, че хладилните тръби не могат да бъдат повредени.
Предупреждение: Не използвайте електрически уреди в рамките на отделението за съхранение на храна, с изключение на
модели, препоръчани от производителя.
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Потребителските инструкции се отнасят до няколко модела,
поради тази причина може да има някои разлики в дадените
детайли, в зависимост от вида на уреда.

1 Защита на околната средаI съвет за изхвърляне

Опаковка
служи за защита на уреда по време на транспортиране и за
опаковката са използвани рециклируеми материали.
Велпапе/картон (основно от отпадъчна хартия)
■ оформените части от PS (полистирен без CFC)
■ фолия и торбички от полиетилен
■ ленти за свързване от полипропилен
■ Моля, предайте всички опаковки на най-близкия пункт за

събиране, така че всички материали да могат да бъдат
повторно използвани или рециклирани, доколкото е
възможно, и по този начин всяко незаконно изхвърляне
на тези материали да бъде избегнато.

2 Вземете решение къде искате да монтирате уреда
За да избегнете повреда или нараняване на лица или
предмети, уредът трябва да бъде разопакован от двама
души и да се постави на избраното място Преди да го
поставите, проверете дали уредът няма видими външни
повреди.
В никакъв случай не включвайте уреда, ако е повреден.
Внимателно проверете уреда за:

■ Повреда по опаковката, което би могло да покаже, че
уредът е бил неправилно транспортиран.

■ Повреда по външния корпус
■ Всякаква видима повреда по кабела/щепсела

Ако имате някакви съмнения, позволете на отдела по
обслужване на клиенти да провери уреда.
На всяка цена трябва да избягвате изтичане на охладител,
който е опасен за околната среда при включване на уреда.

3 Монтаж на уреда

a) Разопаковане на хладилника/фризера
b) С цел да не изхвърляте ненужно отпадъчни материали,

дръжките (изискващи по-малки опаковки) не са
монтирани върху отделните части от уреда. Монтирайте
дръжките на вратата и едновременно с това всички
други приложени части в съответствие със съответните
инструкции, приложени отделно.

c) Отстранете всички предмети от вътрешността на уреда.
d) Внимателно отстранете всички покрития и

самозалепващи ленти от корпуса и от вратата.
e) Отстранете всички парчета от полистирен около

компресора (ако има такива).
f) Отстранете всички документи и аксесоари от

вътрешността на уреда.

Не използвайте течности за почистване, остри или
абразивни домашни продукти или други почистващи
препарати, съдържащи сода.

■ Уверете се, че тръбите за циркулацията на охладителя
не са повредени по никакъв начин по време на
транспортирането на уреда.

■ Уредът трябва да се използва само за целта, за която е
предназначен.

■ Уредът трябва да бъде поставен върху твърда и
равна повърхност. Това е единствения начин да
гарантирате, че охладителят може да циркулира
свободно и по този начин да гарантира, че вашият уред
ще работи ефективно.

■ Ако е възможно, поставете уреда в хладна, добре
проветрива и суха стая.

■ Не поставяйте уреда на пряка слънчева светлина, нито в
стая с висока температура.

■ Не поставяйте уреда в близост до източници на пряка
топлина като отоплителни печки, фурни, готварски печки
и др. (Това означава, че компресорът трябва да работи
по-усилено и в резултат на това консумацията на енергия
ще бъде по-голяма).

Ако монтажът в близост до пряк източник на топлина не може
да бъде избегнат, препоръчваме монтирането на подходяща
изолационна пластина между уреда и източника на топлина
(не използвайте азбест), или трябва да се спазват следните
минимални разстояния:
■ от газова или електрическа печка 3 см
■ от радиатор или печка и др. 30 см
■ от друг хладилен уред 2 см
■ Не поставяйте уреди, като микровълнови печки,

тостери и др., които отделят топлина върху уреда.

Никога не запушвайте вентилационната решетка.

Винаги дърпайте щепсела, а не кабела, когато искате да
прекъснете захранването на уреда.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! _________________________________
Оставете уреда в окончателното му положение в
продължение на най-малко 2 часа, преди да го включите,
за да се стабилизира циркулацията на охладителя и да
не възникнат проблеми при работа.
Преди свързване на уреда, се уверете, че вътре е
напълно сухо - особено в ъглите.

Предупреждения за опасност ________________________
В зависимост от състава му, охладителят може да бъде
лесно запалим. Хладилната верига е херметически
затворена и е тествана много пъти за евентуални течове.
Всяка непрофесионална намеса може да причини опасност
от пожар. Уверете се, че нищо механично не въздейства на
циркулацията на охладителя, нито на частите, достъпни
около компресора.
Само експертен професионален персонал може да
работи с охладителната система.

g) Почистете вътрешността на уреда с хладка вода и оцет и
подсушете внимателно с мека кърпа.
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Предупреждение! __________________________________________
Разливът на охладител може да увреди очите ви. В случай на контакт
на охладителя с очите, трябва да ги измиете незабавно под обилно
течаща вода и веднага се обадете/консултирайте с лекар (очен
специалист).

Уредът, в зависимост от климатичната си категория е предназначен
за използване в определени стайни температури. Тези температури
не трябва да се надвишават! Климатичната категория за вашия уред
е маркирана върху табелката с данни. Категориите са:

име на климатичната подходяща
категория стайна температура
SN + 10°C до + 32°C
N + 16°C до + 32°C
ST + 18° C до + 38° C
T + 18°C до + 43°C

4 Табелката с данни

Табелката с технически данни е закрепена отстрани на вътрешната
стена или в задната част на уреда.

Обърнете внимание на техническите данни
Копирайте тук долу техническите данни от табелката с данни, за да
са лесно достъпни, без да се налага да премествате уреда.
№ на модела/тип ...........................................
Брутна вместимост ..............................литра
Нетна вместимост ...............................литра
Работно напрежение ............................. V~50 Hz
Максимална консумирана мощност (W) .....................вата
Предпазител (A) .............................. Amp
Консумация на енергия ...............................kWh/24 ч
Капацитет на замразяване .............................. кг/24 ч

5 Свързване на уреда към електрическата мрежа

Вашият уред трябва да бъде свързан само към заземен контакт,
който е в съответствие със съответните стандарти и е монтиран от
упълномощен специалист. Преди да включите уреда в контакта,
трябва да сте напълно сигурни, че напрежението (V) и предпазителят
(A) за кутията с предпазители, отбелязано на табелката с данни на
уреда отговарят на вашето електрическо захранване. Ако не
отговарят, уведомете незабавно най-близкия отдел по обслужване
или вашия дилър.

Уредът не трябва да се свързва към токоизправител (например
слънчеви панели).

■ Уредът не трябва да се свързва към инвертор например
слънчеви панели.

■ Не трябва да свързвате уреда чрез удължителен кабел.

6 Използване на вашия уред

a) Включване I изключване и избор на температурата
Регулатор на температурата (термостат)
Регулаторът на температурата включва и изключва уреда и задава
температурата на охлаждане.

b) Включване на уреда:
Завъртете температурния регулатор по часовниковата стрелка.
Уредът се включва. (Завъртете регулатора, докато спре, в противен
случай ще го повредите)

■ Вътрешното осветление се включва (не е оборудвано за всички
модели)

■ Компресорът започва да работи, докато не достигне зададената
температура в уреда.

■ Вътрешната температура се показва на дисплея (не е монтиран
на всички модели).

c) Настройки на температурата:
Завъртете регулатора наляво най-ниска настройка = леко
охлаждане
Завъртете регулатора надясно най-висока настройка = най-ниска
температура
Температурата трябва да бъде зададена в зависимост от:
■ стайната температура на уреда
■ количеството на съхранявана храна
■ колко често се отваря уреда
Препоръчваме средна настройка. Скоро ще научите, чрез
наблюдение, коя е най-подходящата настройка за вашите
изисквания.

Правилната температура е важна за съхранението на храна.
Храната се разваля много бързо от микроорганизми и това може да
бъде възпрепятствано или забавено чрез правилна температура за
съхранение. Температурата влияе върху скоростта на растеж на
микроорганизмите. Тези процеси се забавят с понижаваща се
температура.
Ето защо препоръчваме средна настройка на температурния
регулатор ( 5°C или по-ниска)

d) Изключване: Завъртете регулатора обратно на часовниковата
стрелка, докато спре.

■ Вътрешното осветление в хладилното отделение изгасва
■ Компресорът е изключен
■ Дисплеят на температурата (ако е приложимо) изгасва

7 Функция за преохлаждане
(не е налична при всички модели):

Функцията за преохлаждане дава възможност на хладилното
отделение да се охлади много бързо до 2 ° C.

Съветваме ви да натиснете бутона за преохлаждане, когато
желаете да охладите много бързо големи количества продукти или
напитки.
■ Натиснете бутона за преохлаждане.
Контролната лампа светва. Уредът вече работи при максимален
капацитет на охлаждане и температурата пада. Изключете бутона
за преохлаждане след 4 до 6 часа. При някои модели функцията за
преохлаждане се изключва автоматично.
■ Натиснете бутона за преохлаждане, така че контролната лампа

(ако е приложимо) да изгасне
Уредът вече работи при нормален капацитет на охлаждане.

8 Вътрешно осветление
(не е налично при всички модели)
Монтиран е ключ на всички уреди, оборудвани с осветление. Когато
уредът се включи чрез регулатора на температура,
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осветлението се включва автоматично, когато
вратата се отвори и се изключва, когато вратата се затвори.
Крушката е защитена от прозрачен капак.
Използвайте само резервни крушки от макс. 15 W с основа
Е 14.
За да смените крушката, процедирайте в съответствие с отделните
инструкции и/или илюстрацията на гърба на тези инструкции.

9 Смяна на крушката:

■ Извадете захранващия щепсел или развийте, или
прекъснете предпазителя.

■ Махнете прозрачния капак на крушката.
■ Отстранете и сменете крушката.
■ Поставете обратно капака на крушката
Никога не монтирайте крушка с по-голям волтаж от посочения по-
горе. Напрежението (V), маркирано на крушката винаги трябва да
отговаря на показаното на табелката с данни на уреда.

10 Температурни зони

Чрез естествената циркулация на въздуха, в хладилното отделение
се образуват различни температурни зони, които са подходящи за
съхраняване на различни продукти. Най-студената зона е директно
над чекмеджето(ата) за зеленчуци; тоест в най-ниската зона и срещу
задната стена (подходящо например за колбаси и месни продукти);
най-топлата зона е в най-горната предна част и на вратата
(подходящо за масло и сирена за намазване). Така че подредете
вашите продукти в съответствие със следната таблица и ги
съхранявайте, така че въздухът да може да циркулира правилно. Не
поставяйте артикули много близо един до друг.
При нормална работа температурният дисплей (ако е приложимо) на
контролния панел показва действителната температура в
централната зона вътре в уреда.

Ако температурата в уреда не е в рамките на възможния диапазон на
температурния дисплей (между 2 и 8 ° C), само една линия ще се
покаже на дисплея.

11 Организиране на продуктите (отгоре надолу

1. Отделения на вратата
a) Масло, сирене
b) Яйца
c) Малки чаши или бутилки, консерви, билки и подправки
d) Големи бутилки, кутийки с напитки

2. Хладилно отделение (метални рафтове / стъклени рафтове)
a) Консерви
b) Хляб и сладкарски изделия, готови ястия
c) Млечни продукти / колбаси и месни продукти
d) Колбаси и месни продукти
e) Плодове, зеленчуци, салати

12 Преместване на елементите за съхранение

В някои модели на уреда, елементите за съхранение могат да се
местят според височината на продуктите.

■ Издърпайте елемента нагоре докато спре и го извадете от
предната страна като го повдигнете.

■ Поставете обратно елемента за съхранение на желаното място
като задния край сочи нагоре.

Задният край трябва да бъде нагоре, за да предотвратите
продуктите да докосват и замръзват към задната стена.

Разделен елемент за съхранение (където е приложимо)
Предната част на разделения елемент за съхранение може да
бъде извадена. Това позволява поставянето на по-високите
продукти на по-ниския елемент за съхранение.

Преместване на фиксаторите за съхранение/бутилки на
вътрешната страна на вратата (не е възможно при всички модели)
■ Освободете фиксатора за съхранение/бутилки от крепежните

елементи като притиснете заедно отстрани и издърпате от
предната страна.

■ Поставете обратно фиксатора за съхранение/бутилки на
желаното място. Уверете се, че е правилно и здраво закрепен в
крепежните елементи.

Преместване на държача за бутилки
(не е възможно при всички модели)
Държачът за бутилки може да се мести наляво или надясно. Това
дава повече сигурност на отделните бутилки при отваряне и
затваряне на вратата.

Забележка
■ Хранителните продукти, които са податливи на приемане или

отделяне на аромат или вкус винаги трябва да се съхраняват в
затворени контейнери или подходяща опаковка.

■ Плодовете, зеленчуците и салатите могат да се съхраняват
неопаковани в чекмеджето(ата) за зеленчуци.

■ Подходящият опаковъчен материал за храна е пластмасово
фолио за многократна употреба, алуминиево фолио, също
така метални или стъклени контейнери.

■ Продуктите не трябва да докосват задната стена, в противен
случай могат да замръзнат за нея.

■ Винаги оставяйте гореща храна и напитки извън хладилника
достатъчно дълго, за да изстинат.

■ Винаги отваряйте вратата за кратко, така че да не се затопли
вътрешността на уреда. Това спестява енергия.

■ Никога не съхранявайте взривоопасни материали или продукти
със запалими горива (например сметани с капсули под
налягане, спрейове) Опасност от експлозия!

■ Не поставяйте растително масло в разширяващи се
контейнери на вратата на хладилника. Това може да причини
пукнатини в пластмасата на вратата.

■ Алкохолът с висок процент трябва да се съхранява само в
студената зона, в изправено положение и добре затворен.

13 Фризерно отделение (където е налично)

3-звездното(***) или 4-звездното (*/***) фризерно отделение
подходящо за съхраняване на дълбоко замразена храна (вече
замразена храна), за замразяване и краткосрочно (2-3 седмици)
съхранение на малки количества прясна храна, също така за
приготвяне на ледени кубчета и сладолед, сорбета и др.
Уверете се, че спазвате директивите на производителя за периода
на съхранение на замразени храни.

ВНИМАНИЕ!
Фризерното отделение с обозначение от 2 звезди  (**) достига -
12°C или по-студено.
Фризерното отделение с обозначение от 1 звезда  (*) достига -6�
или по-студено.
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Ето защо те не са подходящи за дълбоко замразяване и за
дългосрочно съхранение на прясна храна. Въпреки това, в

зависимост от техния вид, прясната храна или дълбоко замразената
храна могат да се съхраняват в продължение на 3 до 5 дни по-дълго,

отколкото в хладилното отделение.
Така наречените ледени отделения (без обозначение със звезда)
достигат 0°C и по-студено. Те са най-малко подходящи за
замразяване и дългосрочно съхранение на храна.
Въпреки това, всички гореспоменати отделения са отлични за
приготвяне на ледени кубчета.

Температурата на охлаждане се задава чрез регулатора на
температура. Температура от -18°C е необходима за замразяване на
прясна храна и за дългосрочно съхранение на храна. При тази
температура растежът на микроорганизми до голяма степен се
потиска. След като температурата се повиши над 10°C, разлагането
от микроорганизмите започва и срокът на годност на хранителните
продукти намалява. Поради тази причина напълно или частично
замразената храна трябва да се замразява само, ако е била
обработена в готова за консумация храна (готвене или печене).
Високите температури на готвене ще гарантират, че повечето
микроорганизми ще бъдат унищожени.

Колкото по-висока е настройката на регулатора на температурата,
толкова по-ниска е температурата в уреда.

Средната настройка на температурния регулатор е достатъчна за
нормална употреба на уреда и за краткосрочно съхранение на храна
във фризерното отделение. Препоръчваме настройка между средно
и максимално положение за нормална употреба и за дългосрочно
съхранение на храна във фризерното отделение.

Внимание!
■ Не съхранявайте кутийки и бутилки с напитки, съдържащи

въглероден диоксид във фризерното отделение. Съдържанието
се разширява при замръзване и може да пръсне контейнера.
Опасност от нараняване и повреда!

■ Бутилките, поставяни във фризерното отделение за бързо
охлаждане трябва да се извадят след най-малко един час.
Бутилките могат да се пръснат. Опасност от нараняване и
повреда!

■ Преди дълбоко замразените сладоледи и ледени близалки да
бъдат изядени, трябва да бъдат оставени за няколко минути,
след като ги извадите от уреда. Това ще предотврати нараняване
на устните и езика (разкъсана кожа). Поради същата причина,
избягвайте контакт между мокри ръце и вътрешните стени,
покрити с лед.

Важна информация
■ Съхранявайте само правилно опакована дълбоко замразена

храна във фризерното отделение.
■ При съхранение на дълбоко замразена храна, готова за

консумация, обърнете внимание на срока на годност от
производителя.

■ Запомнете, че само прясна храна с добро качество е подходяща
за замразяване.

■ Замразявайте прясната храна на части с подходяща големина.
■ Никога не замразявайте повече от 1-2 кг храна.
■ Не забравяйте да използвате подходящи опаковъчни материали

(пластмасово фолио за многократна употреба, алуминиево
фолио, контейнери за замразяване).

■ Изкарайте целия въздух от пакета.
■ Запечатайте пакетите с еластични ластици, пластмасови

клипове, канап или тиксо, устойчиво на студ.

■ Торбите и тубите от пластмасово фолио също могат да бъдат
запечатани с уред за спояване на фолио.

■ Маркирайте запечатаните пакети със съдържание, тегло и дата
на замразяване.

■ Поставете продуктите с широката им повърхност към пода на
фризерното отделение, така че да замръзнат за възможно най-
кратък период.

■ За да предотвратите замръзването им един за друг се уверете,
че пакетите са сухи, преди да ги поставите в отделението.

■ За да предотвратите частично размразяване, поставете
храната, която ще замразявате, така че да не е в контакт с вече
замразена храна.

■ Не замразявайте повторно напълно или частично размразена
храна, освен ако няма да бъде обработвана в готова за
консумация храна (готвене или печене).

■ Не консумирайте храна, която е съхранена извън срока си за
годност. Това може да доведе до хранително отравяне.

14 Приготвяне на ледени кубчета, сладолед и др.

■ Ледени кубчета: Напълнете с три четвърти вода съда за
ледени кубчета и го поставете на пода на фризерното
отделение. Ледените кубчета могат лесно да бъдат отстранени
от съда като го поставите за кратко под течаща вода.

■ Сладолед: Използвайте съд за ледени кубчета без
разделителя. Сладолед, който съдържа мазнини (сметана) ще
отнеме повече време за замразяване, отколкото сладолед на
водна основа. Сладоледът може лесно да бъде отстранен от
съда като го поставите за кратко под течаща вода.

15 Извеждане на уреда от експлоатация

Ако ще извеждате уреда от експлоатация за дълъг период от време,
завъртете температурния регулатор на „0" и почистете уреда,
както е описано в глава "Почистване". За да предотвратите
миризми и формирането на мухъл, оставете вратата на уреда
отворена, през цялото време, докато няма да го използвате.

16 Почистване и грижа

Преди почистване е важно да извадите щепсела или да
развиете/прекъснете прекъсвача.

За да поддържате външния вид на вашия хладилник/фризер,
почиствайте редовно външната страна с препарат за полиране на
мебели или с продукт за защита на емайла (никога, по никакъв
начин не го използвайте отвътре). Почиствайте от време на време
уплътненията на вратата с топла вода, но не използвайте
почистващи препарати. Не смазвайте уплътненията на вратата с
масло или грес.

Почиствайте редовно вътрешността на уреда.

■ Препоръчваме ви да почиствате хладилното отделение най-
малко веднъж на месец, а фризерното отделение при всяко
размразяване.

■ Отстранете продуктите от двете отделения и ги съхранете на
сухо място.

■ Извадете всички подвижни части от уреда.
■ Различните части вътре в хладилника/фризера като цяло не са

подходящи за съдомиялни машини. Те трябва
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■ да бъдат измити на ръка с топла вода и малко веро. Никога не
използвайте чист почистващ препарат и в никакъв случай не
използвайте абразивни препарати или киселина, т.е. химически
почистващи продукти. Като цяло се препоръчва използването на
универсален pH-неутрален почистващ препарат.

Използването на уреди за почистване с пара е изключително
опасно и поради това е строго забранено.

■ Избършете вътрешността и аксесоарите с чиста вода и
подсушете всичко с кърпа. След това оставете уреда да изсъхне
за 3-4 минути.

■ Не повреждайте и не махайте табелката с данни от
вътрешността на уреда - тя е важна за следпродажбения сервиз
и за евентуално изхвърляне.

■ Внимавайте водата за почистване да не влезе в контакт с части
под напрежение вътре в уреда.

■ Ако задната част на уреда е снабдена с топлообменник -
известен също като кондензатор - редовно отстранявайте
натрупванията от прах и пух. Прахът и пухът възпрепятстват
разсейването на топлината от вътрешността и значително
увеличават потреблението на енергия. Най-добрият начин за
премахване на прах от топлообменника е да използвате мека
четка или четка с пера.

■ Уверете се, че водата от размразяването може да тече
безпрепятствено през канала. Почиствайте отвора за източване
от време на време, като използвате памучен тампон или нещо
подобно.

■ През отвора за източване на размразена вода не трябва да
тече вода за почистване. Това ще доведе до преливане на
уловителя за изпарения и водата за почистване ще се разлее
на пода.

17 Размразяване

a) Хладилник

Докато компресорът (охлаждащият агрегат) работи, по задната стена
може да се формира скреж и конденз. Не трябва да ги премахвате,
тъй като хладилникът се размразява автоматично.

Размразената вода тече от канала през отвора за източване, в съд,
от който се изпарява.

b) Фризерно отделение (където е налично)

Фризерното отделение не се размразява автоматично, тъй като
замразените продукти не трябва да се размразяват.

Размразявайте фризерното отделение от време на време, най-късно
когато се е формирал лед с дебелина от 5 см. Извършете
действията, описани в глава "Почистване и грижа" и следните стъпки.

c) Хладилник

Някои модели хладилници имат автоматично размразяване. Тези
уреди могат да бъдат разпознати от факта, че нямат отвор в канала
за източване за размразената вода на вътрешния заден панел на
хладилника (вижте раздел (6) Компоненти на уреда). Тези
хладилници трябва да се размразяват периодично на ръка.
Процедурата е подобна на тази, която се използва за размразяване
на фризерното отделение (вижте глава 17 b) Фризерно отделение).

Потенциални опасности
Никога не използвайте електрически уреди като сешоари,
вентилатори за горещ въздух, пароструйки, спрейове за
размразяване или открит пламък (например свещи) за
размразяване на фризерното отделение.
Пластмасовата вътрешна част може да се разтопи и възникналата
пяна-газ може да се запали от искри или открит пламък. Никога не
използвайте уред за почистване на пара, за да разтопите леда в
уреда (изключително висок риск от токов удар).

Съвети
■ Отстранете замразените продукти и ги увийте в няколко слоя от

вестник или одеяла.
■ Поставете замразените продукти на хладно място, докато

фризерното отделение е готово за употреба.
■ Оставете вратата на фризерното отделение отворена.
■ Слоевете от скреж и лед във фризерното отделение се

формират чрез нормална експлоатация. След като е надвишена
определена дебелина, те служат като изолация и нарушават
разпространението на студа.

■ Не изстъргвайте тази скреж или лед, тъй като това може да
повреди повърхността на изпарителя.

■ Извършете размразяването възможно най-бързо, за да
предотвратите размразяването на отстранените продукти.

■ Непрекъснато отстранявайте водата с гъба
■ или извадете и изпразнете тавата за вода, под фризерното

отделение (не е налична за всички модели)
■ Извадете запушалката - където е налична - от отвора за

източване на вода и поставете обратно тавата за вода на
мястото й.

■ Можете да ускорите размразяването като поставите съд с
гореща (не кипяща) вода върху стойка във фризерното
отделение. В този случай, затворете вратата на фризерното
отделение.

■ Внимавайте тавата за вода - където е налична - да не прелива.
■ Когато фризерното отделение е напълно размразено,

изпразнете събраната вода в тавата в мивката на вашата кухня.
■ Поставете обратно запушалката в отвора за източване на вода

и поставете тавата за вода на мястото й.
■ Подсушете фризерното отделение и поставете обратно

продуктите.
■ Свържете отново захранването към вашия уред.
■ Включете уреда с температурния регулатор (вижте глава

"Включване/изключване - Избор на температура") и - където е
налично - натиснете бутона за преохлаждане (вижте глава
“Функция за преохлаждане"

■ Затворете вратата на уреда.

18 Ръководство за отстраняване на неизправности

Висококачествените производствени процеси и използването на
най-новата хладилна и фризерна технология ще осигурят
безпроблемно функциониране на вашия уред. Ако забележите
някаква неизправност, преди да се свържете директно или чрез
вашия дилър с най-близкия сервизен отдел, се уверете, че сте
следвали всички инструкции и съвети, дадени в това ръководство.
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Моля, обърнете внимание:
Компресорът (известен също като мотор за охлаждане) не трябва да
работи непрекъснато.
Той се контролира от термостат, който се регулира от температурния
регулатор и се включва автоматично, когато зададената температура
в уреда е надвишена и се изключва автоматично, когато е
достигната. Шум се чува от всеки компресор - хладилна система,
когато се включи. Тези шумове се произвеждат, когато моторът в
компресора работи и от охладителят, който тече през веригата на
хладилната система. Тези шумове са нормални и не показват
неизправност във функционирането на вашия уред.

В неотопляеми помещения и при студени климатични условия, по
вътрешните стени на уреда може да се формира конденз.
Това не означава, че има неизправност и ще изчезне, когато
температурата се повиши.

Свържете се със сервизния отдел, ако след анализ на
евентуалните фактори за неизправност, не можете да намерите
причина за проблема или не можете да отстраните неизправността.

Затова първо проверете в: „какво да правя, ако ......................"

19 Какво да правя, ако........................

a) Уредът не функционира (не работи). Моля, проверете:
■ В добро състояние ли е щепселът и поставен ли е правилно в

контакта?
■ Преминава ли електричество?

(проверете това като включите малък уред като ръчен
миксер или сешоар и др.) Включен ли е уреда? (Температурният
регулатор не трябва да бъде зададен на "0").

■ Завит ли е предпазителят и дали не е повреден или нулиран?

a) Уредът на получава достатъчно охлаждане Компресорът
работи твърде често

Моля, проверете:
Оставили ли сте хладилника/фризера в изправено положение за най-
малко 2 часа, преди да го включите? (За да стабилизирате
циркулацията на охладителната течност) вижте: "стартиране".

Ако не; Извадете щепсела на уреда, повдигнете го при затворена
врата на една страна за кратко време или го поставете в
наклонено положение и след това обратно на крачетата.
Включете го след 2 часа. Не отваряйте врата в продължение на 12
часа.

■ Ако вратата се затваря правилно, уплътнението е здраво и
равномерно притиснато към корпуса.

Тест:    поставете лист хартия между уплътнението и корпуса и
затворете вратата. Трябва да ви бъде трудно да измъкнете
хартията от всички страни.)

Обадете се на следпродажбения сервиз, ако хартията може да
бъде извадена без затруднение в една или повече точки.

■ Голямо формиране на лед по вътрешните стени на фризерното
отделение (вижте „Почистване и грижа")

■ Ако уредът е изложен на пряка слънчева светлина или е
разположен твърде близо до източник на топлина (печка,
радиатор и др.)

Пазете уреда от пряка слънчева светлина I проверете
разстоянието от източника на топлина I поставете изолация
между уреда и източника на топлина, (вижте "Избор на място за
монтаж")
■ Уредът пълен ли е с прекомерно количество храна
■ Проветряването и вентилацията добре ли са, вентилационната

решетка покрита ли е или покрит ли е топлообменникът
(кондензатора) на външната задна стена на уреда с прах?

c) Температурата в хладилното отделение е твърде
ниска

■ Задайте температурния регулатор на по-ниска настройка
■ Проверете дали вратата на фризерното отделение е правилно

затворена
■ Замразено ли е голямо количество (повече от 1 кг) прясна

храна? (това ще накара хладилника да работи много дълго
време и температурата в хладилното отделение ще спадне
автоматично)

■ Прекъснала ли е функцията за преохлаждане - където е
налична

d) Замразените продукти се размразяват, защото във
фризерното отделение е твърде топло

■ По ниска ли е стайната температура, за която е предназначен
уреда ви? (ако стайната температура е твърде ниска,
хладилният агрегат работи по-рядко. Ето защо може да бъде
твърде топло във фризерното отделение)
Повишете стайната температура.

e) Има ли дебел слой лед, образуван във фризерното
отделение?

■ Проверете дали вратата на фризерното отделение се затваря
правилно

■ Ако замразените продукти са замръзнали на мястото си,
освободете ги като използвате тъп предмет, например с
дръжката на лъжица

■ Оставете фризерното отделение да се размрази и след това го
почистете (вижте глава ..Размразяване")

Прекалено дебелия слой лед намалява капацитета на охлаждане и
консумацията на ток се увеличава.

a)  Вътрешното осветление не работи

Проверете следното
■ Блокиран ли е контактният ключ?
■ Ако не, крушката е дефектна. Сменете крушката, както е

описано в глава ..Вътрешно осветление - смяна на крушката"

g) Уредът е прекалено шумен

Проверете следното:
■ Уредът здраво ли е поставен на пода, съседните предмети или

мебели вибрират ли от работещия хладилник/фризер? Уверете
се, че всички части, монтирани към задната стена могат да
вибрират свободно;
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■ Внимателно огънете настрани всички контактни части или
увеличете разстоянието между уреда и препятствието.

■ Правилно ли са поставени в уреда всички подвижни части?
■ Има ли бутилки или съдове, които се докосват?

21 Вграждане на уреда в оборудвана кухня

Ако вашият уред може да бъде вграден в оборудвана кухня,
съответните инструкции са включени в останалата документация на
уреда.

Забележка; Звуците от теч в хладилната верига не могат да
бъдат избегнати.

В никакъв случай не трябва да се извършват интервенции от
технически характер по уреда или опити да го ремонтирате
сами.

22 Гаранция

Общите условия и продължителност на гаранцията са тези,
посочени на гаранционна карта, приложена към този документ,
или предоставена от вашия дилър по време на покупката.

20 Обслужване на вашия уред

Всички ремонтни дейности или интервенции на уреда трябва да
се извършват само от най-близкия до вас сервиз, тъй като в
противен случай потребителят поема значителни рискове и
гаранцията може да не бъде валидна.

Производителят работи непрекъснато за по-нататъшната разработка
на всички продукти. Моля, имайте това предвид, тъй като формата,
настройката и технологията подлежат на промяна, без
предварително предизвестие.

Консултирайте се с приложената гаранционна карта или отделно
приложения списък със следпродажбени центрове, за да видите коя
компания е отговорна за обслужването на вашия уред.

Ако няма посочен най-близък сервизен отдел в предоставената
документация, тогава се свържете с вашия дилър.

Ремонтни дейности от сервизния отдел за отстраняване на
неизправности, които са възникнали, поради неспазване на
информацията и съветите, дадени в това ръководство се заплащат
от клиента и не се покриват от гаранцията.
За да получите незабавна помощ се уверете, че имате под ръка
следните важни данни за идентифицирането на вашия уред:
■ Тип и модел на уреда (вижте табелката с данни)
■ Дата на закупуване
■ Име и място на вашия дилър
■ Описание на неизправността
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1 Вентилационна решетка

2 *Работна повърхност / капак

3 Фризерно отделение с * предкрилка / врата

4 Вътрешно осветление и температурен регулатор

5 Елемент за съхранение

6

7

* Стъклен/плексигласов рафт

8

* Тава(и) за зеленчуци

9

Отделение за съхранение

10

Рафт за кутийки-бутилки

Рафт за бутилки

* в зависимост от модела
** може

Чертежите са само за илюстрация.
Оборудването на вашия уред може да се
се различава от това на чертежите.





Česky Návod k použití Chladnička 
 
Obsah Strana 
 
1 Ochrana životního prostředí a pokyny k likvidaci 
2 Volba místa pro instalaci 
3 Instalace zařízení 
 Možná nebezpečí 
4 Typový štítek 
5 Připojení ke zdroji energie 
6 Obsluha 
7 Funkce Super Cool 
8 Vnitřní osvětlení 
9 Výměna žárovky 
10 Teplotní zóny 
11 Uspořádání produktů 
12 Přemístění úložných prvků 
13 Prostor mrazničky 
14 Příprava kostek ledu, zmrzliny, apod. 
15 Vyřazení zařízení z provozu 
16 Čištění a údržba 
17 Odmrazování 
18 Průvodce řešením problémů 
19 Co dělat, když 
20 Oprava zařízení / Poprodejní servis 
21 Vestavění do vhodné kuchyně 
 
Přečtěte si prosím tento návod k použití pozorně, abyste se seznámili s instrukcemi, jak vaši novou chladničku/mrazničku 
používat. 
Podtrhněte si ty části, které pokládáte za obzvlášť důležité. Uložte tento dokument na bezpečné místo, abyste se do něj mohli v 
budoucnu kdykoli podívat nebo abyste jej mohli předat případným budoucím majitelům. 
 
Zakoupili jste si spolehlivé zařízení, které vám bude za předpokladu správného používání a údržby mnoho let sloužit. 
Detailní obrázky najdete na posledních stranách této uživatelské příručky. 
Technické údaje na typovém štítku platí pro teplotu místnosti v rozmezí + 10 °C až 32 °C. 
 
Důležité! 
Toto zařízení je určeno pro použití v domácnosti. Pokud je nainstalováno pro profesionální nebo komerční použití, musí být 
dodrženy normy platné pro příslušné obchodní odvětví. 
Toto zařízení bylo testováno na únik chladiva v souladu s příslušnými zákonnými bezpečnostními normami. 
 
Pokud si zakoupíte novou chladničku/mrazničku, která nahradí staré zařízení, zajistěte prosím, aby byly před likvidací zničeny 
všechny existující západkové nebo zástrčkové zámky na starém zařízení. 
Tím zajistíte, že nedojde k uvěznění dítěte uvnitř zařízení. 
 
Zlikvidujte prosím staré zařízení ekologickým způsobem prostřednictvím společnosti specializované na ochranu životního 
prostředí, protože toto zařízení může v chladivu obsahovat složky škodlivé pro životní prostředí a chladivo je nutno odstranit 
speciálním zařízením. Další informace si vyžádejte od svého prodejce nebo místních úřadů. 
Zajistěte, aby během přepravy k likvidaci nebo do sběrného dvora nedošlo k poškození chladicího systému obsahujícího 
chladivo a zejména výměníku tepla v zadní části zařízení, a nedošlo tak k úniku chladiva. Podrobnosti o používaném chladivu a 
izolační hmotě jsou uvedeny na typovém štítku připevněném k zařízení. 
 
Po instalaci zařízení musí být zásuvka snadno dostupná. 
Pokud dojde k poškození napájecího kabelu, musíte jako náhradu použít schválený kabel dodaný výrobcem zařízení nebo 
servisním zástupcem. 
Varování: Zajistěte dobré odvětrávání zařízení; odstraňte zevnitř všechny přepravní podpěry. 
Varování: Pro odstraňování námrazy nepoužívejte tvrdé předměty. 
Varování: Zajistěte, aby nemohlo dojít k poškození chladicího potrubí. 
Varování: Uvnitř prostoru pro skladování potravin nepoužívejte elektrická zařízení s výjimkou modelů, u kterých je to přímo 
doporučeno výrobcem. 
 



Česky Návod k použití 
 
Tento návod k použití je platný pro několik modelů a z tohoto důvodu mohou existovat určité odlišnosti v uvedených detailech, v 
závislosti na typu zařízení. 
 
1 Ochrana životního prostředí / pokyny k likvidaci 
 
Balení 
slouží k ochraně zařízení během přepravy; pro balení se používají recyklovatelné materiály. 
Vlnitá lepenka / kartón (převážně ze starého papíru) 
　 tvarované části z PS (pěnový polystyrén neobsahující CFC) 
　 fólie a sáčky z PE (polyetylén) 
　 upevňovací pásky z PP (polypropylen) 
　 Odneste všechny obaly do nejbližšího sběrného dvora, aby mohly být všechny tyto různé materiály v maximální možné 
míře znovu použity nebo recyklovány a aby nedošlo k nezákonnému ukládání takových materiálů. 
 
2 Rozhodnutí o umístění vašeho zařízení 
Aby nedošlo k poškození majetku nebo zranění osob, musí toto zařízení rozbalovat a instalovat na požadované místo dvě osoby. 
Před umístěním zkontrolujte, zda vaše nové zařízení nenese viditelné známky vnějšího poškození. 
V žádném případě nezprovozňujte zařízení, je-li poškozené. 
Pečlivě u zařízení zkontrolujte následující: 
　 poškození obalu, které může signalizovat nesprávnou manipulaci se zařízením během přepravy; 
　 poškození vnějšího krytu; 
　 jakékoli viditelné poškození kabelu/zástrčky. 
 
V případě jakýchkoli pochybností požádejte servisní středisko o kontrolu zařízení. 
Za každou cenu musíte zabránit tomu, aby zprovozněním zařízení uniklo do okolí ekologicky škodlivé chladivo. 
 
3 Instalace zařízení 
a) Vybalte vaši chladničku/mrazničku. 
b) Aby se zbytečně neplýtvalo surovinami, nebyly na jednotlivé části zařízení namontovány rukojeti (vyžadují menší obal). 
 Namontujte dveřní rukojeti a současně jakékoli jiné přiložené části podle příslušných samostatně přiložených pokynů. 
c) Odstraňte z vnitřku zařízení všechny předměty. 
d) Opatrně odstraňte všechny fólie a lepicí pásky 
 z krytu; 
 z dvířek. 
e) Odstraňte veškeré polystyrenové části z okolí kompresoru (pokud tam nějaké jsou). 
f) Vyjměte ze zařízení všechny dokumenty a příslušenství. 
g) Vyčistěte vnitřek zařízení vlažnou vodou a octem, a pak jej dobře vysušte jemným hadříkem. 
 
Nepoužívejte čisticí prostředky, koncentrované produkty pro domácnost, produkty s brusným účinkem nebo jakékoli 
jiné čisticí prostředky obsahující sodu. 
 
　 Zajistěte, aby během instalace zařízení nedošlo k poškození trubek pro cirkulaci chladiva. 
　 Toto zařízení smí být používáno pouze pro účely, ke kterým je určeno. 
　 Toto zařízení je nutno umístit na pevný a rovný povrch. Jedině tímto způsobem lze dosáhnout volné cirkulace 
chladiva a zajistit tak efektivní provoz vašeho zařízení. 
　 Pokud je to možné, umístěte vaše zařízení na chladné, dobře větrané a suché místo. 
　 Nestavte toto zařízení na přímé sluneční světlo, ani do míst s vysokou teplotou. 
　 Nestavte toto zařízení do blízkosti přímých zdrojů tepla, jako například topení, trouby, kuchyňského sporáku, apod. 
(Jinak by musel kompresor více pracovat a v důsledku toho by došlo k výraznému zvýšení spotřeby elektrické energie). 
 
Pokud se nelze instalaci do blízkosti přímého zdroje tepla vyhnout, doporučujeme mezi zařízení a zdroj tepla umístit vhodnou 
izolační desku (nepoužívejte azbest), nebo alespoň dodržet následující minimální vzdálenosti: 
　 od plynového nebo elektrického sporáku  3 cm; 
　 od radiátoru nebo trouby apod.  30 cm; 
　 od jiného chladicího zařízení   2 cm. 
　 Nepokládejte na toto zařízení žádná jiná zařízení produkující teplo (například mikrovlnné trouby, opékače 
topinek, apod.). 
 
Nikdy nezakrývejte větrací otvory. 
 
Při odpojování zařízení od síťového napájení vždy uchopte a vytáhněte samotnou zástrčku; nikdy netahejte za kabel. 
 
VAROVÁNÍ! 
Před zapnutím zařízení jej nechte stát alespoň 2 hodiny ve finální poloze, aby se stabilizovala cirkulace chladiva a 
nedošlo k žádným provozním problémům. 
Před připojením zařízení zkontrolujte, zda je uvnitř zcela suché - zejména v rozích. 
 
Varování před nebezpečím 
V závislosti na svém složení může být chladivo snadno zápalné. Chladicí okruh byl hermeticky uzavřen a mnohokrát testován na 
možný únik chladiva. 
Jakýkoli neodborný zásah může snadno vytvořit nebezpečí požáru. Zajistěte, aby nedošlo k mechanickému narušení cirkulace 
chladiva, ani, a to zejména, přístupných částí kolem kompresoru. 
 
Do chladicího systému smí zasahovat pouze profesionální servisní technik. 



 
Varování! 
Jakékoli chladivo, které unikne ven, může způsobit poškození zraku. V případě zasažení očí chladivem okamžitě propláchněte 
oči velkým množstvím tekoucí vody a ihned kontaktujte lékaře (nebo očního odborníka). 
 
Každé zařízení tohoto typu je v závislosti na své klimatické kategorii vhodné používat při určitých teplotách místnosti. Tyto teploty 
nesmí být překračovány! Klimatická kategorie pro vaše konkrétní zařízení je uvedena na typovém štítku. Kategorie jsou 
následující: 
 
název klimatické kategorie vhodné teploty místnosti 
SN + 10 °C až + 32 °C 
N + 16 °C až + 32 °C 
ST + 16 °C to + 38 °C 
T + 16 °C to + 43 °C 
 
4 Typový štítek 
Typový štítek s technickými údaji je upevněn na boku na vnitřní stěně nebo v zadní části zařízení. 
 
Poznačte si technické údaje 
Na toto místo přepište údaje z typového štítku, aby byly snadno k dispozici, aniž byste museli zařízení posunout. 
 
Č. modelu/typu 
Hrubý objem   l 
Čistý objem   l 
Provozní napětí   V~50 Hz 
Maximální příkon (W)  W 
Bezpečnostní pojistka (A)  A 
Spotřeba energie   kWh/24 h 
Mrazicí výkon   kg/24 h 
 
5 Připojení zařízení k síti 
Vaše zařízení musí být připojeno výhradně k uzemněné zásuvce, která vyhovuje příslušným normám a byla nainstalována 
odborníkem. 
Před připojením zařízení do napájecí zásuvky musíte mít stoprocentní jistotu, že napětí (V) a bezpečnostní pojistka (A) pro hlavní 
pojistkovou skříň, uvedené na typovém štítku zařízení, odpovídají zdroji elektrické energie. 
Pokud tyto údaje neodpovídají, upozorněte ihned nejbližší servisní středisko nebo vašeho prodejce. 
 
Toto zařízení nesmí být připojováno k inverznímu usměrňovači (např. solární panely). 
 
　 Toto zařízení není určeno pro připojení k invertoru, např. k panelům se solární energií. 
　 Toto zařízení nesmí být připojováno prostřednictvím prodlužovacího kabelu. 
 
6 Používání zařízení 
 
a) Zapnutí/ vypnutí a volba teploty 
Ovladač teploty (Termostat) 
Ovladač teploty zapíná a vypíná zařízení a nastavuje teplotu chlazení. 
 
b) Zapnutí zařízení: 
Otočte regulátor teploty ve směru hodinových ručiček. Zařízení se zapne. (Otáčejte ovladačem pouze po zarážku, jinak dojde k 
jeho poškození.) 
　 Zapne se vnitřní osvětlení (není k dispozici u všech modelů). 
　 Kompresor bude běžet tak dlouho, dokud nebude uvnitř zařízení dosaženo nastavené teploty. 
　 Vnitřní teplota se zobrazí na displeji (není k dispozici u všech modelů zařízení). 
 
c) Nastavení teploty 
Otočte ovladač doleva pro nejnižší nastavení = slabé chlazení 
Otočte ovladač doprava pro nejvyšší nastavení = nejnižší teplotu 
Teplotu je nutno nastavit podle: 
　 teploty v místnosti, kde je zařízení umístěno; 
　 množství skladovaných potraviny; 
　 četnosti otevírání dvířek. 
Doporučujeme prostřední nastavení. Pozorováním brzy zjistíte, jaké nastavení je nejvhodnější pro vaše požadavky. 
 
Správné nastavení teploty je pro skladování potravin velmi důležité. Potraviny se působením mikroorganismů velmi rychle kazí a 
tento jev lze eliminovat nebo zmírnit používáním správné skladovací teploty. Teplota ovlivňuje rychlost růstu mikroorganismů. 
Tyto procesy lze zpomalit snížením teploty. 
 
Z tohoto důvodu doporučujeme prostřední nastavení regulátoru teploty (přibl. 5 °C nebo méně). 
 
d) Vypnutí: Otáčejte ovladač proti směru hodinových ručiček až po zarážku. 
 
　 Vnitřní osvětlení v prostoru chladničky zhasne. 
　 Kompresor se vypne. 
　 Zobrazení teploty (u vybraných modelů) zhasne. 



 
7 Funkce Super Cool 
(není součástí všech modelů) 
 
Funkce Super Cool umožňuje velmi rychle vychladit prostor chladničky na přibližně 2 °C. 
 
Doporučujeme vám stisknout tlačítko Super Cool, jestliže chcete velmi rychle vychladit velké množství čerstvě uložených 
produktů nebo nápojů. 
 
　 Stiskněte tlačítko Super Cool. 
Rozsvítí se kontrolní indikátor. Zařízení nyní běží s maximálním chladicím výkonem a teplota klesá. 
Po uplynutí přibližně 4 až 6 hodin tlačítko Super Cool vypněte. U některých modelů zařízení se funkce Supe Cool vypíná 
automaticky. 
　 Stiskněte tlačítko Super Cool tak, aby kontrolní indikátor (u vybraných modelů) zhasl. 
 Zařízení nyní bude pracovat s normálním chladicím výkonem. 
 
8 Vnitřní osvětlení 
(není součástí všech modelů) 
 
U všech zařízení opatřených osvětlením je nainstalován vypínač. Zatímco chladnička se zapíná prostřednictvím regulátoru 
teploty, osvětlení se automaticky zapíná otevřením dvířek a vypíná uzavřením dvířek. 
 
Žárovka je chráněna průhledným krytem. 
Používejte pouze náhradní žárovky o výkonu max. 15 W s paticí E14. 
Chcete-li žárovku vyměnit, postupujte podle samostatně přiložených pokynů a /nebo obrázku v zadní části tohoto návodu. 
 
9 Výměna žárovky 
 
　 Vytáhněte zástrčku síťového konektoru nebo odšroubujte či vypněte pojistku. 
　 Odstraňte průhledný kryt žárovky. 
　 Vyjměte a vyměňte žárovku. 
　 Vraťte kryt žárovky na své místo. 
 
Nikdy nevkládejte žárovku s vyšší výkonovou zatížitelností, než je uvedeno výše. Napětí (V) vyznačené na žárovce musí vždy 
odpovídat napětí uvedenému na typovém štítku zařízení. 
 
10 Teplotní zóny 
Prostřednictvím přirozené cirkulace vzduchu se uvnitř prostoru chladničky vytvářejí různé teplotní zóny, které jsou vhodné pro 
skladování různých produktů. Nejchladnější zóna je přímo nad miskou (miskami) na zeleninu; to je v nejnižší části a naproti zadní 
stěně (vhodné například pro salámy a masné produkty); nejteplejší zóna je nahoře vpředu a ve dvířkách (vhodné pro máslo a 
sýry na roztírání). 
Proto uspořádejte své produkty podle následující tabulky a uložte je tak, aby mohl správně cirkulovat vzduch. Nepokládejte 
položky příliš blízko sebe. 
Při normálním provozu ukazuje teplotní displej (u vybraných modelů) na ovládacím panelu aktuální teplotu ve středové zóně 
uvnitř zařízení. 
 
Pokud není teplota uvnitř zařízení v rozsahu možných hodnot zobrazení (mezi 2 a 8 °C), zobrazí se na teplotním displeji pouze 
čárka. 
 
11 Uspořádání produktů (seshora dolů) 
 
1. Dveřní prostory 
a) Máslo, sýr 
b) Vejce 
c) Malé sklenice nebo lahve, konzervy, bylinky a koření 
d) Velké nápojové lahve, konzervy 
 
2. Prostor chladničky (kovové regály / skleněné police) 
a) Zavařeniny 
b) Chléb a cukrovinky, předem připravené pokrmy 
c) Mléčné produkty / salámy a masné produkty 
d) Salámy a masné produkty 
e) Ovoce, zelenina, saláty 
 
12 Přemístění úložných prvků 
U některých modelů zařízení lze úložné prvky přemísťovat a vyhovět tak výšce produktů. 
　 Vytáhněte prvek dopředu až po zarážku a nadzvednutím jej zepředu vyjměte. 
　 Znovu umístěte úložný prvek do požadovaného umístění se zadní hranou směřující vzhůru. 
 Zadní hrana musí směřovat vzhůru, aby se zabránilo kontaktu produktů se zadní stěnou a jejich přimrznutí. 
 
Rozdělený úložný prvek (u vybraných modelů) 
 Přední část rozděleného úložného prvku lze vyjmout. To umožňuje umístit vyšší produkty na dolní úložný prvek. 
 
Přemístění úložných držáků / držáků / lahví uvnitř dvířek (není k dispozici u všech modelů) 
　 Uvolněte úložný držák / držák lahví z jeho osazení společným stisknutím na straně a vytažením zepředu. 
　 Umístěte úložný držák / držák lahví do požadované polohy. Zkontrolujte, zda je správně a pevně zasunutý do osazení. 



 
Přemístění držáku lahví 
(není k dispozici u všech modelů) 
Držák lahví lze přemístit doleva nebo doprava. Tím budou jednotlivé lahve při otevírání a uzavírání dvířek uloženy bezpečněji. 
 
Poznámka 
　 Potravinové produkty, které jsou náchylné na přijímání nebo vydávání vůně či příchuti, by měly být vždy skladovány v 
uzavřených nádobách nebo v jiném vhodném obalu. 
　 Ovoce, zeleninu a saláty lze skladovat nezabalené v misce (miskách) na zeleninu. 
　 Mezi vhodné obalové materiály pro potraviny patří znovu použitelné igelitové fólie, hliníkové fólie a rovněž kovové nebo 
skleněné nádoby. 
　 Produkty se nesmí dotýkat zadní stěny, jinak mohou přimrznout. 
　 Horké potraviny a nápoje vždy ponechte dostatečně dlouho mimo chladničku, aby vychladly. 
　 Dvířka vždy otevírejte na krátkou dobu, aby nedošlo k zahřátí vnitřku zařízení. Ušetříte tak elektrickou energii. 
　 Nikdy neskladujte výbušné materiály nebo produkty s hořlavými látkami (např. dávkovač šlehačky se snímačem 
tlaku, rozprašovač) Nebezpečí výbuchu! 
　 Nevkládejte do dvířek chladničky pokrmový olej v roztažitelných nádobách. Mohlo by dojít ke vzniku trhlin vlivem tlaku 
v plastových částech dvířek. 
　 Vysokoprocentní alkohol by se měl skladovat pouze v chladné zóně, ve vzpřímené poloze a absolutně bezpečně 
uzavřen. 
 
13 Prostor mrazničky (u vybraných modelů) 
 
Tento 3hvězdičkový (***) nebo 4-hvězdičkový (*/***) prostor mrazničky je vhodný pro skladování hluboce zmražených 
potravin (předem zmražených potravin), pro mražení a krátkodobé (2-3 týdny) skladování malého množství čerstvých potravin, a 
rovněž pro přípravy kostek ledu a zmrzliny, ovocné zmrzliny, apod. 
Dodržujte pokyny výrobce týkající se doby skladovatelnosti zmražených potravin. 
 
POZOR! 
Prostory mrazniček označené jako 2hvězdičkové (**) dosahují teploty -12 °C a chladnějších teplot. 
Prostory mrazniček označené jako 1hvězdičkové (*) dosahují teploty -6 °C a chladnějších teplot. 
 
 
Nejsou proto vhodné pro hluboké mražení a pro dlouhodobé skladování čerstvých potravin. V závislosti na jejich typu však lze 
čerstvé potraviny nebo hluboce zmražené potraviny skladovat o 3 až 5 dnů déle než v prostoru chladničky. 
Tzv. ledové boxy (bez označení hvězdičkami) dosahují teploty 0 °C a chladnějších teplot. Jsou proto nejméně vhodné pro 
mražení a pro dlouhodobé skladování potravin. 
Všechny výše uvedené prostory jsou však skvělé pro přípravu kostek ledu. 
 
Teplota chlazení se nastavuje prostřednictvím regulátoru teploty. Teplota -18 °C je nezbytná pro zmražení čerstvých potravin a 
pro dlouhodobé skladování potravin. Při této teplotě je růst mikroorganismů do značné míry eliminován. Jakmile teplota stoupne 
nad 10 °C, rozklad vlivem mikroorganismů se zahájí a doba skladovatelnosti potravinových produktů se sníží. Z tohoto důvodu 
se mají plně nebo částečně rozmrazené potraviny znovu zmrazovat pouze tehdy, když byly zpracovány na pokrm připravený ke 
konzumaci (vaření nebo pečení). Vysoké teploty vaření zajistí, že dojde ke zničení většiny mikroorganismů. 
 
Čím vyšší je nastavení regulátoru teploty, tím nižší je teplota v zařízení. 
 
Prostřední nastavení regulátoru teploty je pro normální použití zařízení a krátkodobé skladování potravin v prostoru mrazničky 
dostatečné. Pro normální použití a dlouhodobé skladování potravin v prostoru mrazničky doporučujeme nastavení mezi 
prostřední a maximální polohou. 
 
Pozor! 
　 Neskladujte v prostoru mrazničky konzervy a lahve s nápoji obsahující oxid uhličitý. Obsah se při zmražení roztáhne a 
nádoba by mohla prasknout. Nebezpečí zranění a poškození! 
　 Lahve umístěné v prostoru mrazničky pro super rychlé chlazení musí být vyjmuty nejpozději po uplynutí jedné hodiny. 
Lahve by se mohly roztrhnout. Nebezpečí zranění a poškození! 
　 Před konzumací hluboce zmražených zmrzlin nebo nanuků nechte tyto potraviny po vyjmutí z tohoto zařízení několik 
minut ležet na stole. Zabráníte tak zranění rtů a jazyka (utrhnutí kůže). Ze stejného důvodu se vyvarujte kontaktu mokrých rukou 
s ledem pokrývajícím vnitřní stěny. 
 
Důležité informace 
　 V mrazicím prostoru sladujte pouze vhodně zabalené hluboce zmražené potraviny. 
　 Při skladování hluboce zmražených potravin připravených ke konzumaci si všímejte data spotřeby uvedeného 
výrobcem. 
　 Uvědomte si, že pro mražení jsou vhodné pouze kvalitní čerstvé potraviny. 
　 Čerstvé potraviny zmrazujte v porcích vhodné velikosti. 
　 Nikdy nezmrazujte více než 1-2 kg potravin. 
　 Používejte pouze vhodné obalové materiály (znovu použitelné igelitové fólie, hliníkové fólie, mrazicí nádoby). 
　 Vytlačte z balíčku veškerý vzduch. 
　 Zapečeťte balíčky pružnými páskami, plastovými svorkami, provázky nebo mrazuvzdornými lepicími páskami. 
　 Sáčky a trubice s igelitovou fólií lze rovněž zapečetit zařízením pro zatavování fólií. 
　 Označte zapečetěný balíček obsahem, hmotností a datem zmražení. 
　 Umístěte produkt širokým povrchem na dno prostoru mrazničky tak, aby se celý důkladně zmrazil v nejkratší možné 
době. 
　 Pro zamezení přimrznutí balíčků k sobě zajistěte, aby byly balíčky před vložením do tohoto prostoru suché. 



　 Pro zamezení částečnému rozmrazení umístěte potraviny, které chcete zmrazit, tak, aby nebyly v kontaktu s již 
zmraženými potravinami. 
　 Nezmrazujte plně nebo částečně rozmrazené potraviny, pokud je předtím nezpracujete na pokrm připravený ke 
konzumaci (vaření nebo pečení). 
　 Nekonzumujte potraviny, které byly uskladněny po uplynutí data jejich spotřeby. Mohlo by dojít k otravě potravinami. 
 
14 Příprava kostek ledu, zmrzliny, ovocné zmrzliny, apod. 
　 Kostky ledu: Naplňte misku na kostky ledu ze tří čtvrtin vodou a umístěte ji na dno prostoru mrazničky. Kostky ledu lze 
snadno vyjmout z misky tak, že misku umístíte krátce pod tekoucí vodu. 
　 Zmrzlina: Použijte misku na kostky ledu bez oddělovače. Zmražení zmrzliny obsahující tuk (krém) bude trvat déle, než 
zmražení zmrzliny obsahující vodu. Zmrzlinu lze snadno vyjmout z misky tak, že misku umístíte krátce pod tekoucí vodu. 
 
15 Vyřazení zařízení z provozu 
Pokud chcete zařízení na delší dobu vyřadit z provozu, otočte regulátor teploty do polohy „0“ a očistěte zařízení způsobem 
popsaným v kapitole „Čištění“. Pro zamezení zápachu a tvorbě plísní nechejte dvířka zařízení otevřená po celou dobu, po 
kterou jej nebudete používat. 
 
16 Čištění a údržba 
Před čištěním je důležité vytáhnout zástrčku síťového konektoru nebo odšroubovat / vypnout pojistku na vedení. 
 
Pro údržbu vnějšího vzhledu vaší chladničky/mrazničky očistěte občas vnější část leštidlem na nábytek nebo produktem na 
ochranu laku (nikdy a za žádných okolností jej nepoužívejte uvnitř). Dveřní těsnění očistěte občas teplou vodou, avšak 
nepoužívejte žádné čisticí produkty. Nenanášejte na dveřní těsnění žádný olej nebo mazivo. 
 
Vnitřek zařízení pravidelně čistěte. 
　 Doporučujeme vám čistit prostor chladničky alespoň jednou za měsíc a prostor mrazničky po každém odmrazování. 
　 Odstraňte produkty z obou prostorů a umístěte je na chladném místě. 
　 Vytáhněte ze zařízení všechny odnímatelné části. 
　 Různé části uvnitř chladničky/ mrazničky nejsou obecně vhodné do myček nádobí. Měli byste je umýt ručně pomocí 
teplé vody a malého množství prostředku na mytí nádobí. Nikdy nepoužívejte čisticí prostředek neředěný a v žádném případě 
nepoužívejte prostředky s brusným účinkem nebo kyseliny, tj. chemické čisticí produkty. Doporučujeme používat obecný 
víceúčelový pH neutrální čisticí prostředek. 
 
Používání parních čisticích zařízení je mimořádně nebezpečné, a je proto přísně zakázáno. 
 
　 Očistěte vnitřní prostory a příslušenství čistou vodou a vše osušte hadříkem. Pak ponechte zařízení 3-4 minuty na 
vzduchu. 
　 Nepoškozujte a neodstraňujte typový štítek z vnitřní části zařízení - je důležitý pro poprodejní servis a pro následnou 
likvidaci. 
　 Dávejte pozor, aby se žádná voda používaná pro čištění nedostala do styku s částmi pro vedení proudu uvnitř zařízení. 
　 Pokud je zadní část zařízení vybavena výměníkem tepla - rovněž známým pod označením kondenzátor - pravidelně 
odstraňujte nahromaděný prach a chmýří. Prach a chmýří brání rozptylu tepla z vnitřku a značně zvyšují spotřebu elektrické 
energie. Nejlepším způsobem odstranění prachu z výměníku tepla je použít jemný kartáč nebo metličku z peří. 
　 Zajistěte, aby voda z odmrazování mohla plynule odtékat kanálem. Odvodňovací otvor občas vyčistěte pomocí vatové 
tyčinky nebo podobného předmětu. 
　 Žádná voda používaná pro čištění nesmí protékat odvodňovacím otvorem pro vodu z odmrazování. Způsobilo 
by to přetečení nádoby pro odpařování a vylití voda používané pro čištění na podlahu. 
 
17 Odmrazování 
 
a) Chladnička 
Zatímco kompresor (chladicí jednotka) běží, může na zadní stěně docházet k tvorbě námrazy a kondenzace. Není nutno je 
odstraňovat, protože chladnička se automaticky odmrazuje. 
Voda z odmrazování protéká kanálem prostřednictvím odvodňovacího otvoru do nádoby, ze které se odpařuje. 
 
b) Prostor mrazničky (u vybraných modelů) 
Prostor mrazničky se automaticky neodmrazuje, protože zmražené produkty se nesmí rozmrazit. 
 
Proto prostor mrazničky občas odmrazte, nejpozději však tehdy, když se vytvoří vrstva ledu silná přibl. 5 cm. Vykonejte akce 
popsané v kapitole „Čištění a údržba“ a následující kroky. 
 
c) Lednička 
Některé modely chladniček nemají automatické odmrazování. 
Tato zařízení poznáte podle toho, že nemají žádný otvor v odvodňovacím kanálu pro vodu z odmrazování na vnitřním zadním 
panelu chladničky (viz Části zařízení Sekce (6). Tyto chladničky je nutno odmrazovat čas od času ručně. Postup je podobný 
tomu, který se používá pro odmrazování mrazicího prostoru (viz Kapitola 17 b) Mrazicí prostor). 
 
Potenciální nebezpečí 
 
Nikdy nepoužívejte elektrická zařízení, jako například vysoušeče vlasů, horkovzdušné fény, parní čističe, rozmrazovací 
spreje nebo otevřený oheň (např. svíčky) pro odmrazování prostoru mrazničky. 
Plastový vnitřek by se mohl roztavit a odhalená pěna-plyn by mohly být zapáleny jiskrami nebo otevřeným ohněm. Nikdy 
nepoužívejte zařízení pro čištění párou pro roztavení ledu v tomto zařízení (mimořádně vysoké nebezpečí úrazu 
elektrickým proudem). 
 
Tipy 



　 Vyjměte zmražený produkt a zabalte jej do několika vrstev novin nebo přikrývek. 
　 Udržujte zmražený produkt na chladném místě tak dlouho, dokud není prostor mrazničky znovu připraven k použití. 
　 Nechejte dvířka prostoru mrazničky otevřená. 
　 Vrstvy námrazy a ledu v prostoru mrazničky se vytvoří během normálního provozu. Po překročení určité tloušťky 
fungují tyto vrstvy jako izolace a zhoršují přenos chladu. 
　 Tuto námrazu nebo vrstvu ledu neseškrabujte, protože by mohlo dojít k poškození povrchu výparníku. 
　 Proveďte odmrazení co nejrychleji, aby nedošlo k rozmrazení vyjmutých produktů. 
　 Nepřetržitě odstraňujte vodu houbou nebo vytahujte a vyprazdňujte misku na vodu vespod, v prostoru chladničky (není 
k dispozici u všech modelů). 
　 Vytáhněte zátku - u vybraných modelů - z odvodňovacího otvoru a vraťte misku na vodu do vodicích drážek. 
　 Odmrazování můžete urychlit umístěním nádoby s horkou (nikoli vařící) vodou na podstavec pod hrnek do prostoru 
mrazničky. V takovém případě uzavřete dvířka prostoru mrazničky. 
　 Dávejte pozor, aby miska na vodu - u vybraných modelů - nepřetekla. 
　 Když je prostor mrazničky zcela odmražený, vyprázdněte vodu zachycenou v misce do vašeho kuchyňského dřezu. 
　 Vraťte zpět zátku do odvodňovacího otvoru a vraťte na své místo misku na vodu. 
　 Očistěte prostor mrazničky do sucha a vraťte zpět zmražené produkty. 
　 Znovu připojte k zařízení zdroj energie. 
　 Zařízení opět zapněte pomocí regulátoru teploty (viz kapitola „Zapnutí/vypnutí - Volba teploty“) a - u vybraných modelů 
- stiskněte tlačítko Super Cool (viz kapitola Funkce Super Cool“). 
　 Uzavřete dvířka zařízení. 
 
18 Průvodce řešením problémů 
Vysoce kvalitní proces výroby a použití nejnovějších technologií chlazení a mražení v zásadě zajišťuje bezproblémovou funkci 
vašeho zařízení. Pokud máte podezření na jakoukoli závadu, před kontaktováním nejbližšího servisního střediska, ať už přímo 
nebo prostřednictvím vašeho prodejce, zajistěte, aby byly dodrženy všechny pokyny a rady uvedené v tomto návodu. 
 
Důležité 
Kompresor (rovněž známý jako motor chladničky) nesmí být nepřetržitě v provozu. 
Je řízen termostatem, který nastavujete na ovladači teploty, a automaticky se zapíná, když je překročena teplota nastavená v 
zařízení a automaticky se vypíná, když je teploty opět dosaženo. 
Každý kompresor - chladicí systém - vydává při zapnutí určitý hluk. Tento hluk je vytvářen za běhu motoru v kompresoru a 
chladivem tekoucím okruhem chladicího systému. Tento hluk je normální a neznamená poruchu funkce zařízení. 
 
V nevytápěných místnostech a za chladného počasí může docházet k tvorbě kondenzace na vnějších stěnách zařízení. 
To však neznamená, že jde o závadu; tento jev po zvýšení teploty zmizí. 
Zavolejte do servisního střediska pouze tehdy, když po analýze možných příčin závady nemůžete najít příčinu závady nebo 
nejste schopni závadu odstranit. 
 
Proto nejprve proveďte kontroly podle částí: „co dělat, když.......“ 
 
19 Co dělat, když................: 
 
a) Zařízení nefunguje (neběží). Zkontrolujte: 
　 Je zástrčka nepoškozená a je správně připojená do zásuvky? 
　 Je přiváděna elektrická energie? 
 (zkontrolujte například připojením malého zařízení jako například ručního mixéru, vysoušeče vlasů, apod.) Je zařízení 
zapnuté? (Ovladač teploty by neměl být nastaven na „0“). 
　 Je pojistka v domovní instalaci zašroubovaná dovnitř a neporušená nebo neresetovaná? 
 
a) Zařízení dostatečně nechladí. Kompresor se příliš často spouští. 
 
Zkontrolujte: 
Dodrželi jste pokyn, že chladnička/ mraznička musí před zapnutím zůstat alespoň 2 hodiny v klidu? (Pro stabilizaci cirkulace 
chladiva) viz: „zprovoznění“. 
Pokud ne; vytáhněte zástrčku zařízení, zvedněte zařízení s uzavřenými dvířky na krátkou dobu na jednu stranu nebo umístěte 
jej do nakloněné polohy a pak zpět na jeho nožky. Po uplynutí 2 hodin opět připojte zástrčku zařízení do zásuvky. Neotevírejte 
dvířka po dobu přibl. 12 hodin. 
 
　 Pokud se dvířka správně uzavírají, je dveřní těsnění pevně a rovnoměrně přitlačeno ke krytu. 
Zkouška: vložte mezi těsnění a kryt list nebo dopisní papír a uzavřete dvířka. Papír by měl jít na všech stranách obtížně 
vytáhnout.) 
 
Pokud lze papír v jednom nebo více místech vytáhnout bez odporu, volejte poprodejní servis. 
 
　 Vytváření silného ledu na vnitřních stěnách prostoru mrazničky (viz „Čištění a údržba“). 
　 Není zařízení vystaveno přímému slunečnímu světlu nebo není umístěno příliš blízko zdroji tepla (kamna, radiátor, 
apod.)? 
Chraňte zařízení před přímým slunečním světlem / zkontrolujte vzdálenost od zdrojů tepla / vložte mezi zařízení a zdroj tepla 
izolační desku. (viz „Volba místa pro instalaci“) 
 
　 Není zařízení naplněno nadměrným množstvím čerstvých potravin? 
　 Je proudění vzduchu a odvětrávání ok, není větrací mřížka zakrytá nebo není výměník tepla (kondenzátor) na zadní 
vnější stěně zařízení pokrytý prachem? 
 
c) Teplota v prostoru chladničky je příliš nízká. 
　 Nastavte regulátor teploty na nižší hodnotu. 



　 Zkontrolujte, zda jsou dvířka prostoru mrazničky správně uzavřená. 
　 Nebylo zmrazeno velké množství (více než 1 kg) čerstvých potravin? (To způsobí velmi dlouhý běh chladicí jednotky a 
teplota v prostoru chladničky automaticky poklesne.) 
　 Nezapomněli jste vypnout funkci Super Cooling (u vybraných modelů)? 
 
d) Zmražený produkt se odmrazuje, protože je v prostoru mrazničky příliš teplo. 
　 Nedošlo k poklesu teploty místnosti, pro kterou je toto zařízení navrženo? (Pokud je teplota místnosti příliš nízká, 
chladicí jednotka běží méně často. Proto může být v prostoru mrazničky příliš teplo.) 
Zvyšte teplotu místnosti. 
 
e) Vytvořila se v prostoru mrazničky silná vrstva ledu? 
　 Zkontrolujte, zda se dvířka prostoru mrazničky správně uzavírají. 
　 Pokud je zmrazený produkt přimrazený na místě, uvolněte jej pomocí tupého předmětu, např. držadlem lžičky. 
　 Nechejte prostor mrazničky odmrazit a pak jej vyčistěte (viz kapitola „Odmrazování“). 
 
Nadměrně silná vrstva ledu snižuje chladicí výkon a zvyšuje aktuální spotřebu. 
 
a) Vnitřní osvětlení nefunguje. 
 
Proveďte následující kontrolu 
　 Není kontakt vypínače osvětlení zaseknutý? 
　 Pokud ne, je vadná žárovka. Vyměňte žárovku způsobem popsaným v kapitole „Vnitřní osvětlení - výměna žárovky“. 
 
g) Zařízení je nadměrně hlučné. 
 
Proveďte následující kontrolu: 
　 Stojí zařízení pevně na podlaze, nejsou sousedící kusy nábytku nebo předměty rozvibrovány běžící 
chladničkou/mrazničkou? Zajistěte, aby všechny části přimontované k zadní stěně mohly volně vibrovat. 
　 opatrně ohněte stranou jakékoli kontaktní části nebo zvětšete vzdálenost mezi zařízením a překážkou. 
　 Jsou všechny odnímatelné části správně usazeny v zařízení? 
　 Nedotýkají se vzájemně některé lahve nebo nádoby? 
 
Poznámka; Zvuk tekoucího chladiva v chladicím okruhu nelze eliminovat. 
 
V žádném případě neprovádějte u zařízení žádné zásahy technické povahy nebo pokusy o opravu vlastními silami. 
 
20 Oprava zařízení 
Jakékoli opravy nebo zásahy do zařízení smí provádět výhradně servisní středisko, protože jinak může být uživatel 
vystaven značnému nebezpečí a záruka může pozbýt platnosti. 
 
Podívejte se do přiloženého záručního listu nebo samostatně přiloženého seznamu poprodejních středisek, kde zjistíte servisní 
středisko ve Vašem okolí. 
 
Pokud nenajdete v dodávané dokumentaci žádné informace o nejbližším servisním středisku, kontaktujte prosím svého prodejce. 
 
Opravy v servisním středisku pro eliminaci závad, které nastaly z důvodu nedodržení informací a pokynů v této uživatelské 
příručce, musí být naúčtovány zákazníkovi a nejsou kryty zárukou prodejce. 
Abyste obdrželi okamžitou pomoc, připravte si následující základní údaje důležité pro identifikaci vašeho zařízení: 
 
　 Typ a model zařízení (viz typový štítek) 
　 Datum zakoupení 
　 Jméno a adresa prodejce 
　 Popis závady 
 
21 Vestavba zařízení do vhodné kuchyně 
 
Pokud lze vaše zařízení vestavět do vhodné kuchyně, jsou příslušné pokyny obsaženy mezi další dokumentací k zařízení. 
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 * Větrací mřížka 

 * Pracovní plocha / krycí deska 

 Mrazící prostor se * záklopkou / dvířky 

 Vnitřní osvětlení a regulátor teploty 

 Úložný prvek 

 Odvodňovací kanál 

 * Police ze skla/plexiskla 

 * Miska (misky) na zeleninu 

 Úložný prostor 

 Regál na konzervy/lahve 

 Regál na lahve 

* podle modelu 

** může být 

Tyto obrázky slouží pouze pro  
ilustraci. 
Vybavení vašeho zařízení se  
může od těchto obrázků lišit. 
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Slovensky Návod na obsluhu    Chladnička 
 
Obsah Strana 
 
1 Ochrana životného prostredia a pokyny na likvidáciu 
2 Výber miesta pre inštaláciu 
3 Inštalácia zariadenia 
 Možné nebezpečenstvá 
4 Typový štítok 
5 Pripojenie k zdroju energie 
6 Obsluha 
7 Funkcia Super Cool 
8 Vnútorné osvetlenie 
9 Výmena žiarovky 
10 Teplotné zóny 
11 Usporiadanie produktov 
12 Premiestnenie úložných prvkov 
13 Priestor mrazničky 
14 Príprava kociek ľadu, zmrzliny, a pod. 
15 Vyradenie zariadenia z prevádzky 
16 Čistenie a údržba 
17 Odmrazovanie 
18 Sprievodca riešením problémov 
19 Čo robiť, keď 
20 Oprava zariadenia / Popredajný servis 
21 Zabudovanie do vhodnej kuchyne 
 
Prečítajte si prosím pozorne tento návod na obsluhu, aby ste sa zoznámili s inštrukciami, ako vašu novú chladničku/mrazničku 
používať. 
Podčiarknite si tie časti, ktoré pokladáte za dôležité. Uložte tento dokument na bezpečné miesto, aby ste sa ho mohli v 
budúcnosti kedykoľvek použiť alebo aby ste ho mohli odovzdať prípadným budúcim majiteľom. 
 
Zakúpili ste si spoľahlivé zariadenie, ktoré vám bude za predpokladu správneho používania a údržby mnoho rokov slúžiť. 
Detailné obrázky nájdete na posledných stranách tohto návodu na obsluhu. 
Technické údaje na typovom štítku platia pre teplotu miestnosti v rozmedzí + 10 °C až 32 °C. 
 
Dôležité! 
Toto zariadenie je určené na použitie v domácnosti. Ak je nainštalované na profesionálne alebo komerčné použitie, musia byť 
dodržané normy platné pre príslušné obchodné odvetvie. 
Toto zariadenie bolo testované na únik chladiva v súlade s príslušnými zákonnými bezpečnostnými normami. 
 
Ak si zakúpite novú chladničku/mrazničku, ktorá nahradí staré zariadenie, zaistite prosím, aby boli pred likvidáciou zničené 
všetky existujúce západkové alebo zástrčkové zámky na starom zariadení. 
Tým zaistíte, že nedôjde k uväzneniu dieťaťa v zariadení. 
 
Zlikvidujte prosím staré zariadenie ekologickým spôsobom prostredníctvom spoločnosti špecializovanej na ochranu životného 
prostredia, pretože toto zariadenie môže v chladive obsahovať zložky škodlivé pre životné prostredie a chladivo je nutné 
odstrániť špeciálnym zariadením. Ďalšie informácie si vyžiadajte od svojho predajcu alebo miestnych úradov. 
Zaistite, aby počas prepravy na likvidáciu alebo do zberného dvora nedošlo k poškodeniu chladiaceho systému obsahujúceho 
chladivo a hlavne výmenníka tepla v zadnej časti zariadenia, a nedošlo tak k úniku chladiva. Podrobnosti o používanom chladive 
a izolačnej hmote sú uvedené na typovom štítku pripevnenom k zariadeniu. 
 
Po inštalácii zariadenia musí byť zásuvka ľahko dostupná. 
Ak dôjde k poškodeniu napájacieho kábla, musíte ako náhradu použiť schválený kábel dodaný výrobcom zariadenia alebo 
servisným zástupcom. 
Varovanie: Zaistite dobré odvetrávanie zariadenia; odstráňte zvnútra všetky prepravné podpery. 
Varovanie: Na odstraňovanie námrazy nepoužívajte tvrdé predmety. 
Varovanie: Zaistite, aby nemohlo dôjsť k poškodeniu chladiaceho potrubia. 
Varovanie: Vo vnútri priestoru na skladovanie potravín nepoužívajte elektrické zariadenia s výnimkou modelov, pri ktorých je to 
priamo odporúčané výrobcom. 
 



Slovensky Návod na obsluhu 
 
Tento návod na obsluhu je platný pre niekoľko modelov a z tohto dôvodu môžu existovať určité odlišnosti v uvedených detailoch, 
v závislosti od typu zariadenia. 
 
1 Ochrana životného prostredia / pokyny na likvidáciu 
 
Balenie 
Balenie slúži na ochranu zariadenia počas prepravy; na balenie sa používajú recyklovateľné materiály. 
Vlnitá lepenka / kartón (prevažne zo starého papiera) 
 tvarované časti z PS (penový polystyrén neobsahujúci CFC) 
 fólie a sáčky z PE (polyetylén) 
 upevňovacie pásky z PP (polypropylén) 
 Odneste všetky obaly do najbližšieho zberného dvora, aby mohli byť všetky tieto rôzne materiály v maximálnej možnej 
miere opäť použité alebo recyklované a aby nedošlo k nezákonnému ukladaniu takých materiálov. 
 
2 Rozhodnutie o umiestnení vášho zariadenia 
Aby nedošlo k poškodeniu majetku alebo zraneniu osôb, musia toto zariadenie rozbaľovať a inštalovať na požadované miesto 
dve osoby. 
Pred umiestnením skontrolujte, či vaše nové zariadenie nenesie viditeľné známky vonkajšieho poškodenia. 
V žiadnom prípade neuvádzajte zariadenie do prevádzky ak je poškodené. 
Pozorne skontrolujte nasledujúce: 
 poškodenie obalu, ktoré môže signalizovať nesprávnu manipuláciu so zariadením počas prepravy; 
 poškodenie vonkajšieho krytu; 
 akékoľvek viditeľné poškodenie kábla/zástrčky. 
 
V prípade akýchkoľvek pochybností požiadajte servisné stredisko o kontrolu zariadenia. 
Za každú cenu musíte zabrániť tomu, aby spustením zariadenia neuniklo do okolia ekologicky škodlivé chladivo. 
 
3 Inštalácia zariadenia 
a) Vybaľte chladničku/mrazničku. 
b) Aby sa zbytočne neplytvalo surovinami, neboli na jednotlivé časti zariadenia namontované rukoväte (vyžadujú menší 
obal). 
 Namontujte rukoväte dverí a súčasne akékoľvek iné priložené časti podľa príslušných samostatne priložených 
pokynov. 
c) Odstráňte z vnútra zariadenia všetky predmety. 
d) Opatrne odstráňte všetky fólie a lepiace pásky 
 z krytu; z dvierok. 
e) Odstráňte všetky polystyrénové časti z okolia kompresora (ak tam nejaké sú). 
f) Vyberte zo zariadenia všetky dokumenty a príslušenstvo. 
g) Vyčistite vnútro zariadenia vlažnou vodou a octom, a potom ho dobre vysušte jemnou utierkou. 
 
Nepoužívajte čistiace prostriedky, koncentrované produkty pre domácnosť, produkty s brúsnym účinkom alebo 
akékoľvek iné čistiace prostriedky obsahujúce sódu. 
 
 Zaistite, aby počas inštalácie zariadenia nedošlo k poškodeniu rúrok pre cirkuláciu chladiva. 
 Toto zariadenie môže byť používané len na účely, na ktoré je určené. 
 Toto zariadenie je nutné umiestniť na pevný a rovný povrch. Jedine týmto spôsobom je možné dosiahnuť voľnú 
cirkuláciu chladiva a zaistiť tak efektívnu prevádzku zariadenia. 
 Ak je to možné, umiestnite zariadenie na chladné, dobre vetrané a suché miesto. 
 Neumiestňujte toto zariadenie na priame slnečné svetlo, ani na miesta s vysokou teplotou. 
 Neumiestňujte toto zariadenie do blízkosti priamych zdrojov tepla, ako napríklad k radiátoru, rúre, kuchynskému 
sporáku, a pod. (Inak by musel kompresor viac pracovať a v dôsledku toho by došlo k výraznému zvýšeniu spotreby elektrickej 
energie). 
 
Ak sa nie je možné inštalácii do blízkosti priameho zdroje tepla vyhnúť, odporúčame medzi zariadenie a zdroj tepla umiestniť 
vhodnú izolačnú dosku (nepoužívajte azbest), alebo aspoň dodržať nasledujúce minimálne vzdialenosti: 
 od plynového alebo elektrického sporáka  3 cm; 
 od radiátora alebo rúry a pod.    30 cm; 
 od iného chladiaceho zariadenia   2 cm. 
 Neumiestňujte na toto zariadenie žiadne iné zariadenia produkujúce teplo (napríklad mikrovlnné rúry, 
hriankovače, a pod.). 
 
Nikdy nezakrývajte vetrací otvory. 
 
Pri odpájaní zariadenia od sieťového napájania vždy uchopte a vytiahnite samotnú zástrčku; nikdy neťahajte za kábel. 
 
VAROVANIE! 
Pred zapnutím zariadenia ho nechajte stáť minimálne 2 hodiny vo finálnej polohe, aby sa stabilizovala cirkulácia 
chladiva a nedošlo k žiadnym prevádzkovým problémom. 
Pred pripojením zariadenia skontrolujte, či je vo vnútri suché – hlavne v rohoch. 
 
Varovanie pred nebezpečenstvom 



V závislosti od zloženia môže byť chladivo ľahko zápalné. Chladiaci okruh bol hermeticky uzatvorený a veľakrát testovaný na 
možný únik chladiva. 
Akýkoľvek neodborný zásah môže ľahko vytvoriť nebezpečenstvo požiaru. Zaistite, aby nedošlo k mechanickému narušeniu 
cirkulácie chladiva ani prístupných častí okolo kompresora. 
 
Do chladiaceho systému môže zasahovať len profesionálny servisný technik. 
 
Varovanie! 
Akékoľvek chladivo, ktoré unikne von, môže spôsobiť poškodenie zraku. V prípade zasiahnutia očí chladivom okamžite 
prepláchnite oči veľkým množstvom tečúcej vody a ihneď kontaktujte lekára (alebo očného odborníka). 
 
Každé zariadenie tohto typu je v závislosti od svojej klimatickej kategórie vhodné používať pri určitých teplotách v miestnosti. 
Tieto teploty nesmú byť prekračované! Klimatická kategória pre vaše konkrétne zariadenie je uvedená na typovom štítku. 
Kategórie sú nasledujúce: 
 
názov klimatickej kategórie vhodné teploty miestnosti 
SN + 10 °C až + 32 °C 
N + 16 °C až + 32 °C 
ST + 16 °C to + 38 °C 
T + 16 °C to + 43 °C 
 
4 Typový štítok 
Typový štítok s technickými údajmi je upevnený na boku na vnútornej stene alebo v zadnej časti zariadenia. 
 
Poznačte si technické údaje 
Na toto miesto prepíšte údaje z typového štítka, aby boli vždy k dispozícii, bez toho aby ste museli zariadenie posunúť. 
 
Č. modelu/typu 
Hrubý objem   l 
Čistý objem   l 
Prevádzkové napätie  V~50 Hz 
Maximální príkon (W)  W 
Bezpečnostná poistka (A)  A 
Spotreba energie   kWh/24 h 
Mraziaci výkon   kg/24 h 
 
5 Pripojenie zariadenia k sieti 
Vaše zariadenie musí byť pripojené výhradne k uzemnenej zásuvke, ktorá vyhovuje príslušným normám a bola nainštalovaná 
odborníkom. 
Pred pripojením zariadenia do napájacej zásuvky musíte mať stoprocentnú istotu, že napätie (V) a bezpečnostná poistka (A) pre 
hlavnú poistkovú skriňu, uvedené na typovom štítku zariadenia, zodpovedajú zdroju elektrickej energie. 
Ak tieto údaje nezodpovedajú, upozornite ihneď najbližšie servisné stredisko alebo vášho predajcu. 
 
Toto zariadenie nesmie byť pripájané k inverznému usmerňovaču (napr. solárne panely). 
 
 Toto zariadenie nie je určené na pripojenie k invertoru, napr. k panelom so solárnou energiou. 
 Toto zariadenie nesmie byť pripájané prostredníctvom predlžovacieho kábla. 
 
6 Používanie zariadenia  
 
a) Zapnutie/ vypnutie a voľba teploty 
Ovládač teploty (Termostat) 
Ovládač teploty zapína a vypína zariadenie a nastavuje teplotu chladenia. 
 
b) Zapnutie zariadenia: 
Otočte regulátor teploty v smere hodinových ručičiek. Zariadenie sa zapne. (Otáčajte ovládačom len po zarážku, inak dôjde k 
jeho poškodeniu.) 
 Zapne sa vnútorné osvetlení (nie je k dispozícii pre všetky modely). 
 Kompresor bude pracovať dovtedy, pokým nebude vo vnútri zariadenia dosiahnutá nastavená teploty. 
 Vnútorná teplota sa zobrazí na displeji (nie je k dispozícii pri všetkých modeloch zariadení). 
 
c) Nastavenie teploty 
Otočte ovládač doľava pre najnižšie nastavenie  = slabé chladenie 
Otočte ovládač doprava pre najvyššie nastavenie = najnižšia teplota 
Teplotu je nutné nastaviť podľa: 
 teploty v miestnosti, kde je zariadenie umiestnené; 
 množstva skladovaných potravín; 
 početnosti otvárania dvierok. 
Odporúčame stredné nastavenie. Pozorovaním skoro zistíte, aké nastavenie je najvhodnejšie pre vaše požiadavky. 
 
Správne nastavenie teploty je pre skladovanie potravín veľmi dôležité. Potraviny sa pôsobením mikroorganizmov veľmi rýchlo 
kazia a tento jav je možné eliminovať alebo zmierniť používaním správnej skladovacej teploty. Teplota ovplyvňuje rýchlosť rastu 
mikroorganizmov. Tieto procesy je možné spomaliť znížením teploty. 
 
Z tohto dôvodu odporúčame stredné nastavenie regulátora teploty (pribl. 5 °C alebo menej). 



 
d) Vypnutie: Otáčajte ovládač proti smeru hodinových ručičiek až po zarážku. 
 
 Vnútorné osvetlenie v priestoru chladničky zhasne. 
 Kompresor sa vypne. 
 Zobrazenie teploty (pri vybratých modeloch) zhasne. 
 
7 Funkcia Super Cool 
(nie je súčasťou všetkých modelov) 
 
Funkcia Super Cool umožňuje veľmi rýchlo vychladiť priestor chladničky na približne 2 °C. 
 
Odporúčame vám stlačiť tlačidlo Super Cool, ak chcete veľmi rýchlo vychladiť veľké množstvo čerstvo uložených produktov 
alebo nápojov. 
 
 Stlačte tlačid.o Super Cool. 
Rozsvieti sa kontrolný indikátor. Zariadenie teraz pracuje s maximálnym chladiacim výkonom a teplota klesá. 
Po uplynutí približne 4 až 6 hodín tlačidlo Super Cool vypnite. Pri niektorých modeloch sa funkce Supe Cool vypína automaticky. 
 Stlačte tlačidlo Super Cool tak, aby kontrolný indikátor (pri vybratých modeloch) zhasol. 
 Zariadenie teraz bude pracovať s normálnym chladiacim výkonom. 
 
8 Vnútorné osvetlenie 
(nie je súčasťou všetkých modelov) 
 
Pri všetkých zariadeniach s osvetlením je nainštalovaný vypínač. Zatiaľ čo sa chladnička zapína prostredníctvom regulátora 
teploty, osvetlenie sa automaticky zapína otvorením dvierok a vypína zatvorením dvierok. 
 
Žiarovka je chránená priehľadným krytom. 
Používajte len náhradné žiarovky s výkonom max. 15 W s päticou E14. 
Ak chcete žiarovku vymeniť, postupujte podľa samostatne priložených pokynov a / alebo obrázku v zadnej časti tohto návodu. 
 
9 Výmena žiarovky 
 
 Vytiahnite zástrčku sieťového konektora, odskrutkujte alebo vypnite poistku. 
 Odstráňte priehľadný kryt žiarovky. 
 Vyberte a vymeňte žiarovku. 
 Vráťte kryt žiarovky na svoje miesto. 
 
Nikdy nevkladajte žiarovku s vyššou výkonovou zaťažiteľnosťou, ako je uvedené vyššie. Napätie (V) vyznačené na žiarovke 
musí vždy zodpovedať napätiu uvedenému na typovom štítku zariadenia. 
 
10 Teplotné zóny 
Prostredníctvom prirodzenej cirkulácie vzduchu sa vo vnútri priestoru chladničky vytvárajú rôzne teplotné zóny, ktoré sú vhodné 
na skladovanie rôznych produktov. Najchladnejšia zóna je priamo nad miskou (miskami) na zeleninu; to je v najnižšej časti a 
oproti zadnej stene (vhodné napríklad pre salámy a mastné produkty); najteplejšia zóna je hore vpredu a v dvierkach (vhodné na 
maslo a syry na roztieranie). 
Preto usporiadajte svoje produkty podľa nasledujúcej tabuľky a uložte ich tak, aby mohol správne cirkulovať vzduch. Neukladajte 
položky blízko seba. 
Pri normálnej prevádzke zobrazuje teplotný displej (pri vybratých modeloch) na ovládacom paneli aktuálnu teplotu v stredovej 
zóne vo vnútri zariadenia. 
 
Ak nie je teplota v zariadení v rozsahu možných hodnôt zobrazenia (medzi 2 a 8 °C), zobrazí sa na teplotnom displeji len čiarka. 
 
11 Usporiadanie produktov (zhora dolu) 
 
1. Priestory dverí 
a) Maslo, syr 
b) Vajce 
c) Malé poháre alebo fľaše, konzervy, bylinky a korenie 
d) Veľké nápojové fľaše, konzervy 
 
2. Priestor chladničky (kovové regály / sklenené police) 
a) Zaváraniny 
b) Chlieb a cukrovinky, vopred pripravené pokrmy 
c) Mliečne produkty / salámy a mastné produkty 
d) Salámy a mastné produkty 
e) Ovocie, zelenina, šaláty 
 
12 Premiestnenie úložných prvkov 
Pri niektorých modeloch je možné úložné prvky premiestňovať a vyhovieť tak výške produktov. 
 Vytiahnite prvok dopredu až po zarážku a nadvihnutím ho spredu vyberte. 
 Opäť umiestnite úložný prvok do požadovaného umiestnenia, zadnou hranou hore. 
 Zadná hrana musí smerovať hore, aby sa zabránilo kontaktu produktov so zadnou stenou a ich primrznutiu. 
 
Rozdelený úložný prvok (pri vybratých modeloch) 



 Prednú časť rozdeleného úložného prvku je možné vybrať. To umožňuje umiestniť vyššie produkty na dolný úložný 
prvok. 
 
Premiestnenie úložných držiakov / držiakov fliaš v dvierkach (nie je k dispozícii pri všetkých modeloch) 
 Uvoľnite úložný držiak / držiak fliaš z jeho osadenia spoločným stlačením na strane a vytiahnutím spredu. 
 Umiestnite úložný držiak / držiak fliaš do požadovanej polohy. Skontrolujte, či je správne a pevne zasunutý do 
osadenia. 
 
Premiestnenie držiaku fliaš 
(nie je k dispozícii pri všetkých modeloch) 
Držia na fľaše je možné premiestniť doľava alebo doprava. Tým budú jednotlivé fľaše pri otváraní a zatváraní dvierok uložené 
bezpečnejšie. 
 
Poznámka 
 Potravinové produkty, ktoré sú náchylné na prijímanie alebo vydávanie vône či príchutí, by mali byť vždy skladované 
v uzatvorených nádobách alebo v inom vhodnom obale. 
 Ovocie, zeleninu a šaláty je možné skladovať nezabalené v miske (miskách) na zeleninu. 
 Medzi vhodné obalové materiály na potraviny patria opäť použiteľné igelitové fólie, hliníkové fólie a tiež kovové alebo 
sklenené nádoby. 
 Produkty sa nesmú dotýkať zadnej steny, inak môžu primrznúť. 
 Horúce potraviny a nápoje vždy nechajte dostatočne dlho mimo chladničku, aby vychladli. 
 Dvierka vždy otvárajte na krátky čas, aby nedošlo k zahriatiu vnútra zariadenia. Ušetríte tak elektrickú energiu. 
 Nikdy neskladujte výbušné materiály alebo produkty s horľavými látkami (napr. dávkovač šľahačky so snímačom 
tlaku, rozprašovač) Nebezpečenstvo výbuchu! 
 Nevkladajte do dvierok chladničky pokrmový olej v rozťažiteľných nádobách. Mohlo by dôjsť k vzniku trhlín vplyvom 
tlaku v plastových častiach dvierok. 
 Vysokopercentný alkohol by sa mal skladovať len v chladnej zóne, v vzpriamenej polohe a absolútne bezpečne 
uzatvorený. 
 
13 Priestor mrazničky (pri vybratých modeloch) 
 
Tento 3-hviezdičkový (***) alebo 4-hviezdičkový (*/***) priestor mrazničky je vhodný na skladovanie hlboko zmrazených 
potravín (vopred zmrazených potravín), na mrazení a krátkodobé (2-3 týždne) skladovanie malého množstva čerstvých potravín, 
a tiež na prípravu kociek ľadu a zmrzliny, ovocnej zmrzliny, a pod. 
Dodržiavajte pokyny výrobcu týkajúce sa doby skladovateľnosti zmrazených potravín. 
 
POZOR! 
Priestory mrazničiek označené ako 2-hviezdičkové (**) dosahujú teplotu -12 °C a chladnejšie teploty. 
Priestory mrazničiek označené ako 1-hviezdičkové (*) dosahujú teplotu -6 °C a chladnejšie teploty. 
 
 
Nie sú preto vhodné na hlboké mrazenie a na dlhodobé skladovanie čerstvých potravín. V závislosti od ich typu je však možné 
čerstvé potraviny alebo hlboko zmrazené potraviny skladovať o 3 až 5 dní dlhšie ako v priestore chladničky. 
Tzv. ľadové boxy (bez označenia hviezdičkami) dosahujú teplotu 0 °C a chladnejšie teploty. Sú preto najmenej vhodné na 
mrazenie a na dlhodobé skladovanie potravín. 
Všetky vyššie uvedené priestory sú však skvelé na prípravu kociek ľadu. 
 
Teplota chladenia sa nastavuje prostredníctvom regulátora teploty. Teplota -18 °C je nevyhnutná na zmrazenie čerstvých 
potravín a na dlhodobé skladovanie potravín. Pri tejto teplote je rast mikroorganizmov do značnej miery eliminovaný. Keď teplota 
stúpne nad 10 °C, rozklad vplyvom mikroorganizmov sa spustí a doba skladovateľnosti potravinových produktov sa zníži. Z tohto 
dôvodu sa majú plne alebo čiastočne rozmrazené potraviny opäť zmrazovať len vtedy, keď boli spracované na pokrm pripravený 
na konzumáciu (varenie alebo pečenie). Vysoké teploty varenia zaistia, že dôjde k zničeniu väčšiny mikroorganizmov. 
 
Čím vyššie je nastavenie regulátora teploty, tým nižšia je teplota v zariadení. 
 
Stredné nastavenie regulátora teploty je na normálne použitie zariadenia a krátkodobé skladovanie potravín v priestore 
mrazničky dostatočné. Na normálne použitie a dlhodobé skladovanie potravín v priestore mrazničky odporúčame nastavenie 
medzi strednou a maximálnou polohou. 
 
Pozor! 
 Neskladujte v priestore mrazničky konzervy a fľaše s nápojmi, ktoré obsahujú oxid uhličitý. Obsah sa pri zmrazení 
roztiahne a nádoba by mohla prasknúť. Nebezpečenstvo zranenia a poškodenia! 
 Fľaše umiestnené v priestore mrazničky pre super rýchle chladenie musia byť vybraté najneskôr po uplynutí jednej 
hodiny. Fľaše by sa mohli roztrhnúť. Nebezpečenstvo zranenia a poškodenia! 
 Pred konzumáciou hlboko zmrazených zmrzlín alebo nanukov nechajte tieto potraviny po vybratí z tohto zariadenia 
niekoľko minút ležať na stole. Zabránite tak zraneniu pier a jazyka (odtrhnutie pokožky). Z rovnakého dôvodu sa vyvarujte 
kontaktu mokrých rúk s ľadom pokrývajúcim vnútorné steny. 
 
Dôležité informácie 
 V mraziacom priestore skladujte len vhodne zabalené hlboko zmrazené potraviny. 
 Pri skladovaní hlboko zmrazených potravín pripravených na konzumáciu si všímajte dátum spotreby uvedený 
výrobcom. 
 Uvedomte si, že na mrazenie sú vhodné len kvalitné čerstvé potraviny. 
 Čerstvé potraviny zmrazujte v porciách vhodnej veľkosti. 



 Nikdy nezmrazujte viac ako 1-2 kg potravín. 
 Používajte len vhodné obalové materiály (opäť použiteľné igelitové fólie, hliníkové fólie, mraziace nádoby). 
 Vytlačte z balíčka vzduch. 
 Zaistite balíčky pružnými páskami, plastovými svorkami, šnúrkami alebo mrazuvzdornými lepiacimi páskami. 
 Sáčky a trubice s igelitovou fóliou je možné tiež zapečatiť zariadením na zatavovanie fólií. 
 Označte zapečatený balíček obsahom, hmotnosťou a dátumom zmrazenia. 
 Umiestnite produkt širokým povrchom na dno priestoru mrazničky tak, aby sa celý dôkladne zmrazil v najkratšej 
možnej dobe. 
 Na zamedzenie primrznutia balíčkov k sebe zaistite, aby boli balíčky pred vložením do tohto priestoru suché. 
 Pro zamedzení čiastočnému rozmrazeniu umiestnite potraviny, ktoré chcete zmraziť, tak, aby neboli v kontakte s už 
zmrazenými potravinami. 
 Nezmrazujte plne alebo čiastočne rozmrazené potraviny, ak ich predtým nespracujete na pokrm pripravený na 
konzumáciu (varenie alebo pečenie). 
 Nekonzumujte potraviny, ktoré boli uskladnené po uplynutí dátumu ich spotreby. Mohlo by dôjsť k otrave potravinami. 
 
14 Príprava kociek ľadu, zmrzliny, ovocnej zmrzliny, a pod. 
 Kocky ľadu: Naplňte misku na kocky ľadu z troch štvrtín vodou a umiestnite ju na dno priestoru mrazničky. Kocky ľadu 
je možné ľahko vybrať z misky tak, že misku umiestnite krátkoe pod tečúcu vodu. 
 Zmrzlina: Použite misku na kocky ľadu bez oddeľovača. Zmrazenie zmrzliny, ktorá obsahuje tuk (krém) bude trvať 
dlhšie ako zmrazenie zmrzliny, ktorá obsahuje vodu. Zmrzlinu je možné ľahko vybrať z misky tak, že misku umiestnite krátko pod 
tečúcu vodu. 
 
15 Vyradenie zariadenia z prevádzky 
Ak chcete zariadenie na dlhší čas vyradiť z prevádzky, otočte regulátor teploty do polohy „0“ a očistite zariadenie spôsobom 
popísaným v kapitole „Čistenie“. Pre zabráneniu zápachu a tvorbe plesní nechajte dvierka zariadenia otvorené pokým 
nebudete zariadenie používať. 
 
16 Čistenie a údržba 
Pred čistením je dôležité vytiahnuť zástrčku sieťového konektora alebo odskrutkovať / vypnúť poistku. 
 
Na údržbu vonkajšieho vzhľadu chladničky/mrazničky očistite občas vonkajšiu časť leštidlom na nábytok alebo produktom na 
ochranu laku (nikdy a za žiadnych okolností hoj nepoužívajte vo vnútri). Tesnenie dverí očistite občas teplou vodou, ale 
nepoužívajte žiadne čistiace produkty. Nenanášajte na tesnenie dverí žiadny olej alebo mazivo. 
 
Vnútro zariadenia pravidelne čistite. 
 Odporúčame vám čistiť priestor chladničky minimálne raz za mesiac a priestor mrazničky po každom odmrazovaní. 
 Odstráňte produkty z obidvoch priestorov a umiestnite ich na chladnom mieste. 
 Vytiahnite zo zariadenia všetky odnímateľné časti. 
 Rôzne časti v chladničke / mrazničke nie sú vhodné do umývačiek riadu. Mali by ste ich umyť ručne pomocou teplej 
vody a malého množstva prostriedku na umývanie riadu. Nikdy nepoužívajte čistiaci prostriedok neriedený a v žiadnom prípade 
nepoužívajte prostriedky s brúsnym účinkom alebo kyseliny, t.j. chemické čistiace produkty. Odporúčame používať viacúčelový 
pH neutrálny čistiaci prostriedok. 
 
Používanie parných čistiacich zariadení je mimoriadne nebezpečné, a je preto prísne zakázané. 
 
 Očistite vnútorné priestory a príslušenstvo čistou vodou a všetko vysušte utierkou. Potom nechajte zariadenie 3-4 
minúty na vzduchu. 
 Nepoškodzujte a neodstraňujte typový štítok z vnútornej časti zariadenia - je dôležitý na popredajný servis a následnú 
likvidáciu. 
 Dávajte pozor, aby sa žiadna voda používaná na čistenie nedostala do styku s časťami na vedenie prúdu v zariadení. 
 Ak je zadná časť zariadenia vybavená výmeníkom tepla – tiež známym pod označením kondenzátor - pravidelne 
odstraňujte nahromadený prach. Prach bráni rozptylu tepla z vnútra a značne zvyšuje spotrebu elektrickej energie. Najlepším 
spôsobom odstránenia prachu z výmeníka tepla je použiť jemnú kefu alebo metličku z peria. 
 Zaistite, aby voda z odmrazovania mohla plynule odtekať kanálikom. Odvodňovací otvor občas vyčistite pomocou 
vatovej tyčinky alebo podobného predmetu. 
 Žiadna voda používaná na čistenie nesmie pretekať odvodňovacím otvorom na vodu z odmrazovania. 
Spôsobilo by to pretečenie nádoby na odparovanie a vyliatie vody používanej na čistenie na podlahu. 
 
17 Odmrazovanie 
 
 
a) Chladnička 
Keď kompresor (chladiaca jednotka) pracuje, môže na zadnej stene dochádzať k tvorbe námrazy a kondenzácie. Nie je nutné ich 
odstraňovať, pretože chladnička sa automaticky odmrazuje. 
Voda z odmrazovania preteká kanálom cez odvodňovací otvor do nádoby, z ktorej sa odparuje. 
 
b) Priestor mrazničky (pri vybratých modeloch) 
Priestor mrazničky sa automaticky neodmrazuje, pretože zmrazené produkty sa nesmú rozmraziť. 
 
Preto priestor mrazničky občas odmrazte, najneskôr však vtedy, keď sa vytvorí vrstva ľadu hrubá pribl. 5 cm. Vykonajte akcie 
popísané v kapitole „Čistenie a údržba“ a nasledujúce kroky. 
 
c) Chladnička 
Niektoré modely chladničiek nemajú automatické odmrazovanie. 



Tieto zariadenia spoznáte podľa toho, že nemajú žiadny otvor v odvodňovacom kanále na vodu z odmrazovania na vnútornom 
zadnom paneli chladničky (viď Časti zariadenia Sekcia (6). Tieto chladničky je nutné odmrazovať čas od času manuálne. Postup 
je podobný tomu, ktorý sa používa na odmrazovanie mraziaceho priestoru (viď Kapitolu 17 b) Mraziaci priestor). 
 
Potenciálne nebezpečenstvo 
 
Nikdy nepoužívajte elektrické zariadenia, ako napríklad sušiče vlasov, teplovzdušné fény, parné čističe, rozmrazovacie 
spreje alebo otvorený oheň (napr. sviečky) na odmrazovanie priestoru mrazničky. 
Plastové vnútro by sa mohlo roztaviť a odhalená pena-plyn by mohli byť zapálené iskrami alebo otvoreným ohňom. Nikdy 
nepoužívajte zariadenie na čistenie parou na roztopenie ľadu v tomto zariadenie (mimoriadne vysoké nebezpečenstvo 
úrazu elektrickým prúdom). 
 
Tipy 
 Vyberte zmrazený produkt a zabaľte ho do niekoľkých vrstiev novín alebo prikrývok. 
 Udržiavajte zmrazený produkt na chladnom mieste tak dlho, pokým nie je priestor mrazničky opäť pripravený na 
použitie. 
 Nechajte dvierka priestoru mrazničky otvorené. 
 Vrstvy námrazy a ľadu v priestore mrazničky sa vytvoria počas normálnej prevádzky. Po prekročení určitej hrúbky 
fungujú tieto vrstvy ako izolácia a zhoršujú prenos chladu. 
 Túto námrazu alebo vrstvu ľadu nezoškrabávajte, pretože by mohlo dôjsť k poškodeniu povrchu výparníka. 
 vykonajte odmrazenie čo najrýchlejšie, aby nedošlo k rozmrazeniu vybratých produktov. 
 Nepretržite odstraňujte vodu špongiou alebo vyťahujte a vyprázdňujte misku na vodu v priestore chladničky (nie je k 
dispozícii pri všetkých modeloch). 
 Vytiahnite zátku - pri vybratých modeloch - z odvodňovacieho otvoru a vráťte misku na vodu do vodiacich drážok. 
 Odmrazovanie môžete urýchliť umiestnením nádoby s horúcou (nie vriacou) vodou na podstavec do priestoru 
mrazničky. V takom prípade zatvorte dvierka priestoru mrazničky. 
 Dávajte pozor, aby miska na vodu - pri vybratých modelov - nepretiekla. 
 Keď je priestor mrazničky úplne odmrazený, vyprázdnite vodu zachytenú v miske do vášho kuchynského drezu. 
 Vráťte späť zátku do odvodňovacieho otvoru a vráťte na svoje miesto misku na vodu. 
 Očistite priestor mrazničky do sucha a vráťte späť zmrazené produkty. 
 Opäť pripojte k zariadeniu zdroj energie. 
 Zariadenie opäť zapnite pomocou regulátora teploty (viď kapitolu „Zapnutie/vypnutie - Voľba teploty“) a - pri vybratých 
modeloch – stlačte tlačidlo Super Cool (viď kapitolu Funkcia Super Cool“). 
 Zatvorte dvierka zariadenia. 
 
18 Sprievodca riešením problémov 
Vysoko kvalitný proces výroby a použitie najnovších technológií chladenia a mrazenia v zásade zaisťuje bezproblémové 
fungovanie zariadenia. Ak máte podozrenie na akúkoľvek poruchu, pred kontaktovaním najbližšieho servisného strediska, či už 
priamo alebo prostredníctvom vášho predajcu, zaistite, aby boli dodržané všetky pokyny a rady uvedené v tomto návode. 
 
Dôležité 
Kompresor (tiež známy ako motor chladničky) nesmie byť nepretržite v prevádzke. 
Je riadený termostatom, ktorý nastavujete na ovládači teploty, a automaticky sa zapína, keď je prekročená teplota nastavená 
v zariadení a automaticky sa vypína, keď je teplota opäť dosiahnutá. 
Každý kompresor - chladiaci systém - vydáva pri zapnutí určitý hluk. Tento hluk je vytváraný počas prevádzky motora v 
kompresore a chladivom tečúcim okruhom chladiaceho systému. Tento hluk je normálny a neznamená poruchu zariadenia. 
 
V nevykurovaných miestnostiach a počas chladného počasia môže dochádzať k tvorbe kondenzácie na vonkajších stenách 
zariadenia. 
To však neznamená, že ide o poruchu; tento jav po zvýšení teploty zmizne. 
Zavolajte do servisného strediska len vtedy, keď po analýze možných príčin poruchy nemôžete nájsť príčinu poruchy alebo 
nie ste schopní poruchu odstrániť. 
 
Preto najskôr vykonajte kontroly podľa častí: „čo robiť, keď.......“ 
 
19 Čo robiť, keď................: 
 
a) Zariadenie nefunguje (nepracuje). Skontrolujte: 
 Je zástrčka nepoškodená a je správne pripojená do zásuvky? 
 Je privádzaná elektrická energia? 
 (skontrolujte napríklad pripojením malého zariadenia, napríklad ručného mixéra, sušiča na vlasy, a pod.) Je zariadenie 
zapnuté? (Ovládač teploty by nemal byť nastavený na „0“). 
 Je poistka v domovej inštalácii zaskrutkovaná dovnútra neporušená alebo neresetovaná? 
 
a) Zariadenie dostatočne nechladí. Kompresor sa často spúšťa. 
 
Skontrolujte: 
Dodržali ste pokyn, že chladnička/ mraznička musí pred zapnutím zostať minimálne 2 hodiny v kľude? (Na stabilizáciu cirkulácie 
chladiva) viď: „sprevádzkovanie“. 
Ak nie; vytiahnite zástrčku zariadenia, zodvihnite zariadenie s uzatvorenými dvierkami na krátky čas na jednu stranu alebo ho 
umiestnite do naklonene polohy a potom späť na jeho nožičky. Po uplynutí 2 hodín opäť pripojte zástrčku zariadenia do zásuvky. 
Neotvárajte dvierka približne 12 hodín. 
 
 Ak sa dvierka správne zatvárajú, je tesnenie dverí pevne a rovnomerne pritlačené ku krytu. 



Skúška: vložte medzi tesnenie a kryt list alebo papier a zatvorte dvierka. Papier by malo byť na všetkých stranách ťažko 
vytiahnuť.) 
 
Ak je možné papier v jednom alebo viacerých miestach vytiahnuť bez odporu, kontaktujte servisné stredisko. 
 
 Vytváraní hrubého ľadu na vnútorných stenách priestoru mrazničky (viď „Čistenie a údržba“). 
 Nie je zariadenie vystavené priamemu slnečnému svetlu alebo nie je umiestnené veľmi blízko zdroja tepla (pec, 
radiátor, a pod.)? 
Chráňte zariadenie pred priamym slnečným svetlom / skontrolujte vzdialenosť od zdrojov tepla / vložte medzi zariadenie a zdroj 
tepla izolačnú dosku. (viď „Výber miesta na inštaláciu“) 
 
 Nie je zariadenie naplnené nadmerným množstvom čerstvých potravín? 
 Je zabezpečené prúdenie vzduchu a odvetrávanie, nie je vetracia mriežka zakrytá alebo nie je výmenník tepla 
(kondenzátor) na zadnej vonkajšej stene zariadenia pokrytý prachom? 
 
c) Teplota v priestore chladničky je veľmi nízka. 
 Nastavte regulátor teploty na nižšiu hodnotu. 
 Skontrolujte, či sú dvierka priestoru mrazničky správne zatvorené. 
 Nebolo zmrazené veľké množstvo (viac ako 1 kg) čerstvých potravín? (To spôsobí veľmi dlhú prevádzku chladiacej 
jednotky a teplota v priestore chladničky automaticky poklesne.) 
 Nezabudli ste vypnúť funkciu Super Cooling (pri vybratých modeloch)? 
 
d) Zmrazený produkt sa odmrazuje, pretože je v priestore mrazničky veľmi teplo. 
 Nedošlo k poklesu teploty miestnosti, pre ktorú je toto zariadenie navrhnuté? (Ak je teplota miestnosti veľmi nízka, 
chladiaca jednotka pracuje menej. Preto môže byť v priestore mrazničky veľmi teplo.) 
Zvýšte teplotu v miestnosti. 
 
e) Vytvorila sa v priestore mrazničky hrubá vrstva ľadu? 
 Skontrolujte, či sa dvierka priestoru mrazničky správne zatvárajú. 
 Ak je zmrazený produkt primrznutý na mieste, uvoľnite ho pomocou tupého predmetu, napr. držadlom lyžičky. 
 Nechajte priestor mrazničky odmraziť a potom ho vyčistite (viď kapitolu „Odmrazovanie“). 
 
Nadmerne hrubá vrstva ľadu znižuje chladiaci výkon a zvyšuje aktuálnu spotrebu. 
 
a) Vnútorné osvetlenie nefunguje. 
 
Vykonajte nasledujúcu kontrolu 
 Nie je kontakt vypínača osvetlenia zaseknutý? 
 Ak nie, je poškodená žiarovka. Vymeňte žiarovku spôsobom popísaným v kapitole „Vnútorné osvetlenie - výmena 
žiarovky“. 
 
g) Zariadenie je nadmerne hlučné. 
 
Vykonajte nasledujúcu kontrolu: 
 Stojí zariadenie pevne na podlahe, nie sú susediace kusy nábytku alebo predmety rozvibrované pracujúcou 
chladničkou/mrazničkou? Zaistite, aby všetky časti primontované k zadnej stene mohli voľne vibrovať. 
 Opatrne ohnite bokom akékoľvek kontaktné časti alebo zväčšte vzdialenosť medzi zariadením a prekážkou. 
 Sú všetky odnímateľné časti správne uložené v zariadení? 
 Nedotýkajú sa vzájomne niektoré fľaše alebo nádoby? 
 
Poznámka; Zvuk tečúceho chladiva v chladiacom okruhu nie je možné eliminovať. 
 
V žiadnom prípade nevykonávajte na zariadení žiadne zásahy alebo pokusy o opravu vlastnými silami. 
 
20 Oprava zariadenia 
Akékoľvek opravy alebo zásahy do zariadenia môže vykonávať výhradne servisné stredisko, pretože inak môže byť 
užívateľ vystavený značnému nebezpečenstvu a stratiť nárok na opravu v záručnej dobe. 
 
Pozrite sa do priloženého záručného listu alebo samostatne priloženého zoznamu servisných stredísk, kde nájdete servisné 
stredisko vo vašom okolí. 
 
Ak nenájdete v dodávanej dokumentácii žiadne informácie o najbližšom servisnom stredisku, kontaktujte prosím svojho predajcu. 
 
Opravy v servisnom stredisku pre elimináciu porúch, ktoré nastali z dôvodu nedodržania informácií a pokynov v tejto 
užívateľskej príručke, musia byť naúčtované zákazníkovi a nie sú kryté zárukou predajcu. 
Aby ste obdržali okamžitú pomoc, pripravte si nasledujúce základné údaje dôležité na identifikáciu vášho zariadenia: 
 
 Typ a model zariadenia (viď typový štítok) 
 Dátum zakúpenie 
 Meno a adresa predajcu 
 Popis poruchy 
 
21 Vstavanie zariadenia do vhodnej kuchyne 
 



Ak je možné vaše zariadenie zabudovať do vhodnej kuchyne, sú príslušné pokyny obsiahnuté medzi ďalšou dokumentáciou 
k zariadeniu. 
 
Časti zariadenia 
 
1 * Vetracia mriežka 
2 * Pracovná plocha / krycia doska 
3 Mraziaci priestor so * záklopkou / dvierkami 
4 Vnútorné osvetlenia a regulátor teploty 
5 Úložný prvok 
6 Odvodňovací kanál 
7 * Police zo skla/plexiskla 
8 * Miska (misky) na zeleninu 
9 Úložný priestor 
0 Regál na konzervy/fľaše 
qa Regál na fľaše 
 
* podľa modelu 
** môže byť 
 
Tieto obrázky slúžia len na ilustráciu. 
Vybavenie vášho zariadenia sa môže od týchto obrázkov líšiť. 




